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ไดร้บัการปรบัปรุง แกไ้ขตามทีก่องบรรณาธกิารและผู้ทรงคุณวฒุเิหน็สมควร ทัง้นี ้ขอ้คิดเหน็

ใด ๆ ในบทความถือเป็นทัศนะและความรับผิดชอบของผู้เขียนบทความเองทั้งสิ้น



วิวิธวรรณสาร
ปีที่ 2 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม) 2561 



วิวิธวรรณสาร
ปีที่ 2 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม) 2561  

บทบรรณาธิการ

 		  วิวิธวรรณสาร		  ปณิธานงานหนังสือ

	 พื้นที่ฝึกฝีมือ			   เกียรติศักดิ์นักวิชาการ

		  เป้าหมายแห่งวิวิธ		  นัยวินิจการคิดอ่าน

	 ปัญญาย่อมฉายฉาน			  จากผลึกรู้ผลึกชีวิต

		  เครือข่ายนักภาษา		  พลังศรัทธาสุจริต

	 คุณธรรมแห่งน้ำ�มิตร		  นววรรณจึงงดงาม

		  ก้าวไปในฝันปอง		  ปีที่สองวยายาม

	 หวั่นไหวไล่กวดตาม			  ข่มให้แพ้ยอมจำ�นน

		  แต่คนมั่นในทาง		  ย่อมรางชางทุกแห่งหน

	 ข้ามผ่านทุกกาลกล			  ท่ามทึบเทาที่เซาซบ

		  หวังเป็นเช่นหนังสือ		 น่าจับถือชวนคิดขบ

	 ภาษาวัฒนธรรมครบ		  บรรณพิภพต้องจารึก

		  	 			   บุณย์เสนอ ตรีวิเศษ 	



วิวิธวรรณสาร 			   ปีที่ 2 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม) 256110



Vol.2 No.3 (September - December) 2018			   WIWITWANNASAN 11

 

						       

 

 

 
 

กลวิธีการรักษาหน้าในการตอบคำ�ถามของบุคคลในวงการบันเทิงไทย

จากรายการสามแซบ

Face-Saving Strategies in Answering Questions of Thai Celebrities 

from 3 Zaap's Television Program

สุมาลี  พลขุนทรัพย์

Sumalee Phonkhunsap

หิมพานต์เสน่หา: ความเป็นอื่น ชนบท และความเป็นหญิง 

ในนวนิยายเรื่อง มาแต่หิมพานต์

Himmaphan of love: The Otherness, Rural, and Femininity in 

Novel Mataehimmaphan

อรวรรณ  ฤทธิ์ศรีธร 

Orawan  Rithisrithorn

วัฒนธรรมและการใช้ภาษาเกี่ยวกับการทุจริตคอร์รัปชันในบริบทสังคม

ที่ปรากฏในวรรณกรรมไทยและการใช้จริงในปัจจุบันของ

ภาคประชาสังคมจังหวัดนครราชสีมา

Culture and Usage of Language Regarding Corruption in Social Contexts 

that arise in Thai Literature and in the Modern Civil Society of 

Nakhonratchasima Province.

จิรัฐิพร ไทยงูเหลือม / พิมพ์พจี  บรรจงปรุ /อารีย์ ศรีอำ�นวย / วิมาน วรรณคำ�

Jiratthiporn  Thainguluam /  Pimpajee  Bunjongparu /  Aree Sri-amnuay / 

Wimarn  Wannakham

		
	 วิวิธวรรณสาร
	 ปีที่ 2 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม) 2561 

  	 สารบัญ

13

33

53



วิวิธวรรณสาร 			   ปีที่ 2 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม) 256112

ผลสัมฤทธิ์ของทักษะการอ่านในนักเรียนระดับประถมศึกษาปีที่ 6: 

กรณีศึกษาจากโรงเรียนบ้านดอนใหญ่ และโรงเรียนอนุบาลลำ�ปลายมาศ 

จังหวัดบุรีรัมย์    

An Achievement in Reading Skill of Grade 6 Students in The Primacy 

School Level: A Case Study of Ban Don Yai School and 

Anuban Lamplaimat School, Buriram Province

ณภัทร เชาว์นวม / อุภาวัณณ์ นามหิรัญ 

Napat  Chawnuam /  Uphawan  Namhiran

การสื่อความหมายคนพิการในนิทานของกลุ่มชาติพันธุ์ไท

The interpretation of Disable People in Tai ethnic folk tale

สุดารัตน์  มาศวรรณา 

Sudaratana  Maswanna

บทวิจารณ์หนังสือ (Book Review) 

อีสานร่วมสมัย การวิเคราะห์ชนบทในตัวบทและบริบท

A contemporary Isan: an analysis of countryside in text and context

สำ�ราญ  ธุระตา

Samran  Dhurata

71

85

101



กลวิธีการรักษาหน้าในการตอบคำ�ถามของบุคคลในวงการบันเทิงไทย 

จากรายการสามแซบ

Face-Saving Strategies in Answering Questions of Thai Celebrities 

from 3 Zaap's Television Program

สุมาลี  พลขุนทรัพย์1/ Sumalee Phonkhunsap1

-----------------------------------------------------------------------

1Thai Language Program, Faculty of Humanities and Social Sciences

Rajabhat Maha Sarakham University

Maha Sarakham 44000, Thailand

Email: kookkik_kb@hotmail.com

Abstract 

	 The research aimed to investigate the “3 Zaap” which was the 

television program broadcasted on channel 3 every Sunday. The data  

was collected from 52 episodes of “3Zaap” television program that were 

broadcasted from July 2017 to July 2018. The study result showed that there 

were 11 Face-Saving Strategies in Answering Questions of Thai Celebrities from 

3 Zaap” television programas follows: denying the assumptions, accepting 

the assumptions, answering vaguely, hedging, refusing to give answer, laugh, 

pleasantry, questioning the interview by means of rhetorical questions, avoid 

the answering, referring to other and self-abasement. This study revealed 

that image was the most important to Thai celebrities. They use dapolite 

language to answer questions to avoid a face-threatening act to themselves 

or others because their expression affected the popularity of people.  	

Keywords: Face-Saving Strategies, Interview, Variety Program
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บทคัดย่อ

	 บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษากลวิธีการรักษาหน้าในการตอบคำ�ถามจาก

รายการสามแซบ ซึง่ออกอากาศทางสถานโีทรทศัน์ไทยทวีสีชีอ่ง 3 ทกุวนัอาทติย ์เวลา 13.15 

น. ตั้งแต่เดือนกรกฎาคม 2560 - เดือนกรกฎาคม 2561 รวมที่ออกอากาศทั้งหมด จำ�นวน 

52 เทป ผลการศึกษาพบว่า มีการใช้กลวิธีการรักษาหน้าในการตอบคำ�ถามของบุคคลใน

วงการบันเทิงไทยจากรายการสามแซบจำ�นวน 11 กลวิธี  ได้แก่ 1. การปฏิเสธสมมติฐาน 

2. การยอมรบัสมมตฐิาน 3. การพดูคลมุเครอื 4. การกลบเกลือ่น 5. การไมต่อบคำ�ถาม 6. การ

หวัเราะ 7. การพดูตลก 8. การถามคำ�ถามกลบั 9. การเลีย่งตอบคำ�ถาม 10. การกลา่วอา้งถงึ

บคุคลอ่ืน11.การถ่อมตนเอง การศกึษานีแ้สดงให้เหน็วา่ภาพลกัษณเ์ปน็สิง่ทีบ่คุคลในวงการ

บนัเทงิไทยสว่นใหญใ่หค้วามสำ�คญัจงึมกีารใชก้ลวธิภีาษาสภุาพในการตอบคำ�ถามเพือ่ไมใ่ห้

ถ้อยคำ�ที่เลือกใช้คุกคามหน้า ของตนเองหรือของผู้อื่นซึ่งมีผลต่อความนิยมของประชาชน

คำ�สำ�คัญ : กลวิธีการรักษาหน้า, การตอบคำ�ถาม, รายการปกิณกะบันเทิง

บทนำ�

	 รายการสามแซบผลติโดย บรษิทั โพลพีลสั เอน็เตอรเ์ทนเมน้ท ์จำ�กดั ออกอากาศ

ทุกวันอาทิตย์ เวลา 13.15 น. ทางสถานีโทรทัศน์ไทยทีวีสีช่อง 3ออกอากาศครั้งแรกเดือน

มิถุนายน พ.ศ. 2557 ดำ�เนินรายการโดย อารยา เอ ฮาร์เก็ต,พัชรศรี เบญจมาศ และ 

อรนภา กฤษฎีรายการสามแซบเป็นรายการปกิณกะบันเทิงประเภทสัมภาษณ์รายการ

หนึ่งที่ได้รับความนิยมจากผู้ชมรายการจำ�นวนมาก โดยมียอดการชมย้อนหลังทางเว็บไซต์  

https://www.youtube.com จำ�นวน 100,000 ครั้ง ขึ้นไปทุกเทปที่ออกอากาศ การ

สัมภาษณ์แขกรับเชิญมีการใช้คำ�ถามที่เรียกความสนใจจากผู้ชมให้ติดตามรายการ โดย

เฉพาะเรื่องส่วนตัวของศิลปินดาราที่อยู่ในกระแสหรือกำ�ลังได้รับความนิยมจากประชาชน

ในขณะนั้น 

	 การสัมภาษณ์เป็นการสนทนาโต้ตอบกันอย่างมีจุดมุ่งหมาย เกิดขึ้นเนื่องจาก

ความต้องการหาข้อมูล ให้ข้อมูล ทำ�ความรู้จักซ่ึงกันและกัน นอกจากนั้นยังเป็นการสร้าง

ภาพลักษณ์ที่ดีแก่บุคคล อย่างไรก็ตามการสัมภาษณ์เป็นรูปแบบการสื่อสารที่มีเง่ือนไขซึ่ง

สิ่งที่เอื้ออำ�นวยในการสัมภาษณ์ประสบผลสำ�เร็จคือสัมพันธภาพระหว่างผู้สัมภาษณ์และ
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ผู้ให้สัมภาษณ์ การสัมภาษณ์ทางสื่อมวลชนเป็นการนำ�เสนอข้อมูลให้ประชาชนรับทราบ

ผา่นช่องทางทีห่ลากหลาย ได้แก ่สือ่สิง่พิมพ์ สือ่วทิยโุทรทัศน์ สื่อวทิยกุระจายเสยีง และสื่อ

อนิเทอร์เนต็ การสัมภาษณท์างวทิยโุทรทศันเ์ปน็สือ่อเิลก็ทรอนกิสป์ระเภทหนึง่ทีเ่ผยแพรสู่่

สาธารณชนจำ�นวนมาก Witthayarat (2002) กล่าวถึงการสัมภาษณ์ว่าเป็นหัวใจในการสื่อ

ข่าวของสื่อมวลชนทุกแขนง การสัมภาษณ์เป็นทั้งศาสตร์และศิลป์ เพราะวิธีการสัมภาษณ์

ที่ดีและได้ผลนั้น มิใช่เป็นเพียงการป้อนคำ�ถามและจำ�คำ�ตอบเท่าน้ัน ผู้สัมภาษณ์ต้องรู้จัก

ใช้จิตวิทยาสังคมในการสัมภาษณ์ ข้อมูลที่ได้จาการสัมภาษณ์และจะถูกถ่ายทอดไปยังผู้ชม 

ผู้อ่าน ข้อมูลจึงไม่ควรถูกบิดเบือนจากทั้งสองฝ่าย

	 ความมีชื่อเสียงเป็นปัจจัยหน่ึงท่ีสร้างให้เกิดคุณค่าความน่าสนใจของข่าว การ

สัมภาษณ์ของกลุ่มคนเหล่าน้ีก็เช่นเดียวกัน ผู้ชมจำ�นวนมากเลือกที่จะติดตามชมรายการที่

มีดารามาสัมภาษณ์ซึ่งเป็นช่องทางที่จะทำ�ให้ทราบข้อมูลด้านความรู้สึก ทัศนคติ มุมมอง 

ตลอดจนสิ่งต่าง ๆ ที่ผู้อ่านใคร่รู้ ทั้งนี้ดารา นักร้อง นักแสดง เป็นผู้มีชื่อเสียงและมักถูก

สื่อมวลชนตั้งคำ�ถามในประเด็นท่ีประชาชนสนใจเพ่ือนำ�ไปสู่การติดตามรับชมผ่านส่ือสาร

มวลชนประเภทต่าง ๆ ท่ีเพิ่มข้ึนตามไปด้วย และการท่ีมีผู้ชมจำ�นวนมากก็มีผลเกี่ยวเนื่อง

กับความเติบโตของธุรกิจโดยกลุ่มคนในวงการบันเทิงถือเป็นกลุ่มที่มีอิทธิพลต่อบุคคลอื่น

อย่างมากและได้รับความนิยมเป็นอันดับต้น ๆ Thanchit (2009 : 40) กล่าวว่า ดารา 

นกัแสดงนัน้ถกูจัดเปน็บคุคลสาธารณะ เพราะมบีทบาททีม่คีวามสัมพันธก์บัสาธารณชน ทัง้

ในด้านหน้าที่และเรื่องของผลประโยชน์ในอาชีพการงาน และบุคคลเหล่านี้ยังอยู่ในสายตา

ของสังคม ผู้ที่มีความต้องการจะรู้เรื่องราวต่าง ๆ ของดารานักแสดง และการตกเป็นข่าว

ของดารานักแสดงนั้นก็สามารถส่งผลกระทบในด้านต่าง ๆ ทั้งในตัวดารานักแสดงผู้นั้นเอง

และผลที่เกิดกับสังคมดังนั้นวงการสื่อสารมวลชนจึงนำ�เสนอความเคล่ือนไหวของกลุ่มคน

เหล่านี้อยู่ตลอดเวลา

	 งานศึกษาเก่ียวกับกลวิธีการรักษาหน้ามีหลายเรื่องซึ่งผู้วิจัยนำ�มาใช้เป็นแนวทาง

ในการศึกษากลวิธีการทางภาษาท่ีดารานักแสดงใช้ในการสัมภาษณ์ในรายการสามแซบ

เช่น Ongwutthiwat (2010) ศึกษากลวิธีทางภาษาที่ใช้ในการตอบคำ�ถามของดารา 

นกัแสดงไทยในบรบิทการใหส้มัภาษณส์ือ่มวลชน โดยมคีำ�ถามการวจิยัวา่ดารานกัแสดงไทย

เลือกใช้กลวิธีทางภาษาใดบ้างในการตอบคำ�ถามเมื่อให้สัมภาษณ์สื่อมวลชน และกลวิธีทาง

ภาษาที่ใช้ในการตอบคำ�ถามเหล่านั้นมีวัตถุประสงค์อย่างไรในการสื่อสาร ผลการศึกษาพบ

ว่ากลวิธีที่ดารานักแสดงไทยเลือกใช้ในการให้สัมภาษณ์สื่อมวลชนมีทั้งหมด 17 กลวิธี โดย
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เลอืกใชก้ลวธิทีางภาษานัน้เพือ่วตัถปุระสงคต์า่ง ๆ  เรยีงตามลำ�ดบัจากมากไปหานอ้ยไดด้งันี ้ 

1. กลวิธีทางภาษาที่ใช้เพื่อรักษาหน้าของตนเอง 2. กลวิธีทางภาษาที่ใช้เพื่อโน้มน้าวให้ผู้ฟัง

เชื่อหรือคล้อยตาม 3. กลวิธีทางภาษาที่ใช้เพื่อนำ�เสนอตนเอง 4. กลวิธีทางภาษาที่ใช้เพื่อ

ทำ�ใหผู้้ฟังเห็นภาพอยา่งเปน็รปูธรรม 5. กลวธิทีางภาษาทีใ่ชเ้พือ่ทำ�ใหผู้้ฟงัเขา้ใจสารไดท้นัท ี

6. กลวธิทีางภาษาทีใ่ชเ้พือ่ลดความตงึเครยีดในการใหส้มัภาษณ ์ผลการศกึษาดงักลา่วแสดง

ให้เห็นว่า หน้าหรือภาพลักษณ์เป็นสิ่งสำ�คัญอย่างยิ่งต่ออาชีพดารานักแสดง

	 Sinarawat (2011) วจิยัเรือ่ง ลกัษณะภาษาของนกัรอ้งนกัแสดงไทยในสือ่โทรทศัน์

และทัศนคติต่อภาษาท่ีใช้ โดยมีวัตถุประสงค์ ดังน้ี 1. เพื่อวิเคราะห์ลักษณะภาษาของ

กลุ่มตัวอย่างนักร้องนักแสดงในสื่อโทรทัศน์ 2. เพื่อศึกษาทัศนคติของกลุ่มตัวอย่างผู้ตอบ

แบบสอบถามท่ีมีต่อลักษณะการใช้ภาษาของนักร้องนักแสดง 3. เพื่อศึกษาว่าปัจจัยด้าน

เพศ อายุ และระดับการศึกษาของกลุ่มตัวอย่างผู้ตอบแบบสอบถามมีผลต่อการประเมิน

ลักษณะการใช้ภาษาของนักร้องนักแสดงหรือไม่  ผลการศึกษาด้านลักษณะภาษาพบว่า 

กลุม่ตวัอยา่งนกัรอ้งนกัแสดงใช้ถอ้ยคำ�แสดงการพูดออ้มคอ้มมากทีสุ่ดเมือ่เทยีบกบัลักษณะ

ภาษาประเภทอื่น โดยใช้เพื่อพูดในเชิงประมาณกะเกณฑ์มากที่สุด ส่วนการใช้คำ�ภาษาต่าง

ประเทศซึ่งได้แก่ คำ�ภาษาอังกฤษ พบว่าส่วนใหญ่เป็นคำ�ประเภททับศัพท์และเป็นคำ�ศัพท์

ทัว่ไป ในการใชส้แลง พบวา่กลุม่ตวัอยา่งใชส้แลงไมแ่ทม้ากกวา่สแลงแท้ และกลุม่ตวัอยา่งใช้

คำ�อทุานเพือ่แสดงความประหลาดใจมากทีส่ดุ งานวจิยัดงักลา่วนอกจากจะนำ�เสนอลกัษณะ

ภาษาของนกัร้องนกัแสดงไทยในสือ่โทรทศันแ์ละทศันคตติอ่ภาษาทีใ่ช ้แลว้ยงัศกึษาทศันคติ

ของกลุ่มตวัอยา่งผูต้อบแบบสอบถามทีม่ต่ีอลกัษณะการใชภ้าษาของนกัรอ้งนกัแสดง รวมถงึ

ศกึษาว่าปจัจยัดา้นเพศ อาย ุและระดบัการศกึษาของกลุม่ตวัอยา่งผู้ตอบแบบสอบถามมผีล

ตอ่การประเมนิลกัษณะการใช้ภาษาของนกัร้องนกัแสดงหรอืไม ่ซึง่จะชว่ยใหไ้ด้ขอ้มลูทีเ่ปน็

ประโยชน์ในการวิเคราะห์มากขึ้น 

	 Ngamyingyuat (2014) ศึกษากลวิธีการรักษาหน้าในการตอบคำ�ถามจากราย

การวู้ดดี้เกิดมาคุย ผลการศึกษาพบกลวิธีการรักษาหน้าในการตอบคำ�ตอบ 15 กลวิธี ได้แก่ 

1. กลวิธีการปฏิเสธสมมติฐาน 2. กลวิธีการยอมรับสมมติฐาน 3. กลวิธีการพูดคลุมเครือ  

4. กลวิธีการกลบเกลื่อน 5. กลวิธีการถามคำ�ถามกลับ 6. กลวิธีการเล่ียงตอบคำ�ถาม 7. 

กลวิธีการกล่าวอ้างถึงบุคคลอื่น 8. กลวิธีการไม่ตอบคำ�ถาม 9. กลวิธีการหัวเราะ 10. กลวิธี

การถ่อมตนเอง 11. กลวิธีการพูดตลก 12. กลวิธีการใช้อุปลักษณ์ 13. กลวิธีการต่อว่ากลับ 

14. กลวิธีการตอบรับคำ�ชม 15. กลวิธีการประชดประชันงานวิจัยดังกล่าวแสดงให้เห็นถึง
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กลวิธีการรักษาหน้าในการตอบคำ�ถามจากรายการโทรทัศน์หลากหลายกลวิธีซึ่งแสดงถึง

ความสำ�คัญของการรักษาภาพลักษณ์ของผู้มีชื่อเสียง

	 บริบทการให้สัมภาษณ์ดารานักแสดงนักร้องจำ�เป็นอย่างยิ่งที่จะต้องใช้ภาษาใน

การตอบคำ�ถามอยา่งระมดัระวงัเพือ่ไมใ่หค้ำ�ตอบกระทบหรอืสง่ผลต่อภาพลกัษณซ์ึง่มผีลตอ่

ความนยิมของประชาชน รายการสามแซบเปน็รายการสมัภาษณข์องดารา นกัร้อง นกัแสดง

ซึ่งกำ�ลังมีผลงานละครหรือผลงานเพลงในช่วงเวลาน้ัน โดยเฉพาะอย่างย่ิงนักแสดงสังกัด

สถานีโทรทัศน์ไทยทีวีสีช่อง 3 การสัมภาษณ์จึงเน้นการเผยแพร่เรื่องราวความเคล่ือนไหว

ในวงการบันเทิง โดยเลือกตัวแทนดาราหรือนักร้องที่อยู่ในกระแสหรือเป็นที่นิยมเป็นผู้ให้

สัมภาษณ์

	 การตอบคำ�ถามของดารานกัแสดงผา่นรายการโทรทศันส์ามแซบเปน็การนำ�เสนอ

ตนเองของผู้ให้สัมภาษณ์ซ่ึงเปิดเผยข้อมูลหลากหลายด้านทั้งด้านที่ดีและด้านที่ไม่ดีผ่าน

หนา้จอโทรทศัน ์ผูว้จิยัจึงสนใจทีจ่ะศึกษากลวธิกีารตอบคำ�ถามเพือ่รกัษาหนา้ของดาราจาก

รายการสามแซบ ซึง่มผีลต่อความชืน่ชอบของผูช้มรายการ เนือ่งจากการสมัภาษณท์ำ�ใหเ้ห็น

ถึงทัศนคติ การแสดงออกของดาราซ่ึงเป็นท่ีสนใจของประชาชน ตลอดจนสามารถทำ�ให้

เกดิกระแสดา้นบวกหรอืดา้นลบตอ่ตวัผูใ้หส้มัภาษณ ์การวจิยัดังกลา่วทำ�ใหท้ราบกลวธิกีาร

ตอบคำ�ถามเพื่อรักษาหน้าของบุคคลในวงการบันเทิงไทยจากรายการสามแซบ และยังเป็น

แนวทางในการวจิยักลวธิกีารตอบคำ�ถามของดารา หรอืผูม้ช่ืีอเสียงในส่ือมวลชนแขนงอืน่ ๆ

ต่อไป

วัตถุประสงค์ของการวิจัย

	 เพื่อวิเคราะห์กลวิธีการตอบคำ�ถามเพื่อรักษาหน้าในรายการสามแซบ 

ขอบเขตของการวิจัย 

	 การศึกษาครั้งน้ีศึกษาเฉพาะการสัมภาษณ์แขกรับเชิญในรายการสามแซบ ซึ่ง

ออกอากาศทางสถานีโทรทัศน์ไทยทีวีสีช่อง 3 ทุกวันอาทิตย์ เวลา 13.15 น. ตั้งแต่เดือน

กรกฎาคม 2560 - เดือนกรกฎาคม 2561 รวมที่ออกอากาศทั้งหมด 52 เทป
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นิยามศัพท์เฉพาะ

	 1. กลวิธีการรักษาหน้าหมายถึง กลวิธีการใช้ภาษาสุภาพในการส่ือสารหรือการ

ตอบคำ�ถามของผู้ให้สัมภาษณ์ โดยมีจุดมุ่งหมายเพื่อรักษาภาพลักษณ์ของตนเอง

	 2. บุคคลในวงการบันเทิงไทยหมายถึง ดารา นักร้อง นักแสดงในวงการบันเทิง

ประเทศไทย

แนวคิด ทฤษฎีที่ใช้ในการวิจัย

	 แนวคิดเรื่องความสุภาพและการรักษาหน้า

	 Watcharasuwan (2004 : 15) กล่าวถึงความสุภาพว่าเป็นการใช้ภาษาที่มีจุด 

มุง่หมายเพือ่ทำ�ใหก้ารสือ่สารเปน็ไปอยา่งราบรืน่ไมม่อีปุสรรค สอดคล้องกับบราวนแ์ละเลวิ

นสัน (Brown & Levinson, 1978) กล่าวว่า ความสุภาพมิใช่การมีวาจาไพเราะใช้เท่านั้น  

แต่เป็นการเลือกใช้ภาษาสุภาพโดยมีเจตนาในการรักษาหน้าของคู่สนทนาเป็นสำ�คัญซึ่ง

กอฟฟ์แมน (Goffman, 1967) นิยามคำ�ว่า “หน้า” (face) หมายถึง ภาพลักษณ์ที่ทุกคนใน

สังคมต้องการเป็นความต้องการพื้นฐานของสมาชิกในสังคม แต่ละคนมีหน้าที่จะต้องรักษา

ไว้และไม่ต้องการให้ใครมาละเมิด Lim (1994) กล่าวถึงลักษณะของหน้าไว้ 3 ประการคือ 

1. หน้าเป็นเรื่องสาธารณะ หมายถึง สิ่งที่เราคิดว่าเราเป็นอาจไม่ใช่สิ่งที่คนอื่นมอง 2. หน้า

คือการให้เกียรติ บางครั้งผู้พูดก็ไม่มีความจำ�เป็นต้องพูดอย่างตรงไปตรงมา 3. หน้าเป็นสิ่ง

ทีม่คีณุคา่เชงิบวกทางสงัคมคือ แต่ละสงัคมใหค้วามหมายหรือบรรทดัฐานการยอมรบัทีแ่ตก

ต่างกันไปขึ้นอยู่กับการตกลงและสภาพแวดล้อมของสังคมนั้น ๆ อย่างไรก็ตามการสื่อสาร

แต่ละครั้งนั้นคู่สนทนาอาจจะเกิดการกระทำ�ให้เกิดการเสียหน้า จึงต้องมีวิธีการลดการ

คุกคามหน้าโดยผู้ใช้ภาษาต้องพิจารณาความเหมาะสมของสถานการณ์เป็นหลัก (Brown 

& Levinson, 1978cited in Hong Lada Rom & Chok Su Wanit, 2008 : 121) เสนอ

ปจัจยั 3 ขอ้ทีค่ดิวา่มคีวามสำ�คญัตอ่ความรนุแรงของสถานการณ ์ไดแ้ก ่1. ลกัษณะของการ 

กระทำ�ว่ามีความรุนแรงหรือไม่ในวัฒนธรรมนั้น ๆ 2. อำ�นาจของผู้ฟังที่มีต่อผู้พูด ซึ่งเกี่ยว

กับสถานภาพของสังคมของผู้พูดและผู้ฟัง 3. ระยะห่างระหว่างผู้พูดและผู้ฟัง เช่น ความ

สนิทสนมคุ้นเคยระหว่างผู้พูดและผู้ฟังซ่ึงมีส่วนกำ�หนดการเลือกใช้กลวิธีเมื่อผู้ใช้ภาษาต้อง

ทำ�วัจนกรรมที่มีการคุกคามหน้า 
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Brown & Levinson (1978) แบ่งหน้าออกเป็น 2 ด้าน ประกอบด้วย 1. หน้าด้านบวก 

(positive face) หมายถึง ความต้องการเป็นที่ยอมรับในสังคมหรือความต้องการให้สังคม

ยอมรับความคิด การตัดสินใจ การกระทำ�ของตน ตลอดจนความต้องการที่จะได้รับความ

ชื่นชมในฐานะสมาชิกที่ดีในสังคม และไม่ต้องการให้ผู้อื่นมาวิพากษ์วิจารณ์ ได้แก่ การชม 

การแสดงความยินดี เป็นการทำ�ให้ผู้ฟังรู้สึกดีและได้รับการยอมรับจากคู่สนทนา 2. หน้า

ดา้นลบ (negative face) หมายถงึ ความตอ้งการความเป็นสว่นตวัทีจ่ะมอีสิระในการกระทำ� 

รวมทั้งไม่ต้องการให้ใครมาก้าวก่าย บังคับหรือขัดขวางการกระทำ� ได้แก่ การใช้สรรพนาม

อย่างเป็นทางการเพื่อแสดงการยกย่องหรือให้เกียรติ

	 Brown & Levinson (1978) กล่าวถึงประเภทของการกระทำ�ที่คุกคามหน้าของ

ผู้ฟังไว้ ดังนี้

	 1. การกระทำ�ที่คุกคามหน้าด้านลบของผู้ฟัง

		  1.1 การกระทำ�ท่ีแสดงความคาดหวังหรือกำ�หนดการกระทำ�สิ่งใดสิ่ง

หนึ่งในอนาคต ได้แก่ การสั่ง การขอร้อง การแนะนำ� การให้คำ�ปรึกษา การเตือน การข่มขู่ 

การท้าทาย

		  1.2 การกระทำ�ที่ผู้พูดคิดว่าจะเป็นผลดีแก่ผู้ฟัง แต่ในการกระทำ�นั้น

ทำ�ให้ผู้ฟังต้องยอมรับหรือปฏิเสธและอาจก่อให้เกิดความรู้สึกว่าเป็นหน้ีบุญคุณจะต้องทำ�

อะไรทดแทน ได้แก่ การสัญญา 

                 	 1.3 การกระทำ�ที่แสดงว่าผู้พูดมีความต้องการบางสิ่งอย่างบางที่เป็น

คุณสมบัติที่น่าชื่นชมของผู้ฟัง ทำ�ให้ผู้ฟังอาจต้องกระทำ�สิ่งใดสิ่งหนึ่งเพื่อปกป้องสิ่งนั้นหรือ

คณุสมบตันิัน้ ไดแ้ก ่การชม การแสดงความอจิฉา การใชค้ำ�พดูแสดงความรูสึ้กทีไ่มด่ตีอ่ผูฟ้งั

	 2. การกระทำ�ที่คุกคามหน้าด้านบวกของผู้ฟัง 

		  2.1 การกระทำ�ที่แสดงว่าผู้พูดมีทัศนคติที่ไม่ดีต่อผู้ฟัง หรือไม่ชื่นชมใน

คุณสมบัติที่ผู้ฟังมี ได้แก่ การแสดงความไม่เห็นด้วย การติเตียน การแสดงความดูถูกหรือ

เย้ยหยัน การตำ�หนิ ดุว่า การกล่าวหา การดูถูก และการท้าทาย

		  2.2 การกระทำ�ทีแ่สดงวา่ผูพ้ดูไมเ่หน็ความสำ�คญัหรอืไมส่นใจสิง่ทีผู่ฟ้งั

มี และอาจทำ�ให้ผู้ฟังรู้สึกไม่ดี รู้สึกว่าตนเองไม่เป็นที่นับถือชื่นชม ได้แก่ การแสดงความไม่

เคารพ การพูดเรื่องที่ไม่เหมาะสม การบอกข่าวร้ายของผู้ฟัง หรือการบอกข่าวดีของผู้พูด
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ซึ่งเป็นการอวดอ้าง การพูดถึงหัวข้อท่ีก่อให้เกิดการถกเถียง การไม่ให้ความร่วมมือการใช้

คำ�เรียกขานในการพบกันครั้งแรก

	 แนวคิดเรื่องความสุภาพมีความสัมพันธ์กับเรื่องหน้า Leech (1983) เสนอหลัก

ความสุภาพไว้ว่า กล่าวถ้อยคำ�ที่คิดว่าไม่สุภาพให้น้อยที่สุด และกล่าวถ้อยคำ�ที่คิดว่าสุภาพ

ให้มากที่สุด ซึ่ง Leech (1983) แบ่งหลักเกณฑ์ความสุภาพไว้ 6 ข้อ ดังนี้ 1. อำ�นาจ เมื่อ

ต้องการกล่าวถ้อยคำ�ใด ๆ ควรคำ�นึงถึงสถานภาพของคู่สนทนาว่ามีสถานภาพสูงหรือว่า

ต่ำ�กว่า 2. ระยะห่างทางสังคม หมายถึง ความสัมพันธ์ระหว่างคู่สนทนา ระดับภาษาที่ใช้มี

ความแตกตา่งกนัตามความสนทิสนม 3. ขนาดของการรบกวน หมายถงึ จำ�เปน็ตอ้งใช้ความ

สุภาพอย่างมาก ถ้าความต้องการของเรานั้นทำ�ให้ผู้ที่ช่วยเหลือต้องมีภาระหนักหรือยุ่งยาก 

4. สทิธแิละพนัธกรณ ีหมายถงึ มคีวามจำ�เปน็อยา่งมากถ้าเราตอ้งการขอความชว่ยเหลอืใน

เรื่องที่ไม่ใช่ภาระหรือหน้าที่ของผู้นั้น

	 การสนทนาในชีวติประจำ�วนั สถานการณบ์างอยา่งอาจจำ�เปน็จะตอ้งใช้ถอ้ยคำ�ที่

สร้างให้เกิดความไม่พอใจแก่คู่สนทนา Brown & Levinson (1978) กล่าวถึงกลวิธีการใช้

ภาษาสุภาพเพื่อรักษาหน้าไว้ ดังนี้

	 1. การพูดตรง (bald on record) การพูดให้สั้น กระชับและแสดงวัตถุประสงค์

ที่ชัดเจนตรงไปตรงมา ไม่ได้สื่อความหมายโดยนัย

	 2. การใช้ความสุภาพเชิงบวก (positive politeness) การสื่อสารที่คำ�นึงถึงหน้า

เชิงบวก เป็นการใช้ภาษาที่ต้องการยอมรับจากสมาชิกในสังคม ได้แก่ การใช้คำ�ลงท้าย การ

เรียกชื่อเล่น 

	 นอกจากนี้ความสุภาพเชิงบวกยังแสดงถึงความเอาใจใส่ผู้ฟังในขณะพูดอีกด้วย 

เช่น การชื่นชมเกินจริง การใช้ภาษาถิ่นเพื่อแสดงความเป็นพวกพ้อง เป็นต้น

	 3. การใช้ความสุภาพเชิงลบ (negative politeness) การสื่อสารที่คำ�นึงถึงหน้า

เชิงลบ เป็นการใช้ภาษาในลักษณะท่ีเปิดโอกาสให้ผู้ฟังเลือก โดยไม่ได้มีการบังคับ และ

เป็นการแสดงความเคารพผู้ฟังด้วย เช่น การใช้ประโยคคำ�ถามที่ไม่ได้ต้องการข้อมูลจาก 

ผู้ฟัง แต่เป็นการขอความช่วยเหลือในรูปแบบที่แสดงถึงความสุภาพ

	 4. การใช้ภาษาอ้อม (off record) เป็นการใช้ภาษาอย่างไม่ตรงไปตรงมา การ

สื่อสารแบบนี้ผู้ฟังต้องตีความหมายจากถ้อยคำ�ที่ผู้พูดกล่าว 
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	 5. การไมพ่ดู (don’t do the FTA) การสือ่สารแบบนิง่เงยีบ ผูพ้ดูไมไ่ดก้ลา่วอะไร

ออกมาเนื่องจากการไม่พูดหรือน่ิงเงียบเป็นการแสดงความสุภาพ หรือการนิ่งเงียบเมื่อถูก

ตำ�หนิจากผู้ที่มีสถานภาพสูงกว่ามากกว่าตอบโต้เพื่อแสดงความสุภาพ

	 ผู้วิจัยจะนำ�แนวคิดเรื่อง ความสุภาพและกลวิธีการรักษาหน้าของ Brown & 

Levinson (1978) มาวิเคราะห์กลวิธีทางภาษาในการตอบคำ�ถามของดารานักแสดงไทย

ในการให้สัมภาษณ์สื่อมวลชน เนื่องจากดารานักแสดงอาจจำ�เป็นต้องเลือกใช้กลวิธีความ

สุภาพในการตอบคำ�ถามเพื่อไม่ให้ถ้อยคำ�ท่ีเลือกใช้คุกคามหน้า (Face-Threatening  

Act ; FTA) ของตนเองหรือของผู้อื่นซึ่งมีผลต่อความนิยมของประชาชน

วิธีดำ�เนินการวิจัย

	 1. ศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้องกับการสัมภาษณ์ การสัมภาษณ์ใน

สื่อมวลชน แนวคิดเร่ืองหน้าและความสุภาพของ Brown & Levinson(1978) เพื่อเป็น

แนวทางในการวิเคราะห์ข้อมูล

	 2. เก็บรวบรวมข้อมูลการตอบคำ�ถามโดยการถอดเสียงและการเขียนสะกดตาม

ภาษาพูดในการผลัดการถาม - ตอบจากการสัมภาษณ์ในรายการสามแซบ ซึ่งออกอากาศ

สถานีโทรทัศน์ไทยทีวีสีช่อง 3 ทุกวันอาทิตย์ เวลา 13.15 น. ตั้งแต่เดือนกรกฎาคม 2560–

เดือนกรกฎาคม 2561 รวมที่ออกอากาศทั้งหมด 52 เทป

	 3. วิเคราะห์กลวิธีการตอบคำ�ถามเพื่อรักษาหน้าของบุคคลในวงการบันเทิงไทย

จากรายการสามแซบ

	 4. สรุปผล อภิปรายผล และข้อเสนอแนะแบบพรรณนาวิเคราะห์

ผลการศึกษา

	 ข้อมูลการสัมภาษณ์จากรายการสามแซบ ผู้วิจัยคัดเลือกข้อมูลที่เป็นคำ�ถามและ

คำ�ตอบที่เป็นการถามแบบคุกคามหน้ากับการตอบเพื่อรักษาหน้าตนเอง ผู้วิจัยพบว่ามีการ

ใช้กลวิธีต่าง ๆ เพื่อรักษาหน้า จำ�นวน 11  กลวิธี ดังนี้
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	 1. การปฏิเสธสมมติฐาน 

	 การทีผู่ใ้หส้มัภาษณใ์ช้กลวธิกีารแยง้หรอืแสดงความไมเ่หน็ดว้ยกบัสมมตฐิานของ

คำ�ถามหรือปฏิเสธสมมติฐานนั้น เนื่องจากสมมติฐานของผู้สัมภาษณ์อาจก่อให้เกิดภาพ

ลักษณ์เชิงลบต่อตัวผู้ให้สัมภาษณ์ ตัวอย่างเช่น

	 คำ�ถาม : ในความแซบนั้น แล้วก็มีความเซ็กซี่ขึ้น เพราะเราเห็นในไอจี อุ๊ยนางไป

ทะเล เป็นเพราะแบบว่า เรามีความรักรึเปล่า เราถึงได้แซบขึ้นได้ อะไรอย่างนี้

	 คำ�ตอบ : จริง ๆ ก็ไม่นะคะ คือหนูรู้สึกว่าเราแต่งตามที่เราชอบ แต่ว่าถ้าสมมติ

ออกงานก็อาจจะเซ็กซี่ ตามงานค่ะ ตามงาน ตามลูกค้า ตามคอนเซ็ปต์งานว่าอยากให้แต่ง

ยังไง

					     (Good, July 1, 2017)

	 ตวัอยา่งแสดงใหเ้หน็วา่ สมมตฐิานจากคำ�ถามของผูส้มัภาษณเ์ปน็การคกุคามหนา้

ดา้นลบทีส่ง่ผลตอ่ภาพลกัษณข์องผูใ้หส้มัภาษณ ์ผูใ้หส้มัภาษณจ์งึใชก้ลวธิปีฏเิสธสมมตฐิาน

ทีว่า่ ตนเองแตง่ตัวเซก็ซีข่ึน้เพราะมคีวามรกัวา่ ไมเ่ปน็เปน็ความจริงเพราะการแตง่ตวัขึน้อยู่

กับความชอบส่วนตัว ความเหมาะสมและการทำ�งานมากกว่า ทั้งนี้เพื่อปฏิเสธไม่ให้ตนเอง

เสียภาพลักษณ์นางเอกวัยรุ่นซึ่งต้องทำ�ตัวเป็นแบบอย่างที่ดีของประชาชน 

	 2. การยอมรับสมมติฐาน

	 การยอมรับสมมติฐาน หมายถึง การที่ผู้ให้สัมภาษณ์ยอมรับหรือแสดงความเห็น

ด้วยกับสมมติฐานของคำ�ถามที่ผู้สัมภาษณ์ต้ังขึ้น การยอมรับสมมติฐานบางครั้งอาจทำ�ให้ 

ผูใ้หส้มัภาษณเ์สยีหนา้ แตก่ลวธินีีจ้ะช่วยทำ�ใหผู้ส้มัภาษณห์รือผูช้มรายการเขา้ใจถอ้ยคำ�ของ

ผู้ให้สัมภาษณ์ได้ทันที ตัวอย่างเช่น

	 คำ�ถาม : เห็นบอกว่าตอนทำ�งานแอนเข้มมากเลยเหรอตอนนั้นนะพี่สัมภาษณ์นะ 

ณเดชน์กับญาญ่ามา เค้าบอกกลัวแอนมากเลยรู้รึเปล่า เพราะแอนดุ

	 คำ�ตอบ : ใช ่ตอนเหน็เคา้ทำ�งานอยู ่แอนกย็นืกอดอกอยา่งนีอ้ะ่คะ่ แอนเคยเห็นคน

แอบถ่ายรูปตัวเอง ถึงได้เห็นว่า ทำ�ไมเราเครียดอย่างนี้ ท่าประจำ�แอนจะยืนอย่างนี้ (ทำ�ท่า

กอดอกประกอบ) เล่นได้มั้ยอ่ะ แล้วคนก็จะกลัว

(Thongprasom, June 10, 2017) 
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	 จากตวัอยา่งการตอบคำ�ถามของแอน ทองประสม เจา้หญิงแห่งวงการบนัเทิงและผู้

จดัละครชือ่ดงั แสดงใหเ้หน็ถึงการยอมรับสมมตฐิานท่ีอาจจะทำ�ใหเ้สียหนา้แต่ผูใ้หสั้มภาษณ์

เลือกที่จะยอมรับความจริงว่าตนเองเป็นผู้จัดที่มีนิสัยดุ เข้มงวด และเอาจริงเอาจังในการ

ทำ�งาน จนนักแสดงที่เคยร่วมงานด้วยรู้สึกกลัว การยอมรับสมมติฐานดังกล่าวทำ�ให้ผู้ชมได้

เห็นมุมมองที่คนใกล้ตัวมอง และเจ้าตัวไม่ได้ปิดบังแต่อย่างใด

	 3.การพูดคลุมเครือ

	 การพดูคลมุเครอืเปน็กลวธิกีารตอบทีไ่มไ่ดก้ลา่วถอ้ยคำ�ทีส่ือ่ความหมายอยา่งตรง

ไปตรงมา เป็นการพูดภาพรวมอยา่งกวา้ง ๆ  ไมเ่ฉพาะเจาะจง ผูส้มัภาษณต้์องตีความเองจาก

คำ�ตอบที่ผู้ให้สัมภาษณ์ตอบตัวอย่างเช่น

	 คำ�ถาม : แบบไหนที่เค้าเทคุณ เค้ารับอะไรในตัวคุณไม่ได้เหรอ มันคืออะไร 

	 คำ�ตอบ : บางทีมันก็ต้องถามเค้าอ่ะเนอะ

	 คำ�ถาม : เค้าไม่บอกเหตุผลเลยเหรอ ไปโดยไม่บอกกล่าว

	 คำ�ตอบ : ก็มี มันก็มีบ้าง

					     (Vatthanaputi, July 8, 2017) 

	 จากการตอบคำ�ถามของพระเอกคนดงัเก่ียวกบัเรือ่งความรกัซึง่ผูส้มัภาษณค์กุคาม

หนา้ดา้นบวกโดยใชป้ระโยคคำ�ถามทีว่า่ "แบบไหนทีเ่คา้เทคณุ เคา้รบัอะไรในตวัคณุไมไ่ดเ้ห

รอ มันคืออะไร" คำ�ถามดังกล่าวมีผลต่อภาพลักษณ์ของผู้ให้สัมภาษณ์เกี่ยวกับพฤติกรรม 

คบ ๆ เลิก ๆ การถูกผู้หญิงที่คบหาด้วยบอกเลิกบ่อยครั้ง ทั้งนี้ผู้ให้สัมภาษณ์ตอบว่า "บางที

มนักต็อ้งถามเค้าอะ่เนอะ" ซึง่ไมไ่ดต้อบตรง ๆ  วา่ผูห้ญงิทีค่บดว้ยบอกเลกิเพราะเหตใุด ตอบ

ไม่ชัดเจนและเป็นการท้ิงความสงสัยไว้ให้ผู้ชมรายการตีความเอง เนื่องจากผู้ให้สัมภาษณ์

เกรงว่าคำ�ตอบจะส่งผลที่ไม่ดีต่อภาพลักษณ์ของตนเอง 

	 4. การกลบเกลื่อน

	 การกลบเกลือ่นเปน็กลวธีิทีผู่พู้ดใชภ้าษาอยา่งออ้มในการแสดงความคดิเหน็อยา่ง

เป็นกลาง ไมพ่ดูอยา่งตรงไปตรงมาเพือ่รักษาความสมัพนัธแ์ละความรูส้กึท่ีดขีองผู้รว่มสือ่สาร 

เพ่ือลดความรนุแรงของถ้อยคำ�หรอืประโยคและเปน็การลดความเสีย่งในการต้องรบัผิดชอบ

ต่อถ้อยคำ�ของผู้พูดโดยมีเหตุผลหลักคือความสุภาพ ตัวอย่างเช่น
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	 คำ�ถาม : ปีใหม่ที่ผ่านมาได้ข่าวว่าพี่เค้าก็ไปพบปะคุณแม่อะไรอย่างนี้

	 คำ�ตอบ : ใช่ กินข้าวกันค่ะ

	 คำ�ถาม : แม่ชอบมั้ย

	 คำ�ตอบ : คอืคณุแมเ่คยเจออยูแ่ลว้คะ่ คุยกนัปกต ิถามเรือ่งงาน เรือ่งสขุภาพอะไร

มากกว่า 

					     (Campaign, April 7, 2017) 

	 จากตวัอยา่งผูใ้หส้มัภาษณถ์กูตัง้คำ�ถามเกีย่วกบัเรือ่งความรกัทีม่ขีา่วว่ากำ�ลงัศกึษา

ดใูจอยู่กบัพระเอกหนุม่ตา่งช่อง โดยผูใ้หส้มัภาษณถ์ามวา่ "แม่ชอบมัย้" ผู้ใหสั้มภาษณไ์มต่อบ

ว่าชอบหรือไม่ชอบ แต่กลับเลือกที่จะตอบว่า "คือคุณแม่เคยเจออยู่แล้วค่ะ คุยกันปกติ ถาม

เรื่องงาน เรื่องสุขภาพอะไรมากกว่า" เป็นการใช้ภาษาอย่างอ้อม ๆ ใช้หลักความสุภาพและ

พยายามตอบให้เป็นกลางมากที่สุด 

	 5. การไม่ตอบคำ�ถาม 

	 การไมต่อบคำ�ถามเปน็การปฏเิสธทีจ่ะตอบคำ�ถามของผู้สมัภาษณเ์นือ่งจากหากผู้

ใหส้มัภาษณต์อบคำ�ถามอาจจะส่งผลใหผู้ส้มัภาษณเ์สยีหนา้ รวมไปถงึเกดิผลเสียอืน่ ๆ  ตาม

มา ตัวอย่างเช่น

	 คำ�ถาม : เบลล่ากับพี่เวียร์นี่ยังไง

	 คำ�ตอบ : ไม่มี ไม่มีในสคริปต์ (ยิ้ม)

 					     (Campaign, April 15, 2017) 

	 ตัวอย่างนี้ผู้ให้สัมภาษณ์ถูกถามเกี่ยวกับเรื่องส่วนตัว ในสถานการณ์ดังกล่าวผู้ให้

สัมภาษณ์มีความรู้สึกเขินท่ีจะกล่าวถึงความสัมพันธ์กับพระเอกหนุ่มซึ่งเป็นนักแสดงต่าง

สังกัด จึงไม่ยอมตอบคำ�ถามโดยใช้เลือกที่จะตอบว่า "ไม่มี ไม่มีในสคริปต์" เนื่องจากตนเอง

เป็นผู้หญิงจึงไม่อยากเปิดเผยเรื่องความรักมากเท่าที่ควรเพราะมีแฟนละครจำ�นวนมากที่

คาดหวังคำ�ตอบ และอาจจะส่งผลต่อความนิยมในตัวนักแสดงสาวที่มีแฟนคลับเชียร์ให้รัก

กันนอกจอกับพระเอกคู่ขวัญ 

	 6. การหัวเราะ 

           	การหัวเราะเป็นการเลี่ยงท่ีจะไม่ตอบคำ�ถามของผู้ให้สัมภาษณ์ เพราะการตอบ

คำ�ถามอาจจะส่งผลให้เรื่องที่ตอบเป็นการกระทำ�ที่คุกคามหน้าของผู้ให้สัมภาษณ์เอง 
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ตัวอย่างเช่น

	 คำ�ถาม : คาแรคเตอร์เป็นยังไง ใกล้เคียงกับตัวจริงมั้ย

	 คำ�ตอบ : ผมกจ็รงิ ๆ  เปน็คนนิง่ ๆ  สขุมุ ในยคุนัน้กค็อืเปน็คนปากรา้ยมาก เกลยีด

แม่การะเกดก็ด่าว่า สาปแช่งอะไรทำ�นองนี้  

	 คำ�ถาม : ตรงกับตัวจริงมั้ยคะ 

	 คำ�ตอบ : (หัวเราะ)

			   (Vatthanaputi, Im anothai & Skort, March 11,2017)

	 จากตัวอย่างผู้ให้สัมภาษณ์เลี่ยงไม่ตอบคำ�ถามโดยใช้วิธีการหัวเราะแทนคำ�ตอบ 

เพราะบางครัง้ผูพ้ดูกไ็มม่คีวามจำ�เปน็ตอ้งพดูอยา่งตรงไปตรงมา ผูส้มัภาษณถ์ามวา่บทบาท

ในละครซึง่เปน็ผูช้ายปากรา้ยนัน้ตรงกับนสิยัของพระเอกคนดังหรอืไม ่ซึง่ถอืเปน็การคกุคาม

หนา้ดา้นลบ อยา่งไรกต็ามผูส้มัภาษณแ์ละผูใ้หส้มัภาษณท์ีม่คีวามสนทิสนมคุน้เคยกนักม็สีว่น

กำ�หนดการเลอืกใชก้ลวธีิเมือ่ผูใ้ช้ภาษาตอ้งทำ�วจันกรรมทีมี่การคกุคามหนา้ การหวัเราะเปน็

กลวิธีหนึ่งที่ดารานิยมใช้ในการตอบคำ�ถามและผู้สัมภาษณ์ก็จะข้ามไปถามคำ�ถามอื่นแทน 

	 7. การพูดเพื่อให้เกิดอารมณ์ขัน

	 การพูดเพ่ือให้เกิดอารมณ์ขันเป็นการใช้กลวิธีทางภาษาเพื่อทำ�ให้เกิดอารมณ์ขัน

ในการสัมภาษณ์ การพูดตลกเป็นวิธีที่ช่วยลดความตึงเครียดระหว่างการให้สัมภาษณ์ และ

ช่วยสร้างบรรยากาศที่ดีในการสัมภาษณ์ ตัวอย่างเช่น

	 คำ�ถาม : อุปสรรคของกองนี้อีกอย่างหนึ่งก็คือสภาพอากาศ แล้วคุณก็โพกผ้าอยู่

อย่างนั้นน่ะเหรอ คุณยังดีนะผมคุณไม่ร่วงไปเลยอ่ะ มันโพกหนักมากไง

	 คำ�ตอบ : ครับ ผมไปรักษาอยู่ (หัวเราะ)

 				    (Tangsisuk & Temirak, May 12, 2017) 

	 จากตัวอย่างผู้ให้สัมภาษณ์เป็นพระเอกของละครเรื่อง หนึ่งด้าวฟ้าเดียวที่กำ�ลัง

ออกอากาศอยู่ขณะนั้น ผู้สัมภาษณ์จึงถามเกี่ยวกับเบื้องหลังการถ่ายละคร และเครื่องแต่ง

กายซึง่นกัแสดงหนุม่รบับทเปน็ขนัทใีนสมยักรงุศรอียธุยาซึง่ตอ้งโพกผา้ไวบ้นศรีษะตลอดทัง้

เรือ่ง ผูใ้หส้มัภาษณพ์ดูตดิตลกในการตอบคำ�ถามวา่ โพกผา้ตลอดจนผมรว่ง และตอนนีก้ไ็ป

รักษาอาการผมร่วงอยู่ ซึ่งเป็นการเสริมสร้างบรรยากาศที่ดีในการสัมภาษณ์ให้ไม่ตึงเครียด
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จนเกินไป 

	 8. การถามคำ�ถามกลับ 

           การถามคำ�ถามกลับเป็นการที่ผู้ให้สัมภาษณ์ไม่ตอบคำ�ถามของผู้ให้สัมภาษณ์แต่

ใช้กลวิธีการถามคำ�ถามกลับในแก่นเรื่องเดียวกับที่ผู้สัมภาษณ์ถาม กลวิธีการถามคำ�ถาม

กลับเป็นการเลี่ยงที่จะไม่ตอบคำ�ถามซึ่งอาจจะคุกคามหน้าผู้ให้สัมภาษณ์เอง ตัวอย่างเช่น

	 คำ�ถาม : เค้าบอกว่าซุ่ม จริงหรือเปล่า

	 คำ�ตอบ : ซุ่มแปลว่าอะไร แอบอย่างนี้เหรอ

	 คำ�ถาม : ถ้างั้น ถ้าไม่ซุ่ม ต้องถามใหม่ว่าใช่หรือยัง

	 คำ�ตอบ : ดูแลตัวเองดีก็จะมีคนเข้ามาขายบ้างอะไรบ้าง ตอนนี้วิเคราะห์ไปก่อน 

แล้วผลออกมาเมื่อไหร่ค่อยว่ากัน

					     (Prasong, June 17, 2917) 

	 จากตัวอย่างผู้ให้สัมภาษณ์ใช้วิธีการถามคำ�ถามกลับเม่ือถูกถามถึงเรื่องราวความ

รักที่มีข่าวว่ากำ�ลังคบกับชายหนุ่มที่ไม่ได้ออกมาเปิดเผยกับสื่อมวลชนว่าเป็นใคร โดยผู้ให้

สัมภาษณ์ใช้ประโยคที่ว่า "ซุ่มแปลว่าอะไร แอบอย่างนี้เหรอ" เป็นการเลี่ยงที่จะไม่ตอบ

คำ�ถามซึ่งอาจจะคุกคามหน้าผู้ให้สัมภาษณ์เอง นอกจากน้ีผู้สัมภาษณ์ยังถามต่ออีกว่า "ถ้า

ไม่ซุ่ม ต้องถามใหม่ว่าใช่หรือยัง" แต่ผู้ให้สัมภาษณ์ก็เลี่ยงที่จะตอบ และเลือกใช้คำ�ที่มีความ

หมายโดยนัยว่า "ดูแลตัวเองดีก็จะมีคนเข้ามาขายบ้างอะไรบ้าง" โดยคำ�ว่า "ขาย" ในบริบท

นี้ หมายถึง เข้ามาพูดคุย ทำ�ความรู้จักกัน

	 9. การเลี่ยงตอบคำ�ถาม 

	 การเลี่ยงตอบคำ�ถามเป็นการพยายามไม่ตอบคำ�ถามอย่างตรงไปตรงมา หรือ

พยายามเปลี่ยนประเด็นในการพูดเพื่อหลีกเลี่ยงการสนทนาในเรื่องที่ทำ�ให้ตนเสียหน้า 

ตัวอย่างเช่น

	 คำ�ถาม : จะว่ายังไงถ้าแฟนคลับเชียร์ให้เป็นคู่จิ้น

	 คำ�ตอบ : ก็คิดว่าเป็นแค่เชียร์ค่ะ แต่ว่าที่สำ�คัญมารีญาจะโฟกัสเรื่องงาน

				    (Phunloetlap, December 24, 2016) 

	 จากตวัอยา่งผูใ้หส้มัภาษณพ์ยายามเปลีย่นประเดน็การสนทนา ซ่ึงผูสั้มภาษณถ์าม

เกีย่วกบัเรือ่งทีม่แีฟนคลบัเชียรใ์หค้บกันกับนกัแสดงหนุม่คนหนึง่ โดยผูใ้หส้มัภาษณด์งึความ
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สนใจของผู้ฟังออกจากเรื่องดังกล่าว และเลี่ยงไปตอบเกี่ยวกับเรื่องงานว่า ตนเองให้ความ

สำ�คัญเรื่องการทำ�งาน ความรับผิดชอบในตำ�แหน่งมากกว่าสนใจเรื่องรัก ๆ ใคร่ ๆ

	 10. การกล่าวอ้างถึงบุคคลอื่น

	 การกลา่วอา้งถงึบคุคลอืน่ทีไ่มไ่ดอ้ยูใ่นการสมัภาษณ ์อาจจะเปน็การอา้งถงึช่ือ คำ�

พูด ความคิดเห็นหรือการกระทำ�ของบุคคลนั้น ๆ เพื่อเป็นข้อมูลสนับสนุนตนเอง ตัวอย่าง

เช่น

	 คำ�ถาม : เวลาเราเล่นมุขตลกมันจำ�เป็นต้องมีคู่หูมั้ย

	 คำ�ตอบ : ผัดไทก็ต้องมีพี่ก้อง ปิยะ พูดอะไรเค้าก็จะ ใช่ นี่แหละ เออจริง เอาดิ

 	 (Tantrakun, Wiphatdettrakun & Dichai dididi, December17, 2017)

	 จากตัวอย่างผู้ให้สัมภาษณ์กล่าวถึงพฤติกรรมของพิธีกรคู่หูว่ามีส่วนช่วยให้การ

ทำ�งานของตนเองประสบความสำ�เรจ็และไดร้บัความนยิมจากผูช้ม โดยการอา้งช่ือและการก

ระทำ�ของบุคคลดังกล่าวเพื่อขยายคำ�ตอบให้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น

	 11. การถ่อมตนเอง

	 การถ่อมตนเป็นหลักการความสุภาพหลักการหนึ่งตามแนวคิดของ Leech ที่

ใช้ในการรักษาหน้าของตนเอง เน่ืองจากการถ่อมตนจะช่วยให้ผู้พูดไม่ถูกมองว่าเป็นคน

โอ้อวดในสายตาของผู้ฟังและเป็นการป้องกันเพื่อไม่ให้ถูกตำ�หนิหรือกล่าวโทษจากผู้อื่นได้  

(Inthonchak, 2007) ตัวอย่างเช่น

	 คำ�ถาม : พอปฏบิตัธิรรมไปแลว้เนีย่กเ็ลยเกดิเปน็การทำ�โครงการระดมทนุในการ

ที่จะไปทำ�บุญในที่ต่าง ๆ

	 คำ�ตอบ : ก็ทำ�มาหลายปีแล้วครับ ก็มีทั้งวัด กับเด็ก ๆ โรงเรียน ให้ทุนการศึกษา 

โรงพยาบาล คนเจ็บป่วย คนแก่ครับ ก็ทำ�มาเรื่อย ๆ สะสมไปเรื่อย ๆ ครับ คือตอนแรกคน

ชอบคิดว่าเมื่อไหร่จะจัดมีตแอนด์กรี๊ดตั้งแต่แรก ๆ แล้ว ตั้งแต่ผมมีแฟนคลับ ผมก็ทำ�บุญดี

กว่า คิดอย่างนี้ 

	 คำ�ถาม : ดีนะ ไหน ๆ มาเจอกันแล้ว ก็ร่วมทำ�บุญด้วยกันใช่มั้ย

	 คำ�ตอบ : ครับ ก็เลยทำ�อย่างนี้มาตลอดเลยจนแฟนคลับใหม่ก็เข้ามาก็รวมกันไป 
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ก็รวมมาเยอะ     เรื่อย ๆ ครับ ประมาณนั้นอ่ะครับ จริง ๆ ไม่ได้อยากจะมาบอกเรื่องพวก

นี้เท่าไหร่ จริง ๆ

	 คำ�ถาม : ไมแ่ตค่ณุบอกได ้เพราะเรารูว้า่คณุเกรงใจว่าแบบมนัจะเปน็การสร้างภาพ 

แต่อะไรรู้รึเปล่า ทำ�ดี หรือว่าทำ�อะไรต่าง ๆ มันควรต้องมีการบอกกัน เพราะว่าพอคนดูปุ๊บ 

เค้าก็จะแบบเออ ทำ�ไมเราไม่ทำ�แบบเค้าบ้าง มันจะทำ�ให้เค้าเกิดแรงบันดาลใจว่าเรามีส่ิง 

ดี ๆ ในชีวิตที่เราน่าจะไปทำ�บ้าง มันเป็นการที่แบบให้คนอื่นได้ทำ�ต่อไป ถูกต้องมั้ย

	 คำ�ตอบ : ครับ (พยักหน้า)

					     (Vatthanaputi, July 8, 2017) 

	 จากตัวอย่างผู้ให้สัมภาษณ์กล่าวถึงโครงการที่ตนชวนแฟนคลับทำ�บุญ ทำ�ความ

ดี การบริจาคเงินเพื่อทำ�ประโยชน์ให้แก่สังคมซึ่งเป็นกิจกรรมที่ทำ�ต่อเนื่องมาตลอดที่อยู่ใน

วงการบนัเทงิ โดยกลา่วว่า "จรงิ ๆ  ไมไ่ดอ้ยากจะมาบอกเรือ่งพวกนีเ้ทา่ไหร่ จรงิ ๆ " แสดงให้

เหน็ว่าพระเอกคนดงัใชภ้าษาในลกัษณะถอ่มตนเองไมอ่ยากเปดิเผยหรอืพดูถงึเรือ่งดงักลา่ว

ในรายการเนื่องจากป้องกันตนเองจากการถูกมองว่าโอ้อวดหรือทำ�ความดีเพื่อหวังผล หวัง

ความนิยมจากประชาชน อย่างไรก็ตามกลวิธีนี้ช่วยสร้างภาพลักษณ์ที่น่าประทับใจต่อผู้ชม

รายการเพราะเป็นพฤติกรรมด้านบวกที่คนในสังคมยกย่องชื่นชม 

สรุปผลและอภิปรายผล

	 การศึกษากลวิธีการรักษาหน้าของดาราหรือบุคคลในวงการบันเทิงในการตอบ

คำ�ถามจากรายการสามแซบพบว่ามี 11กลวิธี โดยเรียงลำ�ดับจากมากไปหาน้อย ดังน้ี  

1. การปฏิเสธสมมติฐาน 2. การยอมรับสมมติฐาน 3. การพูดคลุมเครือ 4. การกลบเกลื่อน 

5. การไม่ตอบคำ�ถาม. 6.การหัวเราะ 7. การพูดตลก 8. การถามคำ�ถามกลับ 9. การเลี่ยง

ตอบคำ�ถาม 10. การกล่าวอ้างถึงบุคคลอื่น 11. การถ่อมตนเอง  ผลการศึกษาแสดงให้เห็น

ว่า "ภาพลักษณ์" เป็นสิ่งที่บุคคลในวงการบันเทิงไทยให้ความสำ�คัญ เพราะบุคคลที่มีชื่อ

เสียงเป็นท่ีรู้จักของประชาชนมีการสื่อสารผ่านสื่อโทรทัศน์ที่มีผู้ชมจำ�นวนมากซึ่งผู้ชมนั้นมี

ทศันคตทิีแ่ตกตา่งกนั กลวธิกีารสือ่สารจึงเปน็สิง่ทีจ่ำ�เปน็ตอ้งคำ�นงึถงึความเหมาะสม เพราะ

ผลของการสื่อสารส่วนใหญ่จะตกอยู่ที่ผู้ส่งสารไม่ว่าจะเป็นผู้สัมภาษณ์หรือผู้ให้สัมภาษณ์ 

	 จากผลการศึกษาพบว่า บุคคลในวงการบันเทิงไทยเลือกใช้การปฏิเสธสมมติฐาน
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มากที่สุด เน่ืองจากการตั้งคำ�ถามของผู้สัมภาษณ์ที่ผู้วิจัยพบในรายการสามแซบน้ันเป็น

สมมตฐิานซ่ึงอาจจะกอ่ใหเ้กดิภาพลกัษณใ์นเชิงลบต่อผูใ้ห้สัมภาษณไ์ด ้รายการดงักลา่วสรา้ง

ความนา่สนใจดว้ยการตัง้คำ�ถามทีป่ระชาชนใครรู่เ้กีย่วกบัดารา บางคำ�ถามเปน็เรือ่งส่วนตวั 

หรอืเปน็สมมตฐิานทีผู่ใ้ห้สมัภาษณไ์มป่ระสงคจ์ะเปดิเผยทกุเรือ่งใหส้าธารณชนรบัทราบ หรอื

บางสถานการณเ์ปน็การปอ้งกนัตนเองจากสมมตฐิานทีผู่ส้มัภาษณส์รา้งขึน้ ดาราจงึใชก้ลวธิี

ดังกล่าว พร้อมทั้งการอธิบายเพิ่มเติมในประเด็นคำ�ถามนั้น ๆ เพื่อให้ความกระจ่างแก่ผู้ชม 

ตลอดจนสรา้งความเขา้ใจทีถ่กูตอ้งเกีย่วกบัผูใ้หส้มัภาษณเ์อง ส่วนกลวธิกีารรกัษาหนา้ทีพ่บ

รองลงมาคอื การยอมรบัสมมตฐิานคอืการทีผู่ใ้หส้มัภาษณเ์ลือกตอบคำ�ถามอยา่งตรงไปตรง

มาและเปิดเผย แสดงให้เห็นถึงความจริงใจในการสัมภาษณ์แม้ว่าคำ�ถามนั้นอาจจะคุกคาม

หน้าของตน

	 กลวิธีหนึ่งที่น่าสนใจซึ่งดาราหลาย ๆ คนเลือกใช้เพื่อรักษาหน้าในการสัมภาษณ์

คือ การหัวเราะเนื่องจากเป็นอวัจนภาษาท่ีสามารถสร้างบรรยากาศการสัมภาษณ์ให้ผ่อน

คลาย ผู้ให้สัมภาษณ์ส่วนใหญ่ใช้กลวิธีนี้แทนการตอบคำ�ถาม หรือมีการหัวเราะร่วมกับการ

ตอบคำ�ถาม นอกจากนีย้งัมกีารถอ่มตนเองเปน็กลวธิกีารรกัษาหนา้ทีพ่บจากการศึกษา แสดง

ให้เห็นว่าปัจจัยทางวัฒนธรรมส่งผลให้บุคคลในวงการบันเทิงมีพฤติกรรมการแสดงออกดัง

กล่าว ความอ่อนน้อมถ่อมตนที่ส่งผ่านการเลือกใช้ถ้อยคำ�ภาษาในการตอบคำ�ถามนอกจาก

จะสะทอ้นใหเ้หน็บคุลกิของผูพ้ดูแลว้ยงัทำ�ใหเ้หน็วา่วฒันธรรมไทยมสีว่นหลอ่หลอมให้บคุคล

นั้น ๆ ไม่ยกยอตนเองหรือโอ้อวดถึงความดีของตนถึงแม้ว่าผู้สัมภาษณ์จะกล่าวช่ืนชมและ

ยกย่องก็ตาม โดยการปฏิบัติตัวลักษณะน้ีจะส่งผลเชิงบวกต่อภาพลักษณ์และสร้างความ

นิยมจากผู้ชมได้

	 รูปแบบของรายการสามแซบเป็นการบันทึกเทป  มีการเตรียมคำ�ถามเพื่อการ

สมัภาษณไ์วล้ว่งหนา้ สว่นใหญเ่ปน็คาํถามปลายเปดิ ผูส้มัภาษณส์ามารถตอบไดอ้ยา่งอสิระ 

ไม่ได้กําหนดคําตอบตายตัว กล่าวคือเปิดโอกาสให้ผู้ถูกถามได้อธิบาย หรือพูดถึงแนวความ

คดิของตวัเองไดอ้ยา่งอสิระข้อสงัเกตหนึง่ของผูว้จิยัคอืสมัพนัธภาพระหวา่งผูส้มัภาษณแ์ละ

ผู้ให้สัมภาษณ์เป็นปัจจัยที่สำ�คัญในการตั้งคำ�ถามและการตอบคำ�ถาม  ผู้ดำ�เนินรายการ 3 

คน เปน็บคุคลในวงการบนัเทงิเชน่เดยีวกนักับผูใ้หส้มัภาษณ ์จงึมกีรอบประสบการณ ์(Field 

of Experience) ที่ใกล้เคียงกัน ทำ�ให้มีความเข้าใจกัน การสัมภาษณ์จึงเป็นไปในลักษณะ

ที่ราบรื่น   มีการพูดคุยอย่างเป็นกันเอง และมีอารมณ์ร่วมไปกับแขกรับเชิญ แต่ก็ยังพบการ

คกุคามหนา้ดา้นลบและดา้นบวก สว่นใหญเ่ปน็เร่ืองสว่นตวัของผูใ้หส้มัภาษณท์ีป่ระชาชนให้
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ความสนใจ เช่น เรื่องความรัก พฤติกรรมบางอย่างที่ไม่ได้มีโอกาสเปิดเผยให้ประชาชนรับรู้ 

เป็นต้น 

ข้อเสนอแนะ

	 การสัมภาษณ์บุคคลในวงการบันเทิงไทยนอกจากจะปรากฏในสื่อวิทยุโทรทัศน์

แล้ว ยังมีการสัมภาษณ์ในการสื่อสารมวลชนอีกหลายประเภท ได้แก่ สื่อสิ่งพิมพ์ เช่น 

หนังสือพิมพ์ นิตยสาร วารสารเป็นต้น การนำ�เสนอเรื่องราวของตนเองของดารานักแสดง

ผ่านคอลัมน์สัมภาษณ์น้ัน ถือเป็นการสื่อสารท่ีน่าสนใจประเภทหนึ่ง เนื่องจากเป็นการ

นำ�เสนอตนเองของผู้ให้สัมภาษณ์ซึ่งเปิดเผยหลากหลายด้านทั้งด้านที่ดีและด้านท่ีไม่ดี

ผ่านพื้นที่บนหน้ากระดาษหนังสือพิมพ์ที่มีขนาดจำ�กัด จึงเป็นประเด็นที่น่าสนใจศึกษาว่า

โครงสร้างและองค์ประกอบบทสัมภาษณ์นี้ว่ามีลักษณะอย่างไร กลวิธีทางภาษาที่ใช้ในการ

สัมภาษณ์ ลักษณะภาษาของคู่สนทนาระหว่างผู้สัมภาษณ์กับผู้ให้สัมภาษณ์ รวมถึงกลวิธี

การนำ�เสนอบคุคลในบทสมัภาษณว์า่มกีลวธิกีารนำ�เสนอผูใ้หส้มัภาษณอ์ยา่งไรให้นา่ประทบั

ใจต่อผู้อ่าน จึงทำ�ให้คอลัมน์สัมภาษณ์บุคคลปรากฏอยู่ในสื่อสิ่งพิมพ์อย่างต่อเนื่องยาวนาน  
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Abstract 

	 This article aimed to study the “Himmaphan Forest” in novel  

Mataehimmapanwritten by Jintawee Wiwat. This study has three issues: 

Himmaphan Forest as the other space, as the rural space and as the femininity 

space. The main framework was the concept of space. The results were: 1) 

Himmaphan Forest was represented as the space of other which humans 

were not able to access by normal ways. Humans must sleep and dream to 

be able to go there and must use art as a mediator.  2) Himmaphan Forest  

was connected to the rural space by description the setting and by Wanat-

suda who came from Himmaphan 3) Himmaphan Forest was connected to 

the sign of femininity by description of space. In summary, Mataehimmaphan 

novel was defined meaning of space Himmaphan Forest in context of society 

and culture.  

Keywords: Himmaphan Forest, space, the otherness, rural, femininity
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บทคัดย่อ

	 บทความวิชาการนี้มีวัตถุประสงค์ เพื่อศึกษาพื้นที่ป่าหิมพานต์ในนวนิยายเรื่อง 

มาแต่ หิมพานต์ บทประพันธ์ของ จินตวีร์วิวัธน์ ใน 3 ประเด็น ได้แก่ ป่าหิมพานต์ในฐานะ

ความเป็นอื่น     ป่าหิมพานต์ในฐานะพื้นที่ชนบท และป่าหิมพานต์ในฐานะพื้นที่แห่งความ

เปน็หญงิ โดยใชแ้นวคดิเรือ่งพืน้ทีเ่ปน็กรอบหลกัในการวเิคราะห ์ผลการศกึษา พบว่า 1) ปา่

หมิพานต์ถกูทำ�ให้เปน็พ้ืนทีอ่ื่นผา่นการทีม่นุษยไ์มส่ามารถเข้าถึงดว้ยวธิปีกต ิโดยทีม่นษุยต์อ้ง

หลบัและฝนัจงึจะสามารถเขา้ไปได ้และโดยวธิใีช้ศลิปะเปน็สือ่กลาง 2) ปา่หมิพานตถ์กูเชือ่ม

โยงกบัชนบทผา่นการบรรยายฉากและผา่นตวัละครนางวนสัสุดา นางไมจ้ากหมิพานต ์3) ปา่

หิมพานต์มีความสัมพันธ์กับความเป็นหญิงผ่านสัญญะที่ปรากฏในการพรรณนาพื้นที่ โดย

สรปุแลว้ นวนยิายเร่ือง มาแต่หมิพานต ์ชีใ้หเ้หน็การนยิามความหมายของพืน้ท่ีปา่หมิพานต์

ในมิติทางสังคมและวัฒนธรรม

คำ�สำ�คัญ: ป่าหิมพานต์, พื้นที่, ความเป็นอื่น, ชนบท, ความเป็นหญิง

บทนำ�

	 วรรณคดีเรื่อง ไตรภูมิพระร่วงมีเน้ือหาหลักคือการนำ�เสนอภาพนรกและสวรรค์ 

โดยชี้ให้เห็นความสยดสยองและความน่าสะพรึงกลัวของนรก และเน้นความสุขสบายของ

พื้นที่สวรรค์ นอกจากน้ันยังมีพ้ืนท่ีหน่ึงซ่ึงอยู่บริเวณรอยต่อของโลกมนุษย์ ตั้งอยู่ในชมพู

ทวีป นั่นคือ “ป่าหิมพานต์” กวีพรรณนาให้พื้นที่ดังกล่าวเป็นพื้นที่แห่งความรื่นรมย์ ความ

สุขสำ�ราญ และมีความเป็นอุดมคติ Sankhaphanthanon (2013: 190-191) วิเคราะห์ไว้

ว่า ป่าหิมพานต์จัดเป็นพื้นที่อุดมคติเชิงนิเวศ (Ecotopia) ในลักษณะหนึ่ง การพรรณนาถึง

ดินแดนดังกล่าวแสดงให้เห็นสัญญะของความอุดมสมบูรณ์และความรื่นรมย์ใจ ตามแบบ 

“จินตลีลาเชิงสัญญะ” มีการพรรณนาแบบก่ึงจริงก่ึงฝัน นอกจากน้ันยังมีความเป็นสังคม

อุดมคติเชิงนิเวศและเป็นพื้นที่ที่ลึกลับมหัศจรรย์

	 ป่าหิมพานต์ไม่ได้ถูกนำ�เสนอเพียงในวรรณคดีเรื่อง ไตรภูมิพระร่วงเท่าน้ัน ใน

วรรณกรรมร่วมสมัย จินตวีร์วิวัธน์ ได้นำ�ฉากดังกล่าวมาสร้างสรรค์นวนิยายเรื่อง มาแต่

หิมพานต์ซึ่งตีพิมพ์คร้ังแรกปี พ.ศ. 2521 โดยเล่าถึงเร่ืองราวนางวนัสสุดา นางไม้แห่งป่า

หิมพานต์ซึ่งหลงรักเทพทานพ เทพบนสรวงสวรรค์ที่ลงมาเที่ยวเล่นในป่าหิมพานต์ เทพ

ทานพมีคนรักอยู่แล้วจึงทิ้งนางไปหาคนรัก ต่อมาชาติภพใหม่ เทพทานพมาเกิดเป็นมนุษย์
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คือ “ทวารพดิ์” นางวนัสสุดาได้ติดตามหาเขาโดยนำ�วิญญาณเข้าสิงอุกกาบาตลูกหนึ่ง เมื่อ

อกุกาบาตตกลงมายงัโลก วญิญาณนางทีส่งิอยูใ่นเศษอกุกาบาตกเ็ดินทางมาพบกบัทวารพดิ ์

และทำ�ทุกวิถีทางเพื่อให้เขาจำ�นางได้ แต่ไม่สำ�เร็จ สุดท้ายนางได้เล่าความจริงให้เขาฟัง เขา

เห็นใจนางที่เคยไม่แยแสและทอดทิ้งนางไป จึงสัญญาว่าเมื่อตายไป วิญญาณของเขาจะไป

อยู่กับนาง ในที่สุด นางวนัสสุดาก็กลับป่าหิมพานต์ไปอย่างมีความสุข 

	 การศึกษาครั้งนี้ได้ใช้กรอบแนวคิดเรื่องพื้นที่ในฐานะตัวบททางวัฒนธรรม 

โดย Iaosiwong (2014: 115) กล่าวถึงเรื่องพื้นที่ไว้ว่า กรอบคิดเกี่ยวกับพื้นที่มี 2 กรอบ 

ใหญ่ ๆ  คือ พื้นที่คติปัจจุบันและพื้นที่คติไทย ในด้านพื้นที่ในคติปัจจุบันนั้นได้รับอิทธิพลมา

จากวาทกรรมวทิยาศาสตร ์เปน็พ้ืนทีท่ีไ่รข้อบเขต แผข่ยายไปจนถงึพืน้ท่ีทางอวกาศ ประเดน็

ที่น่าสนใจ คือ พื้นที่ในคติปัจจุบันนั้นซึ่งไม่มีขอบเขตนั้น ทำ�ให้ไร้เส้นแบ่งระหว่างพื้นที่หนึ่ง

กับพื้นที่หนึ่งหรือระหว่างพ้ืนท่ีกับท่ีไม่ใช่พื้นท่ี ดังน้ันพื้นที่ใดที่มนุษย์เข้าไปไม่ถึง ไม่ใช่เป็น

เพราะมีเส้นแบ่ง แต่เป็นเพราะขาดเทคโนโลยีที่จะเข้าถึงเท่านั้น พื้นที่ในคติปัจจุบันจึงไม่มี

พืน้ทีน่ามธรรม มีเพียงพืน้ทีร่ปูธรรมทีเ่รายงัเขา้ถงึไมไ่ดเ้ทา่นัน้ ดา้นพืน้ทีใ่นคตไิทยถกูอธบิาย

ให้แตกต่างจากคติปัจจุบัน นั่นคือ มีพื้นที่แบ่งเขตชัดเจนและเชื่อว่าการที่มนุษย์จะข้ามจาก

พืน้ทีห่นึง่ไปยงัพืน้ทีห่นึง่ มนษุยต์อ้งเปลีย่นแปลงตนเองเสยีกอ่น ซึง่การเปล่ียนตนเองมดีว้ย

กัน 4 ลักษณะคือ เปลี่ยนรูปโฉม เปลี่ยนพฤติกรรม เปลี่ยนตนเองโดยอาศัยพิธีกรรม และ

เปลี่ยนตัวเองโดยอาศัยอิทธิฤทธิ์

	 นอกจากแนวคิดเรื่องพื้นท่ีคติปัจจุบันและคติไทยแล้ว Foucault (Cited in 

Sangkhaphanthanon, 2013: 171) ยังอธิบายว่า  พื้นที่มีลักษณะสำ�คัญ  3 แบบ ได้แก่ 

พืน้ทีจ่ริง (Real space) พืน้ทีใ่นอดุมคต ิ(Utopia) และพืน้ทีพ่เิศษ (Heterotopia) ดา้นพืน้ที่

จริงเป็นพื้นที่ที่มนุษย์อยู่อาศัยตามปกติในชีวิตประจำ�วัน พ้ืนที่อุดมคติเป็นพื้นที่ที่ไม่มีจริง 

แตม่คีวามสมัพนัธก์บัพืน้ทีจ่รงิในสงัคม ถกูนำ�เสนอในรปูแบบของสงัคมทีส่มบรูณแ์บบ โดย

ตั้งอยู่บนพื้นฐานของพื้นที่ที่ไม่เป็นจริง และพื้นที่อีกประเภทหนึ่งคือ พื้นที่พิเศษ ซึ่งมีความ 

น่าสนใจคือ เปน็พ้ืนทีท่ีอ่ยูร่ะหวา่งพืน้ทีอ่ดุมคตแิละพืน้ทีจ่รงิ มคีวามลักล่ันระหวา่งสองพืน้ที่

ดงักลา่ว นัน่คอืมท้ัีงสว่นของพ้ืนทีจ่รงิและพืน้ทีท่ีส่งัคมสรา้งข้ึนมา เราสามารถมองได้วา่พืน้ที่

พิเศษมีตัวตนเป็นทั้งพ้ืนท่ีจริงทางภูมิศาสตร์และพื้นท่ีท่ีถูกประกอบสร้างขึ้น บทบาทของ

พืน้ทีพ่เิศษคอืการสรา้งภาพลวงตาใหเ้ห็นวา่เปน็พืน้ทีท่ี ่“เปน็อืน่” แตก่ารสรา้งพืน้ทีล่วงตา

นี้จะเปิดเผยให้เห็นพื้นที่จริงทั้งหลาย ฟูโกต์ยกตัวอย่างว่า พื้นที่พิเศษมีมาตั้งแต่อดีตแต่ถูก

ละเลยจากคนในสังคม อีกทั้งยังให้ความรู้สึกว่าโดดเดี่ยว แปลกแยก บางครั้งเสมือนเป็น
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พื้นที่ของการถูกลงโทษหรือถูกปกปิดซ่อนเร้น หรือบางครั้งเป็นพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ พื้นที่พิเศษ

ถูกแบ่งออกเป็น 2 รูปแบบ คือ พื้นที่ของผู้ที่ตกอยู่ในภาวะวิกฤติในช่วงใดช่วงหนึ่งของชีวิต

และพืน้ทีพ่เิศษสำ�หรบัผูเ้บีย่งเบนมาตรฐานของสงัคม ในรปูแบบแรก พืน้ทีข่องผูท้ีต่กอยูใ่น

ภาวะวกิฤตนิัน้ ฟโูกตย์กตวัอยา่ง เชน่ พืน้ทีส่ำ�หรบัผูห้ญงิมปีระจำ�เดอืน หรอืพืน้ทีใ่นการฝกึ

ค่ายทหาร ด้านพื้นที่พิเศษสำ�หรับผู้เบี่ยงเบนมาตรฐานของสังคม เป็นพื้นที่ของผู้ที่ถูกสังคม

มองว่าผิดปกติ กระทำ�ผิด ถูกโดดเดี่ยวจากสังคม มีความลี้ลับ

	 Charoensinolan (2011: 202-204) ได้กล่าวเพิ่มเติมเกี่ยวกับแนวคิดพื้นที่

พิเศษของฟูโกต์ว่า มีลักษณะสำ�คัญ 6 ประการ ได้แก่ ประการแรก พื้นที่พิเศษมีอยู่ในทุก

สังคม เป็นพื้นที่ที่จำ�กัดให้เฉพาะกลุ่มคนเท่านั้น เช่น คนที่เผชิญภาวะวิกฤติ เป็นสถานที่ที่

ถูกกำ�หนดเพื่อทำ�กิจกรรมบางประการ ประการที่สอง พื้นที่พิเศษของแต่ละสังคมสามารถ

สร้างและกำ�หนดบทบาทให้กับพื้นที่ได้แตกต่างกันออกไป นั่นคือชุดความหมายของพื้นที่

พิเศษมีการเลื่อนไหลได้ตลอดเวลา ประการที่สาม พื้นที่พิเศษสามารถอยู่ร่วมกับพื้นที่แบบ

อื่นในสังคมได้แม้ว่าจะมีความขัดแย้งกันก็ตาม ในขณะที่พื้นที่พิเศษต่างก็มีพื้นที่เฉพาะของ

ตัวเอง ประการที่สี่ พื้นที่พิเศษไม่มีความผูกพันกับเวลา กล่าวคือไม่มีอดีต-อนาคต-ปัจจุบัน

ที่แน่นอน แต่มีระบบเวลาเป็นของตัวเอง ประการที่ห้า พื้นที่พิเศษเป็นพื้นที่แบบระบบปิด

และระบบเปิดไปพร้อม ๆ กัน คือไม่ใช่สถานที่ที่ใครจะเข้าไปได้แต่ทั้งนี้ก็ไม่ได้เป็นพื้นที่ปิด

เสียทีเดียว การจะเข้าสู่พื้นท่ีพิเศษต้องได้รับอนุญาตเสียก่อน ประการที่หก พื้นที่พิเศษ 

ทำ�หน้าที่เชื่อมโยงพื้นที่อื่น ๆ ในสังคมเข้าด้วยกัน ดังนั้น พื้นที่พิเศษจึงเป็นประดิษฐกรรม

ทางสังคม

	 จากทีก่ลา่วมาเหน็ไดว่้า การศึกษาพืน้ทีใ่นฐานะตวับททางวฒันธรรมสามารถแสดง

ให้เห็นถึงชุดความหมายทางสังคมหลายประการ กล่าวคือ เราศึกษาพื้นที่ในมิติของวิธีคิดที่

มีต่อพื้นที่ ดังที่ Hongsuwan (2013: 4-7) กล่าวว่า การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์

กับพื้นที่ได้นำ�ไปสู่การเห็นถึงความหมายท่ีมนุษย์มีให้ต่อพื้นที่และพื้นที่มีให้มนุษย์ พื้นที่ที่

ถูกนำ�เสนอในวรรณกรรมจึงแฝงเร้นอุดมการณ์ที่ปกปิดและอำ�พรางชุดความรู้ 

	 จากการอา่นเชงิสำ�รวจนวนยิายเรือ่ง มาแตห่มิพานต ์พบวา่ การนำ�เสนอภาพของ

พืน้ทีห่มิพานตม์คีวามสมัพนัธกั์บชดุความคดิหลายประการ ไดแ้ก ่ความเปน็หญงิ กามารมณ ์

ความเปน็อืน่ และความเปน็ชนบท นางวนสัสดุาเปน็ตวัแทนของชาวหิมพานตผ์ูย้ดึมัน่ในรกั 

นางตดิตามชายคนรกัมายงัโลกมนษุย ์อกีทัง้ยงัดลบนัดาลใหเ้ขาระลกึถงึปา่หมิพานตอ์นัเปน็
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ถิ่นที่อยู่ในอดีตชาติ ตัวบทนำ�เสนอให้เห็นว่า ดินแดนดังกล่าวได้กลายเป็นอื่นสำ�หรับมนุษย์ 

นอกจากนั้นยังมีความสัมพันธ์กับความเป็นเพศหญิงและความเย้ายวนทางเพศ โดยมีราย

ละเอียด ดังนี้

	 1. ป่าหิมพานต์ในฐานะความเป็นอื่น

	 ตัวบทได้นำ�เสนอชุดความหมายของป่าหิมพานต์ไว้อย่างน่าสนใจ โดยผู้วิจัยได้มุ่ง

วิเคราะห์ผ่านกรอบแนวคิดเร่ืองพื้นท่ีในฐานะเป็นประดิษฐกรรมทางสังคม จากการศึกษา

พบว่า ป่าหิมพานต์ได้รับการนำ�เสนอให้มีความเป็นอื่นใน 2 ลักษณะ ได้แก่ เป็นอื่นในฐานะ

พื้นที่ปิดและเป็นอื่นในฐานะความงามแบบเลอเลิศ

		  1.1 ความเป็นอื่นในฐานะพื้นที่ปิด

	 เมื่อพิจารณาตามแบบคติไทย พื้นท่ีป่าหิมพานต์แยกขาดจากพื้นที่โลกมนุษย์ 

มนุษย์ไม่สามารถเดินทางเข้าสู่ป่าหิมพานต์โดยวิธีปกติ ผู้ที่จะเข้าไปได้ต้องกระทำ�การ

เปลี่ยนแปลงสภาพบางประการของตนเห็นได้ว่าตามเนื้อเรื่อง ทวารพดิ์ไม่สามารถเข้าออก

ปา่หมิพานตไ์ดต้ามปรารถนา แตต่อ้งเปลีย่นสถานะ/สภาพ หรือจำ�เปน็ตอ้งใชอ้งคป์ระกอบ

บางประการเพื่อให้เข้าถึงดินแดนหิมพานต์ ดังนี้

	 ประการแรก การเปลี่ยนสภาพร่างกายจากยามตื่น (มีสติสัมปชัญญะ) ไปสู่การ

หลับ (ไร้สติสัมปชัญญะ) กล่าวคือ ทวารพดิ์จำ�ต้องเข้าสู่นิทรารมณ์และฝันถึงป่าหิมพานต์ 

จึงจะสามารถเข้าสู่พื้นที่ดังกล่าวได้ เมื่อเขาหลับและฝันไป จินตวีร์วิวัธน์ เสนอให้ทวารพดิ์

หลงใหลและชื่นชมความงามของทิวทัศน์ในป่าหิมพานต์

		  แผ่นดินท่ีปกคลุมด้วยพรมหญ้านุ่มเนียนแซมด้วยดอกดวงระดะสิ้นสุด 

	 ลง ทวารพดิ์ก้มลงมอง...กระแสน้ำ�ในธารที่เอื่อยอ่อนใสสะอาดบริสุทธิ์ดุจน้ำ�ฝน 

	 ไหลเรื่อยทอดวกวนไปในแมกไม้รูปทรงประหลาดดังภาพวาด ทอดโรยลิ่วไปสู่ 

	 ขุนเขาลิบเบื้องหน้า ดูดุจเส้นเงินยวงอันยาวพาดอยู่เหนือทะเลมรกต เขาชะงัก... 

	 จอ้งมองดอูยา่งตะลงึจงังัง น้ำ�นัน้ใสสนมินกั ทวา่แผน่ธาราสะทอ้นภาพเงาของเขา 

	 สักน้อยก็หาไม่!... “แต่เขามองไม่เห็นอะไรเลย นอกจากเงาของดอกไม้ใบไม้ที่ 

	 โอนเอนไปมาด้วยแรงลมอ่อน ๆ อยู่เหนือฝั่ง ดุจจะร่ายรำ�เยาะเย้ยเขากระนั้น!”

(Wiwat, 2013: 50, 154)
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	 ตัวบทแสดงให้เห็นว่า ทวารพดิ์ไม่มีตัวตนในดินแดนแห่งความฝัน นั่นสามารถ

ตีความพื้นที่ป่าหิมพานต์ได้ว่า สถานที่ดังกล่าวไม่ใช่พื้นที่ของมนุษย์ เป็นพื้นที่ที่มนุษย์ไม่

สามารถมีตัวตนอยู่ได้ เห็นได้ว่าผู้เขียนจัดวางให้สถานที่ดังกล่าวเป็นพื้นที่แห่งจินตนาการ 

นั่นคือ ป่าหิมพานต์คือพื้นที่ที่ถูกแยกไว้ต่างหากจากโลกมนุษย์ ดังนั้น ป่าหิมพานต์จึงอยู่ใน

ฐานะพืน้ทีต่ามคตไิทย ทีเ่ช่ือวา่พืน้ทีแ่ตล่ะพืน้ทีม่พีรมแดนแยกออกจากกนัอยา่งชดัเจน ทวา

รพดิจ์ำ�ตอ้งมกีารเปลีย่นแปลงบางอยา่งเพือ่เข้าสูป่า่หมิพานต ์นัน่คือการเปลีย่นสถานะจาก

การตืน่เปน็การหลบัใหลเพือ่เขา้มายงัพืน้ทีห่มิพานตจ์ากบทพรรณนาเหน็ไดว้า่ ทวารพดิรู้์สึก

งงงนั ตะลงึพรึงเพริด “เขาชะงกั...จอ้งมองดอูยา่งตะลงึจงังงั” อนัเปน็อารมณ์ทีแ่สดงใหเ้หน็

ความตื่นตาตื่นใจและสื่อถึงความรู้สึกที่แสดงให้เห็นว่านี่ไม่ใช่โลกมนุษย์ แสดงให้เห็นความ

แปลกแยกของมนุษย์กับพื้นที่ป่าหิมพานต์

	 ประการที่สอง การใช้ศิลปะเป็นสื่อกลางของการเชื่อมต่อพื้นที่โลกและหิมพานต์

จากการศึกษาพบว่า จินตวีร์วิวัธน์ ได้นำ�เสนอศิลปะแขนงต่าง ๆ เพื่อเป็นเครื่องมือให้นาง 

วนัสสดุาตดิตอ่สือ่สารกบัทวารพดิไ์ด ้ได้แก ่วรรณคดแีละการแสดง เมือ่ทวารพดิส์อนหนงัสือ

และอ่านบทร้อยกรองเกี่ยวกับการตัดพ้อของนางอันเป็นที่รัก จิตใจของเขาตกอยู่ในภวังค์ 

และทำ�ให้เขาแว่วได้ยินเสียงนางวนัสสุดา

		  ...คำ�ประพันธ์อันไพเราะในนั้นผ่านแวบเข้าสายตา ทวารพดิ์ชะงัก... 

	 อาจารยห์นุม่ขมวดคิว้ รูส้กึวา่อาการพร่าพรายมนึงงชกัจะเริม่ขึน้อกีแลว้ เขาสลดั 

	 ศีรษะอย่างพยายามจะไล่มัน หากแต่เสียงแผ่วจางคร่ำ�ครวญโหยไห้วิเวกวังเวง 

	 เหมือนดังมาจากขอบฟ้า แว่วเข้ามาในความทรงจำ�อีกครั้ง 

	 	 ‘ท่านได้รักของเราไปแล้วท่านก็ร้าง...ทอดทิ้งไปโดยปราศจากเมตตา 

	 สงสาร...เรามาทวงความรักของเราคืน...’

(Wiwat, 2013: 57)

	 จากตัวบทข้างต้นแสดงให้เห็นว่า จินตวีร์ วิวัธน์ ใช้ “ภาษาและวรรณคดี” เป็น

สื่อในการเชื่อมต่อระหว่างโลกมนุษย์และโลกสวรรค์ได้ ประเด็นนี้สอดคล้องกับงานศึกษา

ของ Chulawong(2012: 108) ที่ได้กล่าวไว้ในบทความเรื่อง นวนิยายเรื่อง ปลายเทียน ใน

ฐานะพื้นที่แห่งจินตนาการเสาวณิตวิเคราะห์พื้นที่จริงและพื้นที่ในจินตนาการจากนวนิยาย

เร่ือง ปลายเทียน ซ่ึงมีวรรณคดีเรื่องขุนช้างขุนแผนเป็นสื่อกลางให้ตัวละครจากโลกสามัญ

และโลกวรรณคดีมาพบกันได้ ดังน้ันภาษาและหนังสือจึงเป็นช่องทางเชื่อมโยงโลกความ
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เป็นจริงภายนอกและโลกจินตนาการเข้าด้วยกัน

	 นอกจากภาษาและวรรณคดีจะเป็นสื่อในการนำ�นางวนัสสุดาปรากฏตัวในใจของ

ทวารพดิแ์ลว้ ละครเวทท่ีีทวารพด์ิไดร้บัชมก็สามารถเป็นส่ือในการตดิตอ่ระหวา่งนางและเขา

ได้เช่นกัน

		  ทวารพดิ์น่ังดูละครด้วยท่าทางเซ่ืองซึม ดวงตาหรี่ลงมีแววเล่ือนลอย 

	 เคลิ้มคิดซ่อนอยู่ลึก ๆ สีหน้าอันขมวดมุ่นบ่งบอกให้รู้ว่าเขากำ�ลังใช้ความคิดอะไร 

	 บางอย่างอยู่อย่างลึกซึ้งหนักหน่วง

	 	 ผู้หญิงในบทบาทนางไม้บนเวทีกำ�ลังพิลาปรำ�พันคร่ำ�ครวญด้วยท่วงท่า 

	 ของคนหัวใจสลายอย่างสิ้นเชิง แม้ถ้อยคำ�วาจาที่คร่ำ�ครวญจะเป็นอีกภาษาหน่ึง  

	 แตท่ว่งทกีริยิานัน้มไิดผ้ดิแผกแตกตา่งกนัเลย อาการทุม่ทอดตวัรอ้งไหส้ะอืน้ดว้ย 

	 ความโศกเศร้าป่ิมว่าหัวใจจะแหลกเป็นภัสมธุลี กับสีหน้าที่เต็มไปด้วยความปวด 

	 ร้าวสาหัสสากรรจ์น้ัน เหมือนละม้ายใครคนหนึ่งที่เขาเคยเห็นและสะเทือนใจมา 

	 แล้วเหลือเกิน...เสียงตัดพ้อต่อว่าดังแว่วมาเข้าหูพร้อม ๆ กับร่างบนเวทีทรุดลง 

	 คกุเขา่ ประสานมอืกบัอกพร่ำ�รำ�พนัด้วยลกัษณาการเดียวกบัทีเ่ขาเคยเห็นมาแลว้ 

	 และจำ�ได้..

		  “ท่านทอดทิ้งความรักของเราโดยปราศจากเมตตา เราจะทวงรักคืน... 

	 ท่านจำ�ได้หรือยังว่าได้ทำ�อะไรให้ไว้กับเราผู้มาไกล...”

	 	 เสียงหวานแว่วเข้ามาสู่ความทรงจำ�  ทวารพดิ์ขยับตัว รู้สึกปวดหนึบที ่

	 ขมับและแล่นเป็นริ้วขึ้นไปถึงกลางกระหม่อม แต่เขายังคิดต่อไปอย่างหมกมุ่น 

	 เอาจริง

	 	 เงารางเลือนเป็นเส้นกรอบร่างของสตรีโอนเอนไปมา ยื่นแขนออกมา 

	 ข้างหน้าอย่างวิงวอน แล้วดึงกลับไปประสานอยู่บนอกซึ่งสั่นกระเพื่อมด้วยแรง 

	 อาดูร เงานั้นปรากฏขึ้นในความทรงจำ�ของชายหนุ่มอย่างรางเลือน เป็นสตรี 

	 แตง่กายตรงกนัขา้มกับสตรทีีอ่ยูบ่นเวทขีณะนี ้แตเ่หมอืนกนัในอากปักริยิาพลิาป 

	 รำ�พันทุกประการไม่เพี้ยนผิด 

(Wiwat, 2013: 203-204)

	 จากตัวบทแสดงให้เห็นว่า ภาพการแสดงบนเวทีไปกระตุ้นความทรงจำ�ของ 

ทวารพดิ์เม่ือครั้งอดีตชาติ เป็นเหตุให้เขาสามารถมองเห็นร่างของนางวนัสสุดาซ้อนทับ
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ร่างของนักแสดงที่กำ�ลังเล่นละครได้ แสดงให้เห็นถึงสิ่งที่เป็นส่ือในการเช่ือมโยงการติดต่อ

ระหว่างชาวมนุษย์และชาวหิมพานต์คือ “ศิลปะ” นั่นคือ มนุษย์จำ�ต้องใช้ศิลปะเพื่อ 

รอ้ยเรียงพ้ืนทีท่ัง้สองเขา้ดว้ยกนั ประเดน็นีส้ามารถตีความไดว้า่ ศลิปะมีอำ�นาจในการสลาย

พื้นที่จริงและพื้นที่จินตนาการให้กลายเป็นพื้นท่ีในมิติที่สามารถสื่อสารกันได้ สังเกตได้

ว่า ทวารพดิ์สามารถมองเห็นป่าหิมพานต์ได้เฉพาะตอนที่อยู่ในสภาวะหลับฝันหรือการตก

อยู่ในภวังค์เท่าน้ัน ยามมีสติสมบูรณ์จะไม่สามารถเข้าถึงพื้นที่ดังกล่าวได้ เม่ือเช่ือมโยงกับ

ความเปน็อืน่ แสดงใหเ้หน็วา่ มนษุยจ์ะยอมรบัวา่พืน้ทีใ่ดมีอยูจ่ริงไดน้ัน้กต็อ่เมือ่ เราสามารถ

เขา้ไปถงึไดด้ว้ยวิธปีกตแิละมีสตสิมัปชัญญะเทา่นัน้ ซึง่เปน็วธิคีดิทีม่ตีอ่พืน้ท่ีในแบบยดึหลกั

ตรรกะและวิทยาศาสตร์

	 ชดุความคดิทีว่า่ปา่หิมพานตเ์ปน็พืน้ทีอ่ืน่ของมนษุยไ์ดแ้สดงใหเ้หน็วธิกีารมองพืน้ที่

ของมนษุยท่ี์มตีอ่ดนิแดนของสิง่ทีไ่มใ่ชม่นษุยใ์นลกัษณะทีว่า่ มนษุยไ์ดม้องวา่พืน้ทีท่ีม่นษุย์ไม่

สามารถจับต้องได้หรือเข้าถึงได้เป็นพ้ืนท่ีท่ีไม่มีอยู่จริง จำ�ต้องใช้องค์ประกอบบางประการ

เพือ่เปน็สือ่ในการเขา้ถงึ ซึง่สามารถตคีวามไดว้า่ปา่หมิพานตเ์ปน็พืน้ทีพ่เิศษในลกัษณะทีว่า่

ไมไ่ดเ้ปน็พืน้ทีท่ีใ่ครสามารถเขา้ไปไดต้ามตอ้งการ แตก่ไ็มใ่ชพ้ื่นทีป่ดิเสียทเีดยีว ผู้ทีจ่ะเขา้ไป

ได้ต้องเป็นผู้เปลี่ยนสภาพของตนเอง ทั้งสภาพทางร่างกาย (ต้องนอนหลับ) และสภาพทาง

จิตวิญญาณ (ต้องตกอยู่ในภวังค์)

		  1.2 ความเป็นอื่นในฐานะความงามแบบเลอเลิศ

	 หากมองในมิติของสุนทรียศาสตร์ การนำ�เสนอภาพของป่าหิมพานต์ที่งดงามเกิน

จริงนั้น นำ�ไปสู่การตอกย้ำ�ว่าป่าหิมพานต์เป็นอื่นสำ�หรับมนุษย์ยิ่งขึ้น จากตัวบทเห็นได้ว่า 

การฉายภาพปา่พิมพานตแ์ละเร่ืองราวทีเ่กดิข้ึนในอดตีชาตเิปน็การแสดงให้เหน็ปรากฏการณ์

ภาวะเลอเลิศ (Sublime) ใน A Glossary of Literary Terms โดย Abrams (1999: 309)

อธิบายว่า ภาวะเลอเลิศเป็นแนวคิดที่ใช้ในการวิเคราะห์วรรณคดีและศิลปะ ภาวะเลอเลิศ

สามารถพบได้ในงานเขียนประเภทต่าง ๆ มีองค์ประกอบที่สำ�คัญอยู่ 3 อย่างได้แก่ การใช้

ภาษาภาพพจน์ มีความสูงส่งทางอารมณ์ และความประณีตจากคำ�อธิบายดังกล่าว ผู้วิจัย

ขอยกตัวอย่างการนำ�เสนอภาพป่าหิมพานต์ในนวนิยายที่ถูกทำ�ให้งดงามเกินจริง ดังในฉาก

ที่นางวนัสสุดาใช้พลังจิตบันดาลให้ทวารพดิ์เห็นสภาพป่าดังกล่าว

		  ทัว่บรเิวณชานหนิอันขมุกขมวัดว้ยยามพลบนัน้เปล่ียนไปเสียแล้ว กลาย 

	 เป็นสถานที่อันมลังเมลืองด้วยแสงสีกุหลาบอ่อนอมม่วงเย็นสบายตา มองไปที่ใด 
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	 เหน็แต่พรรณพฤกษารปูทรงออ่นช้อยเหมอืนลายกนก ดอกดวงหลากสีบานสะพรัง่  

	 บ้างก็มีผลห้อยย้อยระย้าเป็นสีสันงามตา กลิ่นดอกไม้ทิพอบอวลไปทั่วบริเวณ  

	 ทัว่พ้ืนดารดาษดว้ยพรมหญา้นุม่เนยีมดจุพรมวเิศษ ถดัออกไปเปน็ธารน้ำ�ใสสะอาด 

	 ดุจแผ่นกระจก แวดล้อมโดยรอบด้วยพุ่มพฤกษชาติออกดอกสะพรั่งทั้งสอง 

	 ฟากฝั่ง

					     (Wiwat, 2013: 641)

	 จากตวับทเหน็ไดว่้า ภาพของปา่หมิพานตถู์กนำ�เสนอใหม้สีภาพแวดลอ้มทีง่ดงาม

ราวภาพวาด ผ่านชุดคำ�เช่น “พรรณพฤกษารูปทรงอ่อนช้อยเหมือนลายกนก” “ดอกดวง

หลากสีบานสะพรั่ง” “หญ้านุ่มเนียมดุจพรมวิเศษ” “น้ำ�ใสสะอาดดุจแผ่นกระจก” สภาพ

ธรรมชาติที่งดงาม บริสุทธ์ิและสะอาดเกินกว่าโลกสามัญน้ัน ตอกย้ำ�ความเป็นพื้นที่อ่ืน

สำ�หรับมนุษย์ยิ่งขึ้น

	 ฉากทีส่นบัสนนุความเปน็อืน่ของปา่หมิพานตใ์นมติขิองความเลอเลศิอกีฉากหนึง่

คือ ฉากที่นางวนัสสุดาปรากฏตัวในความฝันของไกรวงศ์ เพื่อนสนิทของทวารพดิ์ ตัวบท

บรรยายว่า สภาพแวดล้อมรอบกายของไกรวงศ์มีความงดงามทว่าแปลกประหลาด 

		  เขาคงหลบัไปนาน เมือ่รูส้กึตวัอกีครัง้ สัมผัสเยน็ช่ืนฉ่ำ�รอบกายทำ�ใหรู้สึ้ก 

	 สบายอย่างประหลาด นักเขียนหนุ่มขยับตัวโดยไม่ลืมตา นึกแปลกใจว่าความเย็น 

	 อนัสดช่ืนแสนสบายนีม้าจากไหนกันหนอ ไมใ่ช่กระแสจากพดัลมทีเ่ปดิอู ้ๆ  ไวต้ั้งแต่ 

	 กอ่นนอนเปน็แน ่รอบกายของเขากช็า่งประหลาดมหศัจรรย ์เพราะแสงสกีหุลาบ 

	 ออ่นปนมว่งอนัออ่นโยนนัน้ไม่รูม้าแตไ่หน […] ความสดชืน่รอบตวัทำ�ใหรู้สึ้กสบาย 

	 อยากหลับ แต่ความผิดแผกประหลาดของสิ่งแวดล้อมก็ไม่อาจอนุเคราะห์ให้เขา 

	 หลับลงได้ตามต้องการ

						      (Wiwat, 2013: 267)

	 จากตัวบทเห็นได้ว่า ตัวบทได้พยายามเน้นย้ำ�ความแปลกประหลาดของสภาพ

แวดล้อมที่เกิดจากการบันดาลของนางไม้จากป่าหิมพานต์ ได้แก่การกล่าวว่า ความเย็น

สดชื่นเป็นความรู้สึกที่แปลกประหลาดที่ไม่ได้มาจากเครื่องใช้ไฟฟ้าอย่างแน่นอน และแม้

จะเป็นความสบายกายแต่ก็แปลกประหลาดเกินจะนอนหลับต่อไปได้

	 นอกจากนวนิยายเรื่อง มาแต่หิมพานต์ ได้แสดงให้เห็นนัยยะเชิงพื้นที่ดังที่กล่าว

มาแล้ว เมื่อพิจารณาแก่นหลักของเรื่องนั่นคือ ความรัก เห็นได้ว่า จินตวีร์วิวัธน์ได้นำ�เสนอ
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ให้เห็นถึงความรักของสองเผ่าพันธ์ุคือ ระหว่างมนุษย์และชาวหิมพานต์ซึ่งไม่สามารถจบ

ลงด้วยความสุขดังนั้นเราจึงตีความได้ว่า ความรักที่สมหวังจำ�เป็นต้องอิงอยู่กับกรอบของ 

วาทกรรมหลักในสังคม นั่นคือ ระบบคิดที่เชื่อว่าความรักของสิ่งมีชีวิตต้องดำ�เนินไปภายใน

ความสมัพนัธข์องคนเผา่พนัธุเ์ดียวกนัเทา่นัน้ ในตอนจบเราจงึพบวา่ ทวารพดิไ์ดค้รองรกักบั

สุจารี ซึ่งเป็นมนุษย์ด้วยกัน และเขาจะสามารถกลับไปหานางวนัสสุดาได้ก็ต่อเมื่อจบชีวิต

ลงเท่านั้น “และขอสัญญากับนาง ณ ที่นี้ว่าหากดับสิ้นชีวิตลงวันใด ผมจะกลับไปหานางที่

หิมพานต์นั้นตามที่ได้รับคำ�ไว้แต่ก่อน” (Wiwat, 2013: 648) แสดงให้เห็นว่า หากมนุษย์

ตอ้งการสมหวงักบัเผา่พันธ์ุอืน่ทีไ่ม่ใชม่นษุย ์มนษุย์จำ�ตอ้งเปลีย่นแปลงสถานะจากมนษุยเ์ปน็

สายพันธุ์อื่นเช่นกัน ดังนั้นเมื่อพิจารณาอีกมิติหนึ่งทำ�ให้เห็นว่า แท้จริงแล้ว มนุษย์มีมลทิน

เกินกว่าจะเข้าไปในดินแดนป่าหิมพานต์ แสดงให้เห็นถึงวิธีคิดที่มนุษย์มองว่าสายพันธุ์อื่นที่

ไม่ใช่มนุษย์เป็น “คนอื่น” กล่าวคือเป็นทัศนะแบบมนุษย์เป็นศูนย์กลาง

	 จากการศึกษาป่าหิมพานต์ในมิติของพื้นท่ีทางวัฒนธรรม จึงกล่าวได้ว่า ป่า

หิมพานต์ถือเป็นพื้นที่พิเศษ จำ�กัดให้เฉพาะชาวหิมพานต์เท่าน้ัน และมนุษย์จะสามารถ

เข้าไปได้ต้องผ่านเงื่อนไขหรือได้รับอนุญาต นอกจากนั้น ชุดความหมายของป่าหิมพานต์มี

การเลื่อนไหล ในอดีตชาติป่าหิมพานต์ในมุมของเทพทานพเป็นที่เที่ยวเล่น “ท่านลงจาก

สรวงมาเที่ยวเล่นในมหาหิมพานต์ และได้พบกับเรา” (Wiwat, 2013: 642) ปัจจุบันชาติ 

ป่าหิมพานต์กลายเป็นพื้นที่อื่นของเทพนานพ หรือทวารพดิ์ในภพปัจจุบัน และในตอนท้าย 

ดินแดนดังกล่าวกลับเป็นพื้นที่ที่ทวารพดิ์ใช้เป็นเครื่องมือในการไถ่โทษที่ตนได้ร้างลานาง 

วนสัสดุา “ขอชดใชบ้าปผดิอนันัน้ดว้ยการกลบัคนืไปหมิพานตก์บันาง เมือ่เวลาในโลกมนษุย์

สิ้นสุดลง” (Wiwat, 2013: 649) ดังนั้นความหมายของป่าหิมพานต์จึงขึ้นกับมิติของเวลา

และบริบทที่แวดล้อม สนับสนุนให้เห็นว่า พ้ืนที่ดังกล่าวเป็นประดิษฐกรรมทางสังคม ซ่ึง

ความหมายขึ้นอยู่กับการนิยามของแต่ละชุดความคิด

	 2. ป่าหิมพานต์ในฐานะความเป็นชนบท

	 จากที่กล่าวมาเห็นได้ว่า ป่าหิมพานต์อยู่ในฐานะความเป็นอื่นในวิธีคิดของมนุษย์ 

และเมือ่วเิคราะหใ์นมิตขิองความเปน็เมอืงซึง่ถูกแทนดว้ยพืน้ทีข่องทวารพดิแ์ลว้ ปา่หมิพานต์

จึงกลายเป็นชนบท เห็นได้ว่าการบรรยายภาพของป่าหิมพานต์น้ัน พื้นที่ดังกล่าวถูกทำ�ให้

เป็นพื้นที่แห่งความบริสุทธ์ิของธรรมชาติราวกับชนบท และในฉากที่ทวารพดิ์ไปพักผ่อนที่

เขาใหญ่ เป็นฉากที่สนับสนุนความเป็นชนบทของป่าหิมพานต์ได้เป็นอย่างดี 
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	 	 บรรยากาศรอบด้านสดช่ืน สายลมพดัเย็นฉ่ำ� แมกไมเ้ขยีวชอุม่หนาแนน่ 

	 ทบึเปน็ปา่ใหญ ่ดา้นหนึง่เปน็ทุง่หญา้กวา้ง ทวิเขาใหญน่อ้ยสลบัซบัซอ้นทาบอยูท่ี ่

	 ขอบฟ้า มองดูเป็นธรรมชาติแท้ที่งดงามบริสุทธิ์ยิ่งนัก

	 	 ทวารพดิ์ มนินทร มองไปรอบด้านพลางสูดลมหายใจเข้าปอดยาวและ 

	 ลึก อากาศสดชื่นบริสุทธ์ิปราศจากควันไปเสียเช่นนี้เป็นสิ่งที่ไม่มีโอกาสได้พบใน 

	 เมอืงหลวงอนัสบัสนจอแจ เขาจงึรู้สกึยนิดปีรดีาเปน็อยา่งย่ิงทีไ่ดห้ลบความวุน่วาย 

	 ขึ้นมาพักผ่อนสัมผัสกลิ่นไอธรรมชาติกลางขุนเขาลำ�เนาไพรอย่างที่นี่

	 	 เบ้ืองหน้าของเขาเป็นทุ่งหญ้าท่ีไสวระเนนด้วยดอกหญ้าสีขาวเหมือน 

	 กลุม่หมอกยามเชา้ หา่งออกไปทางขวามอืเปน็แอง่น้ำ�ใหญ ่บงักะโลทีเ่ขาเชา่พกัตัง้ 

	 อยูใ่กลแ้อง่น้ำ�นี ้นบัเปน็จดุสวยทีส่ดุแหง่หนึง่ของสถานตากอากาศเขาใหญ ่ปา่ทบึ 

	 ที่อยู่ห่างออกไปช่วยให้ความรู้สึกเหมือนอยู่ในอ้อมโอบของธรรมชาติโดยแท้ แต่ 

	 สิ่งที่อาจารย์หนุ่มมองดูอย่างชื่นชมในขณะนี้คือทิวเขาลิบ ๆ ห่างไกลออกไปจรด 

	 ขอบฟ้าโน้น

	 	 “เขาเขียว” เขาพึมพำ�กับตัวเองแผ่วเบา

	 	 “ที่นี่ไม่มีจิตรกูฏอย่างในหิมพานต์ แต่เขาเขียวน่ีอาจจะเทียบเคียง 

	 คิชฌกูฏได้บ้างละมัง” เขานึกต่อไปอย่างครึ้ม ๆ อารมณ์สดชื่นผ่อนใสจนผิวปาก 

	 ออกมา

					     (Wiwat, 2013: 441-442)

	 เห็นได้ว่า ทวารพดิ์มองทิวเขาแล้วจิตกระหวัดไปถึงเขาในป่าหิมพานต์ สถานที่ที่

เขาคุ้นเคยในอดีตชาติ แสดงให้เห็นการเชื่อมโยงระหว่างป่าหิมพานต์และชนบทเข้าด้วยกัน 

หากเทยีบเคยีงการบรรยายสภาพของสิง่แวดลอ้มท่ีเขาใหญ่จะพบวา่ลักษณะภาพของชนบท

นั้นคล้ายคลึงกับการบรรยายภาพของป่าหิมพานต์ผ่านการใช้ชุดคำ�ที่คล้ายคลึงกัน ดังนี้
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	 จากทีก่ลา่วมาจะเหน็ไดว้า่ ชุดคำ�ในการบรรยายภาพของชนบท (เขาใหญ)่ มคีวาม

คลา้ยคลงึกบัปา่หมิพานตแ์ละประสาทสมัผสัของทวารพดิย์ามไดอ้ยูใ่นพืน้ทีท่ัง้สองกไ็มต่่าง

กนั คอืรูส้กึเปน็สขุสงบ นอกจากนัน้นางวนสัสดุาไดก้ลา่วกับทวารพดิใ์นทำ�นองทีว่า่ พืน้ทีป่า่

หิมพานต์มีสภาพสิ่งแวดล้อมบริสุทธิ์คล้ายกับชนบท 

		  “ฉันไมจ่ำ�เปน็ตอ้งตากอากาศหรอกคะ่ คณุทวารพดิ ์ทีซ่ึง่ฉนัอยูม่อีากาศ 

	 ดีเสียจนไม่ต้องไปตากอากาศที่ไหนอีก” 

					     (Wiwat, 2013: 648) 

	 เม่ือนำ�ประเด็นเรื่องความเป็นชนบทมาพิจารณาพื้นที่ป่าหิมพานต์คำ�ถามที่น่า

สนใจคือ นางวนัสสุดา ซ่ึงมาจากดินแดนดังกล่าว สามารถเป็นตัวแทนของส่ิงใดได้บ้าง

นอกจากนางไม ้การนำ�มาซึง่คำ�ตอบนัน้ เราจำ�เปน็ตอ้งพจิารณาบรบิทของเนือ้เรือ่ง เมือ่เรา

พจิารณาตัง้แตเ่ปดิเร่ือง ผูอ้า่นจะเหน็ไดว้า่ นางวนสัสุดาเลอืกทีจ่ะสงิกายอยูใ่นหนิดาวตกเพือ่

ตกลงมายังดินแดนชนบท เห็นได้ว่ามีความสัมพันธ์กับพื้นที่ในอีกมิติหนึ่ง คำ�ถามคือ เพราะ

เหตุใดนางจึงต้องเลือกที่จะตกกลางดินแดนนอกเมืองที่ห่างไกลความเจริญ

		  บ้านโคกชมพูท่ีเฒ่าสายพำ�นักมาช่ัวชีวิตนี้ตั้งอยู่เชิงเทือกเขาติดเขต 

	 ชายแดนไทยห่างไกลตัวเมืองและความเจริญชนิดกู่ไม่กลับ เทือกเขาผีฟ้าที่กั้นอยู ่

	 ด้านหลังหมู่บ้านเหมือนปราการสำ�คัญน้ัน เป็นที่รกเรื้อไม่ค่อยมีใครขึ้นไปนัก  

	 เพราะเล่าลือกันว่าเสือชุมและเป็นที่อยู่ของภูตผีปีศาจนานาประการ แต่เฒ่าสาย 

	 ตัดสินใจในค่ำ�คืนนั้นเองว่า แสงสว่างวาบที่เห็นเมื่อครู่ก่อนจะต้องเป็นดาวดวงใด 

	 ดวงหนึ่งตกจากฟากฟ้า และสถานที่ซึ่งมันตกลงมานั้นก็เป็นที่ใดที่หนึ่งบนเทือก 

	 เขาผีฟ้านี้เอง 

						      (Wiwat, 2013: 6)

	 จากตัวบทสังเกตได้ว่า พื้นที่ที่นางวนัสสุดาปรากฏกายบนโลกมนุษย์ครั้งแรกคือ

พื้นที่ชนบท จินตวีร์ วิวัธน์ เลือกใช้คำ�ที่บ่งบอกถึงความทุรกันดาร คือ “ห่างไกลตัวเมือง

และความเจริญชนดิกูไ่มก่ลบั” “เป็นทีร่กเรือ้ไมค่อ่ยมใีครขึน้ไปนกั” กลุ่มคำ�ดงักลา่วตอกย้ำ�

ความเปน็ชนบท คำ�ถามทีน่า่สนใจคอืการทีน่างวนสัสดุาไมเ่ลอืกปรากกฏกายอยูใ่จกลางกรงุ 

สือ่ความถงึอะไรเมือ่นำ�ตวับทมาวเิคราะหท์ำ�ใหเ้ห็นวา่ตวับทนำ�เสนอใหน้างวนสัสดุาผกูโยง

อยู่กับความเป็นชนบทและภูตผี 
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	 	 “เราก็รู้ว่าท่านติดตามนางอันเป็นที่รักผู้ต้องจุติจากสรวงลงมา 

	 มนุสสภูมิอันต่ำ�ต้อย เราจึงโดยสารพาหะแห่งดาวติดตามมาสู่โลกของท่านด้วย… 

	 นั่นเป็นเพราะเรารวบรวมพลังจิตให้กล้าแข็งได้เป็นครั้งคราว จึงอาจปรากฏให้ 

	 ท่านเห็นได้ชั่วระยะเวลาสั้น เราลืมเล่าไปว่า เมื่อลงมาสู่มวลมนุษย์อันต่ำ�กว่าเรา 

	 แลว้ เราไดร้บัพลงัจากภตูตา่ง ๆ  ทีส่งิสูอ่ยูใ่นภพอนัต่ำ�นี ้สะสมเขา้กบัพลงัเดมิของ 

	 เราจนแก่กล้า ภูตแห่งผาฉมบกับนางตะเคียนแห่งไพรลึกล้วนแต่ช่วยเพิ่มพลังให้ 

	 เราจนแข็งขันยิ่งขึ้นทั้งสิ้น”

						      (Wiwat, 2013: 644, 646) 

	 เห็นได้ว่า จินตวีร์ วิวัธน ์จัดวางตำ�แหน่งให้นางวนัสสุดาอยู่ฝ่ายเดียวกับภูตผี “ได้

รับพลังจากภูตต่าง ๆ” แสดงให้เห็นการนำ�เสนอให้นางวนัสสุดาและภูตผีเป็นพวกเดียวกัน

ซึง่นางไดก้ลา่วย้ำ�ถงึความเปน็ฝา่ยเดยีวกบัเรือ่งเหนอืธรรมชาตไิวว้า่ “ผิดกบัฉันซ่ึงยงัตดิแนน่

อยู่กบัโลกเกา่ทีเ่ตม็ไปดว้ยมนตรม์ายา เราจงึไมม่ทีางเขา้ถึงกนัไดอ้ยา่งนีแ้หละค่ะ” (Wiwat, 

2013: 455) ดังนั้นจากฉากที่นางวนัสสุดาเลือกตกลงมาในเมืองทุรกันดาร จึงตอกย้ำ�ความ

เป็นชนบทให้กับป่าหิมพานต์

	 	 เม่ือนางวนัสสุดาลงมาบนโลกมนุษย์ นางปรากฏตัวในสองลักษณะคือ  

	 การแต่งกายด้วยเครื่องแต่งกายแบบนางไม้ 

	 	 ...ห่อคลุมด้วยผืนสไบกรองทองอันวิจิตรตระการตาต้องแสงเดือนเป็น 

	 ประกายระยบิระยบัแพรวพราวกบัทอกรองดว้ยเส้นทองนพคุณประดบัดว้ยเพชร 

	 นิลจินดากระนั้น!

	 	 ดวงหน้าท่ีแหงนเงยสู่ดวงจันทร์เบนเบี่ยงด้านเส้ียวให้หล่อน ทิวารดี 

	 มองเหน็เรอืนผมยาวสลวยระลงมาจนเกอืบถงึบัน้เอว เหน็ศริาภรณเ์ลก็ ๆ  รปูทรง 

	 ประหลาดประดับเหนือเรือนผมต้องแสงเดือนเป็นประกายวับวาว...

					     (Wiwat, 2013: 644, 646) 

	 จากตัวบทอาจมองได้ว่า น่ีคือชุดแต่งกายประจำ�พื้นที่ของป่าหิมพานต์ และนาง

วนัสสุดาได้มีการแปลงกายเป็นหญิงธรรมดาจึงจะสามารถส่ือสารกับทวารพดิ์ได้ เช่น การ

แปลงกายเปน็นางพยาบาลเพือ่พบกบัทวารพดิใ์นยามทีเ่ขาพกัรกัษาตวั “หมวกสขีาวตดักบั

กลุ่มผมดำ�สนิทมองเห็นถนัดเจนในแสงอันเย็นตา ชุดเครื่องแบบนางพยาบาลสีขาวสะอาด
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เสริมร่างนั้นผุดผ่องประทับใจยากจะลืมได้” (Wiwat, 2013: 325) หรือในฉากที่เธอมาพบ

ทวารพดิข์ณะท่ีเขาไปพกัผอ่นตากอากาศ นางวนสัสดุาได้แตง่กายแบบมนษุยธ์รรมดา “เรอืน

ร่างระหงอรชรซ่อนอยู่ในเสื้อผ้าชุดง่าย ๆ  กางเกงขายาวสีดำ�และเสื้อแบบชาวเขาสีเดียวกัน 

ปักไหมสีต่าง ๆ  สดใส และดุมเงินสีพราวทั้งตัว” (Wiwat, 2013: 444) ดังนั้นการแปลงกาย

ให้เป็นเหมือนมนุษย์ปกติจึงเป็นสภาวะของการปรับตัวเพื่อเข้าสู่พื้นที่เมือง

	 เห็นได้ว่า จินตวีร์ วิวัธน์ นำ�เสนอชุดความหมายของป่าหิมพานต์ในชุดหนึ่งที่ผูก

โยงอยู่กับความเป็นชนบท และอำ�นาจของภูตผี ซ่ึงเป็นการประกอบสร้างความหมายให้

กบัความเปน็หมิพานตใ์นมมุมองทีย่อ้นแยง้กับความบรสิทุธิสู์งสง่ ดา้นหนึง่นางวนสัสดุาเปน็

นางไม้ที่มีความงดงามตระการตาจากดินแดนที่ถูกทำ�ให้บริสุทธิ์ผุดผ่อง แต่อีกด้านหนึ่งนาง

กถ็กูนำ�เสนอใหเ้กีย่วขอ้งกบัอำ�นาจของของภตูผเีพือ่เสรมิพลังใหน้าง การนยิามความหมาย

ดังกล่าวนับว่าน่าสนใจยิ่งในลักษณะของความเลื่อนไหลของความเป็นหิมพานต์ ซึ่งมีความ

หลากหลายและย้อนแย้งกัน

	 จากประเด็นเรื่องการเชื่อมโยงพื้นที่ป่าหิมพานต์และนางวนัสสุดาเข้ากับความ

เป็นชนบทนั้น สามารถกล่าวได้ว่า จินตวีร์ วิวัธน์ ได้ประกอบสร้างชุดความหมายชนบทใน

ลักษณะของความบริสุทธ์ิผุดผ่องมากกว่าความทุรกันดาร ประเด็นสำ�คัญคือ เราสามารถ

ตคีวามไปไดอ้กีวา่ ความเปน็ชนบทซึง่ประกอบไปดว้ยสภาพแวดลอ้มทางธรรมชาตทิีง่ดงาม

บริสุทธิ์ของป่าหิมพานต์เป็นภาวะโหยหาอดีต (Nostalgia) ของคนเมือง แต่อย่างไรก็ตาม 

อดีตที่โหยหาก็ไม่สามารถอยู่ร่วมกับสังคมเมืองได้ ทำ�ได้แค่เพียงหวนระลึกถึงและรอคอย

เวลาจะได้ไปสู่พื้นที่ดังกล่าวเมื่อถึงกาลที่เหมาะสม

	 ประเด็นที่สำ�คัญคือ เมื่อเราพิจารณาตัวละคร ทวารพดิ์และนางวนัสสุดาในเชิง

บรบิทสญัญะ (ทวารพดิเ์ปน็สญัญะของมนษุย ์และนางวนสัสดุาเป็นสัญญะของอมนษุย)์ เหน็

ไดว้า่ แท้จริงแลว้ นวนยิายไดเ้ลา่เรือ่งความรกัทีผ่ดิขนบจารตีในสงัคมผา่นการนำ�เสนอความ

รกัทีไ่มส่มหวงัของชาวหมิพานตแ์ละมนษุยแ์สดงใหเ้หน็ถงึตวับทไดซ้อ่นนยัยะเรือ่งความรกั

ที่เป็นข้อห้าม (Taboo) ผ่านการสร้างตัวละครมนุษย์และเทพี ซึ่งถือได้ว่าเป็นความรักต่าง

สายพันธุ์ แต่เมื่อพิจารณาในเชิงสัญญะท่ีปรากฏในเรื่อง น่ันคือ การนำ�เสนอให้ที่อยู่ของ

ทวารพดิ์ (กรุงเทพฯ) เป็นสัญญะของเมือง และที่อยู่ของนางวนัสสุดา (ป่าหิมพานต์) เป็น

สัญญะของชนบท กลับเป็นการผูกโยงให้ฝ่ายมนุษย์อยู่กับความเป็นเมือง และฝ่ายนางไม้

ผูกติดกับความเป็นชนบท ประเด็นดังกล่าวแสดงให้เห็นเห็นถึงความรักของความแตกต่าง
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ทางสถานภาพทางสังคม ในตอนจบตัวบทได้นำ�เสนอให้นางวนัสสุดาเป็นฝ่ายตัดสินใจจาก

ทวารพดิ์ไป “เราได้คิดแล้ว เทพทานพ! ท่านไม่ได้รักใคร่ ไม่เคยเลยตั้งแต่อดีตกาล...เราก็

จะไม่ยื้อยุดท่านไว้กับเราอีกดอก เราประจักษ์ความจริงแล้วว่า รักแท้คือความเสียสละและ

ให้อภัย ความรักที่ท่านมีต่อสุจาริยาเทวีมั่นคงน่าสรรเสริญนัก เราจึงไม่คิดจะทำ�ลายความ

น่าสรรเสริญอันนี้เลย” (Wiwat, 2013: 648) ประเด็นนี้สามารถตีความได้ว่า ตัวบทได้นำ�

เสนอใหค้วามรกัระหว่างคนเมอืงและคนชนบทเปน็ข้อหา้มและไมอ่าจจบลงดว้ยความสขุสม

หวังได้ในภาวะปกติ

	 กล่าวโดยสรุป นางวนัสสุดาเป็นภาพแทนของความเป็นชนบท แสดงให้เห็น

ว่า ความเป็นเมืองและความเป็นชนบทไม่สามารถหลอมรวมหรืออยู่ร่วมกันได้ และเม่ือ

พิจารณาจากที่วิเคราะห์มาในหัวข้อก่อนหน้า ที่ว่าด้วยเงื่อนไขต่าง ๆ  อันจะทำ�ให้มนุษย์เข้า

ถึงดินแดนหิมพานต์ สามารถตีความได้ว่า ความเป็นเมืองไม่อาจเข้าถึงความเป็นชนบทโดย

ง่ายและในทำ�นองเดียวกัน ความเป็นชนบทที่ก่อรูปสัญญะโดยผ่านนางวนัสสุดาไม่สามารถ

ผสมกลมกลืนหรืออยู่ร่วมกับความเป็นเมืองได้เช่นกัน ดังนั้นการปรับแปลงรูปกายของนาง 

วนัสสุดาเพื่อสื่อสารกับมนุษย์น้ันจึงเป็นเพียงการปรับตัวช่ัวคราวเพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์

ของตน คือเพื่อให้ทวารพดิ์ระลึกชาติได้เท่านั้น

	 จากการพิจารณาในหัวข้อนี้ ทำ�ให้เห็นว่า จินตวีร์ วิวัธน์ ได้ประกอบสร้างความ

หมายเร่ืองป่าหิมพานต์ในชุดความหมายใหม่ น่ันคือ การผูกโยงป่าหิมพานต์และชาว

หิมพานต์กับความเป็นชนบท ความเกี่ยวข้องอำ�นาจของภูตผี และความเป็นอื่น ซึ่งตัวบท

ไม่ได้เน้นที่ความอุดมสมบูรณ์หรือความงดงามของพื้นที่ในเชิงอุดมคติเชิงนิเวศเพียงอย่าง

เดียวหากยังเน้นไปที่การเป็นพื้นที่แห่งความเสน่หาที่นางวนัสสุดามีให้ต่อเทพทานพ ซึ่งชุด

ความหมายดังกลา่วกอ่ใหเ้กิดความนา่สนใจในดา้นของการประกอบสรา้งความหมายใหก้บั

พื้นที่ในบริบทของความเป็นนวนิยายจินตนิมิต

	 3. ป่าหิมพานต์ในฐานะพื้นที่แห่งความเป็นหญิง

	 นอกเหนือจากการนำ�เสนอให้ป่าหิมพานต์เป็นภาพแทนของความเป็นอื่นและ

ความเป็นชนบทแล้ว จากตัวบทยังทำ�ให้เห็นว่า ป่าหินพานต์มีความสัมพันธ์กับความเป็น

หญิงอย่างชัดเจน ในหัวข้อน้ีได้วิเคราะห์ป่าหิมพานต์ในกรอบของเพศสถานะ (Gender) 

ซึ่งวิธีคิดแบบสตรีนิยมเชิงนิเวศ (Ecofeminism) ได้เสนอวิธีคิดบางประการที่น่าสนใจ นั่น

คอื ภาษามกัทำ�ใหธ้รรมชาตเิปน็เพศหญงิ หรอืทีเ่รยีกวา่ การทำ�ภมิูประเทศใหเ้ปน็เพศหญงิ 
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(Feminization of Landscape) Sangkhaphanthanon (2013: 73) อธิบายว่า วิธีคิด 

ดงักล่าวเปน็การนำ�เสนอพืน้ทีข่องเพศในลกัษณะของการอปุลกัษณว่์า แผน่ดนิคอืเพศหญงิ 

ซึ่งถูกประกอบสร้างความหมายผ่านระบบคิดแบบชายเป็นใหญ่และแนวคิดภูมิศาสตร์เชิง

นิเวศ (Feminist Geography) ดังนั้นเมื่อพิจารณาการบรรยายสภาพแวดล้อมของป่า

หิมพานต์พบว่า มีนัยยะของกามารมณ์ และความเย้ายวนทางเพศ ตัวอย่างเช่น 

		  ทวารพดิ์กระซิบ ร่างของเขาเลื่อนลอยไปเรื่อย ๆ เหนือพรมหญ้าเขียว 

	 ขจีซึ่งดูท่าทางคงจะอ่อนนุ่มหนักหนา ผ่านต้นไม้ทิพย์ที่ทอดกิ่งอ่อนช้อยดุจลาย 

	 กนกอันวิจิตร ผ่านเนินเดียรดาษด้วยดวงดอกไม้หลากสีนานาพันธุ์ที่บานระอยู่ 

	 แทบพืน้หญา้ราบเตียนเขยีวขจ ีเหมอืนสนามอันสวยทีส่ดุวุง้เวิง้ชะวากผา ทีน่ัน่ทีน่ี ่

	 ลว้นมแีสงแพรวพราวหลากสเีหมอืนเอามณนีพรตันไ์ปโปรยประดบัไวก้ลาดเกลือ่น  

	 ทว่าแสงแพรวพรายเหล่านี้ไม่อาจเทียบได้กับภูผาหน่ึงที่อยู่ห่างออกไปเบ้ืองหน้า 

	 โพน้ ซึง่ทอรศัมมีลงัเลอืงเปน็สรีุง้ทัง้เจด็อนัแสนตระการผ่านมา่นหมอกควนัมาแต ่

	 ไกล

		  รา่งของชายหนุม่ลอยเรีย่ต่ำ�ลงเหนอืพรมหญา้ ครูใ่หญก่ม็าหยดุนิง่สนทิ 

	 อยู่ ณ ที่ใดที่หนึ่งซึ่งจำ�ได้ว่าเคยมาแล้วเมื่อไม่นานมาน้ีเอง ทวารพดิ์เหลียวมอง 

	 รอบตัว แล้วสายตาก็หยุดนิ่งอยู่ที่แผ่นน้ำ�กว้างเบื้องหน้า

	 	 ลักษณะเหมือนลำ�ธารสีเงินยวงใสกระจ่าเป็นประกายจรัสทอดตัว 

	 จากที่นั้นผ่านไปตามขุนเขาน้อยใหญ่เขียวชอุ่มที่มองเห็นค่อนข้างชัดเจนกว่าที่ 

	 อื่น ทั้ง ๆ ที่ม่านหมอกแพรก็ยังคลี่คลุมอยู่โดยรอบ ไหลเรื่อยคดเคี้ยวไกลลิบออก 

	 ไปสูย่อดเขาหนึง่ซึง่เดน่ตระหงา่นเหนอืขนุเขาทัง้ปวงและทอรศัมสีีรุง้โชตชิว่งออก 

	 มาสู่ที่ซึ่งเขายืนอยู่ จนทำ�ให้สามารถมองผ่านม่านหมอกเห็นส่ิงรอบด้านได้ค่อน 

	 ข้างชัดเจนกว่าที่แล้วมา

	 	 บรรยากาศรอบกายของเขาขณะนี้น่าพิสมัยและพึงพิศวงระคนกัน!

	 	 ริมฝั่งธารสีเงินยวง ดารดาษไปด้วยพุ่มพวงดอกไม้เตี้ย ๆ ขึ้นรายล้อม 

	 หลากสีสัน ส่งกลิ่นหอมอ่อนโยน ซาบซ่านไปทั่วทุกอณูขององศารอบด้าน หญ้า 

	 เขียวสดขจกีเ็นยีนนุม่นา่นอนเลน่ ทวารพดิค์กุเขา่ลงเหนือพืน้ ชะโงกมองเงาตนเอง 

	 ในน้ำ�นั้นโดยไม่ตั้งใจ 			    

						      (Wiwat, 2013: 153-154)
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	 หากอ่านตัวบทดังกล่าวแบบผิวเผิน อาจเห็นว่านี่คือการบรรยายทิวทัศน์ป่า

หิมพานต์ที่ดูวิจิตรตระการตา สภาพแวดล้อมมีองค์ประกอบที่พึงประสงค์และตอบสนอง

ความสำ�ราญของประสาทสมัผสัทัง้หา้ แตเ่มือ่พจิารณาโดยนำ�วธิคีดิแบบการทำ�ภมูปิระเทศ

ให้เป็นสตรี เราจะพบว่า ทิวทัศน์ที่ได้รับการพรรณนาเป็นการบอกเล่าถึงภูมิประเทศที่ผูก 

โยงกับสัญญะของความเป็นหญิง เห็นได้จากเส้นทางท่ีทวารพดิ์เดินผ่าน “พรมหญ้าเขียว

ขจีซึ่งดูท่าทางคงจะอ่อนนุ่มหนักหนา” และ“ผ่านเนินเดียรดาษด้วยดวงดอกไม้” ทั้ง  

“พรมหญ้า”  “เนิน” และ “ดอกไม้” ต่างก็เป็นสัญญะของเพศหญิงการนำ�เสนอฉากทวา

รพดิเ์ดนิเลน่บนพืน้หญา้เขยีวขจี มีกลิน่หอมอบอวล อดุมไปดว้ยทศันยีภาพชวนใหห้ลงใหล  

จึงคล้ายกับเป็นอุปลักษณ์แสดงถึงเพศชายกำ�ลังสำ�รวจตรวจตราเรือนร่างสตรีเพศการ

พรรณนาถงึปา่หมิพานตใ์นมมุมองของทวารพดิจึ์งกลายเปน็วาทกรรมรปูแบบหนึง่ทีผ่กูโยง

ความงามของธรรมชาติกับร่างกายของเพศหญิง

	 เมื่อวิเคราะห์ตัวละคร “วนัสสุดา” พบว่า มีฉากที่นางใช้ดอกไม้และกล่ินหอม

ของเปน็สือ่เตอืนความจำ�ทวารพด์ิหรอืเทพทานพในอดตีชาต ิและยงัเปน็เครือ่งหมายแสดง

ตัวของนาง ดังในฉากที่นางวนัสสุดามาขอความช่วยเหลือจาก ไกรวงศ์ เพื่อนของทวารพดิ์  

นางกใ็ชก้ลิน่ของดอกมณฑารพเปน็สือ่เรยีกเขาออกมาพบนาง “เปน็กล่ินหอมออ่น ๆ  ละมนุ

ละไมของดอกไมบ้างอยา่งลอยออ้ยอ่ิงอยูใ่นเตน็ท ์มนัเปน็กลิน่เดยีวกบัดอกไมใ้นฝนัทีเ่ขาได้

สดูดอมมาแลว้นัน่เอง” (Wiwat, 2013: 281) จากตัวบททำ�ใหม้ขีอ้ขบคดิในประเดน็เรือ่งกลิน่  

เมื่อนำ�ไปเท้าความถึงชุดความคิดเรื่องเครื่องหอมสมัยโบราณ อาฟเทล (Aftel tr. byP. Ek 

Yat, 2017: 147) เล่าว่า ในอดีตนั้นการเผาพืชที่มีกลิ่นหอมเชื่อว่า กลิ่นที่หอมหวนจะเปิด

โลกทางจิตวิญญาณ เป็นประตูเช่ือมโลกสามัญและโลกเหนือธรรมชาติ ดังนั้นการสูดกลิ่น

ดอกมณฑารพจงึเปน็การเปิดรอยตอ่ระหวา่งโลกมนษุยแ์ละปา่หมิพานต ์เพือ่นำ�ไปสูก่ารพบ

เจอกนัของทวารพดิแ์ละนางวนสัสดุา กลิน่หอมจรงุใจของดอกมณฑารพยงัแสดงเปน็เครือ่ง

มือที่นางสนัสสุดาใช้เตือนความจำ�อดีตชาติของนางและทวารพดิ์

	 	 ชายหนุ่มรับดอกไม้ไปจากมือสตรีเบื้องหน้า กล่ินหอมรวยรินเข้าจมูก 

	 อ่อนละมุนซาบซ่านประทับใจอย่างประหลาด เขายกขึ้นดมแล้วขมวดคิ้ว

	 	 “เอ๊ะ ผมคิดว่าจำ�กลิ่นนี้ได้นะ เป็นดอกไม้พิเศษไม่มีในโลกมนุษย์  

	 นอกจากที่ไหนสักแห่งซึ่งผมเคยเห็นมาแล้วนานเหลือเกิน ช่ือติดอยู่ริมฝีปากน่ี 

	 เอง ดอก...อ้อ นึกออกละครับ มณฑารพน่ะเอง!” 

						      (Wiwat, 2013: 458)
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	 เห็นได้ว่า เมื่อทวารพดิ์เห็นและได้กลิ่นดอกมณฑารพ เขาเริ่มระลึกได้ว่าอดีตชาติ

เขาเคยพบเหน็ อาจเชือ่มโยงไดกั้บกรอบคดิเรือ่งกลิน่ดงัที ่Aftel (tr. by Ploi Saeng Ek Yat, 

2017: 165) อธบิายวา่ กลิน่หอมเปน็สิง่ทีข่ดุความทรงจำ�ทีล่มืไปนานแลว้และสง่อิทธพิลตอ่

เราอย่างไม่รู้ตัว ทำ�ให้เราเข้าสู่สภาวะของการตื่นรู้

	 เม่ือพิจารณาความเป็นมาของการปรากฏตัวนางวนัสสุดา เห็นได้ว่า จินตวีร์ 

วิวัธน์ ได้เสนอให้นางวนัสสุดา “มอบก้อนมณีจากมหาจิตรกูฏให้ท่านเป็นที่ระลึกถึงความ

รักของเรา คือเม็ดท่ีท่านเห็นอยู่น้ี แต่ท่านก็หลงลืมมิได้นำ�ติดตัวมาด้วย เราจึงต้องนำ�มัน

มาเองเพื่อให้เป็นสื่อกลางเตือนความทรงจำ�แห่งท่าน” (Wiwat, 2013: 643) ดังนั้นเห็นได้

ว่ามณีจากหิมพานต์ดังกล่าวเป็นตัวแทนของเพศหญิง และสามารถตีความได้ว่าวัตถุมีค่า 

ดงักลา่วแสดงนยัของกามารมณ์ ดงัในเนือ้เรือ่งทีค่ณุหญงิทตุยิานำ�มณเีมด็นีไ้ปทำ�เปน็แหวน

และนำ�มาให้ทวารพดิ์ ผู้เป็นบุตรชาย ดังน้ัน “แหวน” ซ่ึงสามารถมองได้ว่าเป็นสัญญะ

ของช่องคลอดจึงเป็นสิ่งสนับสนุนความเป็นหญิงให้กับมณีจากจิตรกูฏ ความตื่นเต้นของ 

ทวารพดิท์ีจ่ะได ้“สวมใส่” แหวนทีท่ำ�มาจากมณจีากหมิพานต ์กไ็มต่า่งจากการความรูส้กึท่ี

จะไดร้ว่มรักกบัเพศหญงิ“ทวารพดิม์นนิทร หยบิกลอ่งนัน้ไปเปดิดูดว้ยท่าทางทีพ่ยายามระงบั

ไว้ไม่ให้แสดงออกมา[…] ประกายอันแพรวพราวจับตาดูเหมือนจะโชติฉายออกมาก่อน […] 

ทวารพดิ์สวมมันลงในนิ้วนางข้างซ้าย และทันทีที่แหวนเข้าไปสถิตอยู่ในนิ้วของเขา แสงอัน

วาววับรุ่งโรจน์ดูจะทวีคูณขึ้นมาจนต้องเบือนหน้าหนี” (Wiwat, 2013: 42-43) 

	 นอกจากนั้น พ้ืนท่ีป่าหิมพานต์ยังเป็นสถานท่ีท่ีผูกพันกับความใคร่ของชายหญิง 

“ประหลาดเหมือนความฝัน ทุกคนที่นั่งอยู่รอบนอกแสงสีกุหลาบอมม่วงนั้นเห็นร่างงามทั้ง

สองคือ เทพทานพ และสตรีในชุดพัสตราภรณ์กรองทองผู้นั่งอยู่ต่อหน้าเมื่อครู่นี้ จูงมือกัน

เดินลัดเลาะไปตามสุมทุมพุ่มไม้ มุ่งหน้าไปยังขุนเขาอันรุ่งโรจน์ด้วยแสงสีประดุจประกาย

รุ้งระยับเบื้องหน้าโน้น” (Wiwat, 2013: 642) โดยมีเขามหาจิตรกูฏเป็นฉากสำ�คัญ ซึ่งเป็น 

“สถานที่รักและร้างของวนัสสุดา” (Wiwat, 2013: 643) นับว่าเป็นการเสนอชุดความคิด

เรือ่งปา่หมิพานตท์ีไ่มไ่ดมุ้ง่ไปทีค่วามเปน็สงัคมอดุมคตเิชงินเิวศ แตข่บัเนน้ในเรือ่งกามารมณ์

และความรักของชายหญิง
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บทสรุป

	 นวนิยายเรื่อง มาแต่หิมพานต์ บทประพันธ์ของ จินตวีร์ วิวัธน์ นำ�เสนอชุดความ

คิดของเรื่องเล่าอยู่สองระดับ ระดับแรกคือ การนำ�เสนอให้นางไม้จากป่าหิมพานต์ข้ามมิติ

มาทวงความรักจากมนุษย์ แต่เมื่อไม่สำ�เร็จจึงต้องกลับไปยังที่จากมา แสดงให้เห็นชุดความ

คิดว่า มนุษย์กับนางไม้ไม่สมควรรักกัน และพื้นที่ป่าหิมพานต์ก็ไม่ใช่ที่อยู่ของมนุษย์ แต่เมื่อ

มองระดบัลกึทำ�ให้เหน็วา่ แสดงให้เหน็การวพิากษค์วามเปน็มนษุยว์า่ ปา่หมิพานตเ์ปน็พืน้ที่

บริสทุธิท่ี์มนษุยไ์ม่ควรเขา้ไปอยู ่นอกจากนัน้ เมือ่พจิารณาในอกีมมุกลบัทำ�ใหเ้หน็วา่ ดนิแดน

ป่าหิมพานต์ที่ถูกทำ�ให้บริสุทธิ์นั้นกลับอบอวลไปด้วยกิเลสและกามารมณ์ผ่านภาษาที่ใช้นำ�

เสนอ 

	 ชุดความหมายเรื่องป่าหิมพานต์ได้รับการนำ�เสนอที่หลากหลาย ไม่ว่าจะเป็นการ

นิยามความหมายด้านความงามของภาษาท่ีใช้พรรณนา หรือการพิจารณาในมุมของการ

วิจารณ์เชิงนิเวศ ซึ่งนำ�ไปสู่การประกอบสร้างความหมายที่อิงอยู่กับระบบคิดแบบสังคม

อุดมคติเชิงนิเวศ แต่เมื่อพื้นที่ดังกล่าวได้ถูกปรับแปลงในบริบทของวรรณกรรมประชานิยม

แนวจินตนิมิต จึงนำ�ไปสู่การสถาปนาความหมายชุดใหม่ให้แก่ป่าหิมพานต์ โดยผูกโยงกับ

ความเป็นอื่น ความเป็นชนบท และความเป็นหญิง นอกจากน้ันเม่ือเราพิจารณาพื้นที่ป่า

หิมพานต์ในเชิงสัญญะ สามารถตีความได้ถึงความเป็นชนบทที่ปะทะสังสรรค์กับความเป็น

พื้นที่เมือง เห็นได้ว่า นวนิยายเรื่อง มาแต่หิมพานต์ ชี้ชวนให้ผู้อ่านถอดรหัสความหมาย

ของป่าหิมพานต์ในมุมมองท่ีนอกเหนือจากความเป็นอุดมคติเชิงนิเวศ ซึ่งจินตวีร์ วิวัธน์ 

ได้ประกอบสร้างชุดความหมายใหม่ของพื้นท่ีดังกล่าวในมิติทางสังคมและวัฒนธรรม โดย 

ผูกโยงกับวาทกรรม สัญญะ และภาพแทน 
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Abstract

	 This article aimed to study the use of language and culture  

regarding corruption in the social contexts appearing in Thai literatures and 

recent use of civil society of Nakhonratchasima province which will encourage  

awareness of the problems surrounding it, the impact of corruption, and 

develop mechanisms for creating good governance in Thai society. Regarding 

the corruption in Thai literature, this study found that; 1)Tri-bhumi Phraruang: 

discussed the dishonest leader of the country who sought for bribery and 

วัฒนธรรมและการใช้ภาษาเกี่ยวกับการทุจริตคอร์รัปชันในบริบทสังคม

ที่ปรากฏในวรรณกรรมไทยและการใช้จริงในปัจจุบัน

ของภาคประชาสังคมจังหวัดนครราชสีมา

Culture and Usage of Language Regarding Corruption in  

Social Contexts that arise in Thai Literature and  

in the Modern Civil Society of Nakhonratchasima Province.
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tribute, 2) Suphasit Phraruang: taught the people to be honest and grateful,  

3) Lilitongkarnchangnam: revealed a ceremony that show loyalty be honest 

with the king, 4) Kotmai Tra Sam Duang: discussed corruption in recruiting men 

to war or corruption by taking weapons to intimidate people, 5) Srithanon 

Chai: taught that a smart person who exploited to gain the wrong assets.

	 The use of language regarding corruption by the research participants 

could be divided into three levels; 1.the first group used the most indecent 

words when talking about corruption such as cheating (kodkong), fraud 

(chorkong), bribery (rupsinbon), corruption (chorratbungluang) and under 

the table (taito), 2. the second group used neutral words such as dishonesty  

(mai sue sus), misappropriate (bead bung), smuggle (luk lorb), misused of 

power (chai amnat nai thang thi pid), obscure (pid bung amprang), 3. The third 

group used docile words such as patronage (oo pa thum), favor (len puak), 

smuggling (arm it sin jang).Therefore, the content in the Thai literature was a 

teaching for the people to fear sin, to have beliefin Hell and Heaven, and to 

be the virtuous and honest. The effects of good deeds on life were peaceful. 

Furthermore, the public attitudes regarding corruption appearing in the use of 

language and social context revealed an awareness of the corruption problem.

keywords: outlook, Language and culture, Corruption

บทคัดย่อ 

	 บทความวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์ เพื่อศึกษาทัศนะเกี่ยวกับการทุจริตคอร์รัปชันจาก

บรบิททางประวตัศิาสตร ์สงัคม ภาษาและวฒันธรรมทีป่รากฏในวรรณกรรมไทยและการใช้

ในชีวิตประจำ�วันของประชาชนในจังหวัดนครราชสีมา เป็นการกระตุ้นส่งเสริมให้ตระหนัก

ถึงปัญหา และผลกระทบของการทุจริตคอร์รัปชัน เพื่อพัฒนากลไกในการสร้างธรรมา 

ภิบาลให้เกิดขึ้นในสังคมไทย ผลการศึกษาพบว่าวรรณกรรมไทยที่มีทัศนะเก่ียวกับการ

ทุจริตคอร์รัปชันผู้วิจัยได้นำ�มาศึกษา ได้แก่เรื่อง 1) ไตรภูมิพระร่วง กล่าวถึงผู้ปกครองบ้าน

เมืองไม่ซื่อสัตย์ รับส่วย ติดสินบน 2) สุภาษิตพระร่วง มุ่งสอนให้ประชาชนมีความซื่อสัตย์
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สุจริต กตัญญูกตเวที3) ลิลิตโองการแช่งน้ำ� ปรากฏพิธีถือน้ำ�พระพิพัฒน์สัตยา เพื่อแสดง

ความจงรักภักดี ซื่อสัตย์ต่อพระมหากษัตริย์ 4) กฎหมายตราสามดวง มีหมวดพระอัยการ

อาชญาหลวง กล่าวถึงการทุจริตเกณฑ์คนไปทำ�สงครามหรือทุจริตโดยการเอาอาวุธมาข่มขู่

ราษฎรโดยมิชอบ 5) ศรีธนญชัยเป็นผู้ที่มีความเก่ง เฉลียวฉลาด แสวงหาผลประโยชน์เพื่อ

ให้ได้สินทรัพย์จากผู้อื่นโดยมิชอบ 

	 ทัศนะเกี่ยวกับการทุจริคอร์รัปชันในการใช้ภาษาที่ผู้เข้าร่วมเวทีวิจัยใช้แสดงถึง

การทุจริต คอร์รัปชัน จากการใช้ภาษาและบริบทสังคมแบ่งออกเป็น 3 ระดับ ดังนี้ 1. กลุ่ม

ใช้คำ�ที่แสดงการทุจริตมากท่ีสุด เช่น คดโกง, ฉ้อโกง,รับสินบน, ฉ้อราษฎร์บังหลวง, ใต้

โต๊ะ, คอร์รัปชัน, ทุจริต 2. กลุ่มใช้คำ�ทุจริตปานกลาง เช่น ไม่ซื่อ, เบียดบัง, เบี่ยง, ลักลอบ,  

ปลิน้ปลอก, การใชอ้ำ�นาจในทางทีผ่ดิ, ปดิบงั-อำ�พราง 3. กลุ่มใช้คำ�ทจุริตนอ้ย เชน่ อปุถมัภ์, 

เล่นพวก, อามิสสินจ้าง, อำ�พราง, ไม่ซื่อ เป็นต้น  เนื้อหาในวรรณกรรมไทยข้างต้น จึงเป็น 

คำ�สอนให้ประชาชนเกรงกลัวต่อบาป มีความเชื่อในเรื่องนรก-สวรรค์ ให้รู้จักบาปบุญ มี

ความซ่ือสัตย์สุจริต และผลของการทำ�ความดีชีวิตจะมีความสุขสงบร่มเย็นรวมถึงทัศนคติ

ของประชาชนเกี่ยวกับการทุจริตคอร์รัปชันจากการใช้ภาษาและบริบทสังคมแสดงให้เห็น

ความตระหนักถึงปัญหาและความเสียหายของการทุจริตคอร์รัปชัน

คำ�สำ�คัญ:   ทัศนะ, ภาษาและวัฒนธรรม,การทุจริต 

บทนำ�

	 การคอร์รัปชัน หมายถึง การอาศัยตำ�แหน่งหน้าที่อำ�นาจเพื่อเอื้อประโยชน์แก่

ตนเองหรือผู้อื่น รวมถึงการฉ้อราษฎร์บังหลวง การทุจริตในหน้าที่ราชการการกินสินบน 

ตลอดจนความอยุติธรรมอื่น ๆ ที่ข้าราชการหรือบุคคลอื่นใดใช้เป็นเครื่องมือในการลิดรอน

ความเปน็ธรรมและความถกูตอ้งตามกฎหมายหรอืเรียกวา่“การทจุรติ” และ “การประพฤติ

มิชอบของข้าราชการ”Phua Phongsakon (2000: 30) กล่าวว่า ความหมายของการ

ทุจริตแพร่หลายที่สุด ได้แก่ การใช้อำ�นาจหน้าที่ของรัฐไปในทางที่ไม่ถูกต้องเพื่อแสวงหา

ผลประโยชน์ส่วนตัวซึ่งรวมถึงการทุจริตของเจ้าหน้าที่ของรัฐ โดยไม่มีฝ่ายอื่นเก่ียวข้อง 

เช่น การยักยอกเงินของรัฐ การใช้ทรัพย์สินของรัฐนอกเวลาราชการ หรือการใช้อำ�นาจใน

ตำ�แหนง่เลือ่นขัน้ใหแ้กผู่ท้ีเ่ปน็เครอืญาตหิรอืเพือ่นฝงู และการทจุรติทีเ่กดิจากการประสาน
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ผลประโยชน์ระหว่างสองฝ่าย

	 การทุจริต หมายถึง ความประพฤติชั่ว คดโกง ฉ้อโกง ไม่ซื่อตรง (Dictionary of 

Royal Institute. 2013:534) และจากการศึกษาเอกสารตำ�ราเกี่ยวกับการใช้ภาษาและ

บรบิทสงัคมพบวา่ ยงัมหีลายคําทีส่ะทอ้นถงึการทจุรติคอรร์ปัชนัเชน่ การฉอ้ราษฎรบ์งัหลวง 

การฉอ้ฉล การคดโกง ส่วย การตดิสินบน การกนิตามน้ำ� การกนิทวนน้ำ�คา่วิง่เตน้ คา่น้ำ�รอ้น

น้ำ�ชา และเงนิใตโ้ตะ๊หรอืหาประโยชนอ์ืน่ ๆ  ซึง่การทจุรตินีอ้าจมใิชเ่ปน็ตวัเงนิแตเ่ปน็วธิกีาร

ที่ใช้อาจจะผิดกฎหมายหรือไม่ผิดก็ได้ เป็นพฤติกรรมซึ่งสาธารณชนจะไม่พอใจหรือผิดจาก

จารีตประเพณีนิยม เนื่องจากเป็นการกระทำ�ที่ขัดกับความคาดหวังของสาธารณชน เรื่อง

มาตรฐานจริยธรรมและพฤติกรรมที่ดีของบุคคลสาธารณะ

 	 ทัศนคติของประชาชนจากเวทีผู้เข้าร่วมวิจัยแสดงความคิดเห็นถึงความห่วงใย 

ความกงัวลทีม่ตีอ่การทจุรติคอรรั์ปชนั คอืมคีวามเชือ่วา่พฤตกิรรมทจุรติประพฤตมิชิอบนัน้

ยอมรบัไดห้ากการกระทำ�นัน้ ๆ  เปน็ประโยชนก์บัตนหรอืกลุม่ของตนการคอรร์ปัชันเปน็โรค

ระบาดทีน่า่กลวัในประเทศกำ�ลงัพฒันา และไมม่ยีคุใดสมยัใดทีป่ระชาชนจะหว่งกังวลใจใน

เรือ่งการทจุรติเทา่กบัยคุปจัจบุนัเนือ่งจากมพีฒันาการทจุรติทีย่าวนาน และมีกลวธิทีีแ่ยบยล 

ดังปรากฏในแนวคิดของ Seri Rangsan (2006) แสดงทัศนะการคอร์รัปชันมีมาตั้งแต่เมื่อ

ครั้งสมัยสุโขทัยที่มีการทุจริตเกิดขึ้นในระบบราชการและมีวิวัฒนาการมาตามลำ�ดับ 

	 การทจุริตคอรร์ปัชนัทีเ่กิดจากการรบัรูก้นัโดยทัว่ไปในปจัจบุนัมกัเกิดจากตวับคุคล

ทีม่อีำ�นาจทีแ่สวงหาอำ�นาจหรอืผลประโยชนเ์ปน็ของตนและพวกพอ้ง ซึง่เกดิมาจากกิเลสใน

ตัวของมนุษย์การใช้อำ�นาจเพื่อให้ได้มาซึ่งผลกำ�ไร ความชอบพอ หรือเพื่อผลประโยชน์ของ

กลุ่มหรือชนชั้น ซึ่งออกมาในรูปการกระทำ�ที่ละเมิดกฎหมาย หรือละเมิดมาตรฐานความ

ประพฤติทางศีลธรรมจรรยาที่ยอมรับ

	 ส่วนในวรรณกรรมไทยที่ปรากฏทัศนะเกี่ยวกับการทุจริตคอร์รัปชัน เช่น ไตรภูมิ

พระร่วงกล่าวถึงผู้ปกครองบ้านเมืองไม่ซื่อสัตย์ รับส่วย ติดสินบน  สุภาษิตพระร่วง มุ่ง

สอนให้ประชาชนมีความซื่อสัตย์สุจริต กตัญญูกตเวที ลิลิตโองการแช่งน้ำ�ปรากฏพิธีถือน้ำ� 

พระพพิัฒนส์ตัยา เพือ่แสดงความจงรกัภกัด ีซือ่สัตยต์อ่พระมหากษตัรยิ ์ กฎหมายตราสาม

ดวงมีหมวดพระอัยการอาชญาหลวง กล่าวถึงการทุจริตเกณฑ์คนไปทำ�สงครามหรือทุจริต

โดยการเอาอาวุธมาข่มขู่ราษฎรโดยมิชอบ และศรีธนญชัย เป็นผู้ที่มีความเก่ง เฉลียวฉลาด 

แสวงหาผลประโยชน์เพื่อให้ได้สินทรัพย์จากผู้อื่นโดยมิชอบ ซ่ึงวรรณกรรมไทยได้แสดงถึง
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การใช้กุศโลบายในการอบรมสั่งสอน อย่างรอบด้านลุ่มลึก โดยสามารถยกตัวอย่างในชีวิต

ประจำ�วันซึ่งมีหลากหลายในเกือบทุกสาขาวิชาชีพให้ได้เห็นอย่างชัดเจน

	 วัฒนธรรมทางด้านความคิดที่เสนอทัศนะการใช้ภาษาในการทุจริตคอร์รัปชันได้

อย่างแยบยล ภาษาได้สะท้อนภาพการทุจริตอย่างเหนือชั้นด้วยประสบการณ์ท่ีเชี่ยวชาญ 

มีทั้งทักษะ กลยุทธ์ที่แยบยล ล้ำ�หน้าและพัฒนาอย่างต่อเนื่อง ทัศนะการใช้ภาษาและ

วฒันธรรมกบัการทจุรติคอรร์ปัชนัทีป่รากฏในบรบิทสงัคมไทย เปน็การชว่ยกระตุน้สง่เสรมิ

ใหต้ระหนกัถงึปญัหา และผลกระทบของการทจุรติคอรร์ปัชนั ซึง่จะนำ�แนวคดิเหลา่นี ้ไปใช้

เป็นแนวทางในการป้องกันและแก้ไขปัญหาในอนาคต

วัตถุประสงค์

	 เพือ่ศกึษาทศันะเกีย่วกบัการทจุรติคอรร์ปัชนัจากบรบิททางประวตัศิาสตร ์สังคม 

ภาษาและวัฒนธรรมที่ปรากฏในวรรณกรรมไทยตามทัศนคติของประชาชนในจังหวัด

นครราชสีมา

ขอบเขตการวิจัย  

	 ในการศึกษาทัศนะเกี่ยวกับการทุจริตคอร์รัปชันจากบริบททางประวัติศาสตร์ 

สังคม ภาษาและวัฒนธรรมที่ปรากฏในวรรณกรรมไทยมีขอบเขต ในการศึกษา ดังนี้ 

	 1.ศึกษาทัศนะการใช้วัฒนธรรมทางภาษาการใช้ถ้อยคำ� สำ�นวน การทุจริต

คอร์รัปชันในเวทีประชุมร่วมแสดงความคิดเห็นของผู้เข้าร่วมวิจัย ศึกษาทัศนะเกี่ยวกับการ

ทุจริตคอร์รัปชัน การใช้ภาษาของประชาชนในจังหวัดนครราชสีมา โดยแบ่งกลุ่มตัวอย่าง

ประชาชนจากตวัแทนองคก์รปกครองสว่นทอ้งถิน่ องคก์รการศกึษา ภาคประชาสงัคม เพือ่

แบ่งระดับการใช้ภาษาในการทุจริตคอร์รัปชัน  

	 2.ศึกษาสภาพปัญหาการทุจริตคอร์รัปชันในวรรณกรรมไทย จากเรื่องไตรภูมิ

พระร่วง เรื่องสุภาษิตพระร่วง  เรื่องลิลิตโองการแช่งน้ำ� เรื่องกฎหมายตราสามดวง และ

เรื่องศรีธนญชัย 

วิธีดำ�เนินการวิจัย

	 1.ศกึษาจากเอกสาร งานวจิยั  บทความ  ตลอดจนสือ่สิง่พมิพ ์ เกีย่วกบัการทจุรติ

คอร์รัปชัน 
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	 2. ผู้วิจัยได้ศึกษาข้อมูลดังต่อไปนี้ 

		  2.1 ศึกษาเอกสารและวิเคราะห์จากวรรณกรรมไทย 5 เรื่องได้แก่ 1) 

ไตรภูมิพระร่วง 2) สุภาษิตพระร่วง 3) ลิลิตโองการแช่งน้ำ� 4) กฎหมายตราสามดวง และ  

5) ศรีธนญชัย  

		  2.2 ลงพื้นท่ีเก็บรวบรวมข้อมูล และสัมภาษณ์ในเวทีประชุม จาก

ตัวแทนองค์การบริหารส่วนตำ�บล องค์กรทางการศึกษา ผู้นำ�ภาคประชาสังคม ในจังหวัด

นครราชสีมา และผู้เชี่ยวชาญที่มีผลงานวิจัยหรือผลงานวิชาการเกี่ยวกับคอร์รัปชัน จำ�นวน 

218 คน กลุม่ตวัอยา่งทีใ่ชใ้นการศกึษาครัง้นีจ้ะไดม้าโดยหนงัสือการตอบรบัเขา้ร่วมโครงการ

วิจัย ได้แก่ องค์การบริหารส่วนจังหวัดนครราชสีมา เทศบาลจำ�นวน 18 แห่ง และองค์การ

บริหารส่วนตำ�บลจำ�นวน 32 แห่ง รวมองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นที่เข้าร่วมโครงการ 51 

แหง่ คดิเปน็รอ้ยละ 20.90 หนว่ยงานการศกึษาในจงัหวดันครราชสมีาทีเ่ขา้รว่ม จำ�นวน 90 

แหง่ คดิเปน็ร้อยละ 65.70 และภาคประชาสงัคมจำ�นวน 30 แห่ง คดิเปน็รอ้ยละ 93.75 โดย

การตรวจสอบความน่าเชื่อถือของข้อมูล  ด้วยการใช้คำ�ถามเปรียบเทียบคำ�ตอบกับข้อมูลที่

ได้จากการเอกสาร หนังสือวิชาการ บทความ รายงานสัมมนา และงานวิจัยต่าง ๆ รวมทั้ง

ข้อมูลจากการสังเกต สภาพความเป็นจริง 

	 3. นำ�ข้อมูลที่ได้จากการศึกษาและรวบรวมมาวิเคราะห์เพื่อจัดเป็นหมวดหมู่เป็น

ระบบ และวิธีการที่ชัดเจน โดยเน้นการทำ�ความเข้าใจ เปรียบเทียบและวิเคราะห์ทัศนคติ

ของสังคมไทย  เกี่ยวกับประเด็นต่าง ๆ  ที่เกี่ยวข้องกับการทุจริตคอร์รัปชัน 

	 4. นำ�วรรณกรรมไทยที่ศึกษามาวิเคราะห์ ทัศนะภาษาและวัฒนธรรม

	 5. สรุปผลและนำ�เสนอผลการวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห์ 

ผลการวิจัย 

	 วฒันธรรมในการใชภ้าษาของสงัคมไทยมกีารใชค้ำ�ทีเ่กีย่วกบัการทุจรติเปน็จำ�นวน

มาก จากการศกึษาเอกสารและการใชเ้วทวีจัิยในระยะตน้เพือ่ระดมความคดิพบวา่ มทีศันะ

ในการใช้ภาษาที่ผู้เข้าร่วมเวทีวิจัยใช้แสดงถึงการทุจริตคอร์รัปชันที่หลากหลาย สามารถจัด

เป็นกลุ่มและแบ่งออกเป็น 3 ระดับ ดังนี้

	 1. กลุ่มใช้ภาษาที่เห็นภาพในการทุจริตมากที่สุด เช่น คดโกง, ฉ้อโกง, รับสินบน,  
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ฉอ้ราษฎร์บงัหลวง, ใตโ้ต๊ะ, ยกัยอก, ฉอ้ฉล, ขีโ้กง, คอรร์ปัชนั, ทจุรติ, ตดิสนิบน, ผลประโยชน์

ซับซ้อน, ส่วย, กินเปอร์เซ็นต์

	 2. กลุ่มใช้ภาษาที่เห็นภาพในการทุจริตปานกลาง เช่น ไม่ซื่อ, เบียดบัง, เบี่ยง, 

ลักลอบ, ปริ้นปลอก, การใช้อำ�นาจในทางที่ผิด, ปิดบัง-อำ�พราง, ฉ้อฉล

	 3. กลุม่ใช้ภาษาทีเ่หน็ภาพในการทจุรตินอ้ย เชน่ อปุถมัภ,์ เล่นพวก, อามสิสนิจา้ง, 

อำ�พราง, ไม่ซื่อ 

	 จะเห็นว่าการใช้ถ้อยคำ�ในการสื่อสารระหว่างบุคคลแตกต่างกัน  ย่อมขึ้นอยู่กับ

การตีความ  ความเข้าใจระหว่างบุคคล ซึ่งมีนัยยะแฝง

	 ส่วนสำ�นวนสุภาษิต จากการสอบถามผู้เข้าประชุมแสดงความคิดเห็นในเวทีได้

อธิบายถึง สำ�นวนสุภาษิต ได้อธิบายว่า สังคมไทยมีสุภาษิต สำ�นวน และคำ�พังเพย ที่ใช้ใน

ชวีติประจำ�วนัเปน็จำ�นวนมากทีแ่สดงถงึการทจุรติคอรร์ปัชนั ซึง่เปน็คำ�สอน ขอ้คดิ ปรากฏ

ข้อความที่กินใจลึกซึ้ง มุ่งเน้นสอนให้เป็นคนดี ประพฤติปฏิบัติตามทำ�นองคลองธรรม ตาม

ครรลองของคนในสังคม ดังตัวอย่าง 

	 ซื่อกินไม่หมด คดกินไม่นาน  บทสุภาษิตคำ�สอนมิให้เป็นคนทุจริต “คดโกง” 

จะถูกลงโทษจากสังคม เป็นบทสอนใจให้เราเป็นคนที่ซื่อสัตย์ต่อหน้าที่การงาน มิให้มีนิสัย

คดโกงผู้อื่น 

	 น้ำ�ลดตอผดุ  เมือ่กระทำ�ผดิยงัไมมี่ใครรูค้วามลบั ตอ่มาหลกัฐานกป็รากฏออกมา 

ความลับต่าง ๆ ที่เกี่ยวกับความประพฤติไม่ดี เช่น  ทุจริต คดโกง 

	 กนิตามน้ำ� พฤตกิรรมของผูมี้บทบาทหนา้ทีห่รอืขา้ราชการทีร่บัของสมนาคณุทีม่ี

ผู้เอามาให้โดยไม่ได้เรียกร้อง แต่ผู้ให้อาจมีวาระแอบแฝง

	 มอืใครยาวสาวไดส้าวเอา เปน็ลกัษณะของผูค้นในสงัคมทีเ่กดิแกง่แยง่ เหน็แกต่วั 

ทกุคนตา่งตกัตวงผลประโยชนใ์สต่วั ใครมศีกัยภาพหรอือำ�นาจมากกวา่กส็ามารถตักตวงผล

ประโยชน์มากกว่า ทำ�ให้เกิดการคดโกงขึ้น 

	 คดในขอ้งอในกระดูก เป็นอุปนิสัยของคนคดโกง ไม่มคีวามซื่อสัตย์ หากมโีอกาส

ที่จะฉกฉวยของคนอื่นมาเป็นของตนได้ก็จะทำ�โดยไม่สนใจความถูกต้องหรือจริยธรรม

	 การทุจริตคอร์รัปชันปรากฏอยู่ในวรรณกรรมไทยตลอดจนตำ�รับตำ�ราต่าง ๆ 
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สะท้อนให้เห็นสภาพวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของคนสังคมไทยตั้งแต่ในยุคอดีตจนถึงปัจจุบัน 

ดังปรากฏหลักฐานในวรรณคดีและวรรณกรรม ซึ่งผู้วิจัยได้วิเคราะห์จำ�นวน 5 เล่ม ได้แก่ 

ไตรภูมิพระร่วงสุภาษิตพระร่วง ลิลิตโองการแช่งน้ำ� ศรีธนญชัยและกฎหมายตราสามดวง

ซึ่งมีผลการวิจัยดังต่อไปนี้

	 ไตรภูมิพระร่วง หรือ ไตรภูมิกถา

	 เป็นวรรณคดีปรากฏหลักฐานในช่วงสมัยกรุงสุโขทัย โดยพญาลิไททรงมีพระ

ราชประสงค์ที่จะเทศนาโปรดพระมารดาและสั่งสอนประชาชนชาวสุโขทัย เนื้อหากล่าว

ถึงนรกสวรรค์ เพื่อโน้มน้าวใจผู้อ่านให้มีความเกรงกลัวบาป เป็นต้นว่า สัตว์โลกผู้ล่วงลับ

ไปแล้วจะมิได้ถูกส่งตัวไปเกิด แต่จะถูกส่งไปลงโทษในนรกภูมิตามคำ�พิพากษาของเทพ 

เพราะบาปกรรมที่ตนได้กระทำ�เมื่อครั้งมีชีวิต ตัวอย่างเช่น การฉ้อโกงด้วยการเอาข้าวลีบ 

แกลบ ฟาง มาปนกันกับข้าวเปลือก แล้วนำ�ไปขายให้กับผู้อื่นเมื่อตายไปก็จะตกนรกชื่อว่า  

ถุปลาสนรก ในส่วนที่เก่ียวข้องกับข้าราชการหากผู้ปกครองบ้านเมืองไม่ซ่ือสัตย์รับส่วย 

อามิสสินจ้างไม่เป็นไปตามทำ�นองคลองธรรมเม่ือตายไปก็จะกลายเป็นเปรต ดังปรากฏใน

เปรตภูมิ ดังนี้

	 	 “...เปรตฝงูน้ีเมือ่กอ่นเขาไดเ้ปน็นายเมอืง  แลแตง่เมอืงมชิอบทางธรรม   

	 ยอ่มเหน็แกส่นิจา้งสอดบม่เิปน็กลาง การยผ์ูช้อบไสว้า่ผดิการยผู้์ผดิไสว้า่ชอบ ดว้ย 

	 บาปกรรม  แต่งความบ่มิชอบธรรมดั่งนั้นไส้  ครั้นว่าตายเขาเป็นเปรตอยู่แล  ม ี

	 ตัวใหญ่เท่าภูเขา แลมีขนมีเล็บ ตีนเล็บมืออันใหญ่ยาว  แลคมดั่งมีดกรดแลดาบ 

	 หอก ครั้นแลพัดกันดังดั่งเสียงสายฟ้าผ่า...” 

 				    (Traiphumphraruang. 1983: 33 – 42) 

 

	 สุภาษิตพระร่วง หรือ บัญญัติพระร่วง

	 เปน็หลกัฐานทีเ่กา่แก ่ได้รบัการจดจำ�กนัมาหลายชัว่อายคุนแลว้ แตเ่พิง่มาบนัทกึ

ไว้เป็นหลักฐานครั้งแรกในสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัวรัชกาลที่ 3 แห่งกรุง

รัตนโกสินทร์ ที่มุ่งสอนให้มีความซ่ือสัตย์สุจริตไม่ควรเอาทรัพย์สินของผู้อื่นมาเป็นของตน 

ให้ภูมิใจในสิ่งที่ตนมีอยู่ แม้มีเพียงเล็กน้อย ดังตัวอย่าง	
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		  ให้หาสินเมื่อใหญ่             	 อย่าใฝ่เอาทรัพย์ท่าน 

		  อย่าริระร่านแก่ความ        	 ประพฤติตามบุรพรบอบ 

		  ......................		  ......................

		  อาภรณ์หรือทรัพย์ท่าน       	 อย่าพึงคิดจิตมั่นหมาย

		  จงคิดในจิตกลาย            	 ให้มันคล้ายกระเบื้องอิฐ

		  แต่พึงภาคภูมิใจ             	 ในของตนแม้น้อยนิด

		  เพราะเราสุจริต                	 หยุดอยากคิดได้ของเขา 

                                                                     (Suphasitphraruang, nd. :  5)

	 ลิลิตโองการแช่งน้ำ�

	 หลักฐานสำ�คัญในสมัยกรุงศรีอยุธยา คือ ลิลิตโองการแช่งน้ำ� เป็นโองการที่

พราหมณ์ใช้อ่านหรือสวดใน “พิธีศรีสัจจปานกาล” หรือ “พิธีถือน้ำ�พระพิพัฒน์สัตยา” น้ำ�

สาบานถือเป็นพิธีที่ศักดิ์สิทธิ์ กระทำ�ต่อกษัตริย์ เพื่อแสดงความจงรักภักดี เป็นประเพณีที่

ไทยไดแ้บบอยา่ง มาจากขอมซ่ึงรบัมาจากอนิเดยีอกีตอ่หนึง่ พธิกีรรมคอืทำ�พธิใีหน้้ำ�ศกัดิส์ทิธิ ์

(น้ำ�พพิฒันส์ตัยา) แลว้นำ�น้ำ�ศกัดิส์ทิธิน์ีม้าตัง้ในพธิ ีแทงอาวธุลงในน้ำ� ใหบ้รรดาผูท้ีท่ำ�พธิดีืม่

น้ำ�สาบานตนใชอ้า่นหรอืสวด ในพธิถีอืน้ำ� เปน็เรือ่งขลงัศกัดิส์ทิธ์ิ เพือ่ชกัจงูใจใหรู้ส้กึเลือ่มใส 

ยำ�เกรง ผูท้ีเ่อาใจออกหา่งคดิทรยศพระเจา้แผน่ดนิ ขอใหส้ิง่ศกัดิส์ทิธิบ์นัดาลใหผู้น้ัน้ถกูเอา

ตวัไปยมโลกโดยเรว็ใหเ้หน็ทนัตา เมือ่คนทีค่ดิทรยศถอืขนัน้ำ�สาบานทีม่ใีบพลสูดใสอ่ยู ่สาป

แช่งขอให้แน่นท้องข้ึนมาทันที ผลจากการสาปแช่งในการดื่มน้ำ�สาบานน้ีจะทำ�ให้ผู้เข้าร่วม

สาบานเกรงกลัวต่อบาป ไม่กล้าท่ีจะกระทำ�ผิดซ่ึงเป็นผลทางด้านจิตใจ เป็นความเชื่อที่ใช้

ควบคุมคนในสังคมในด้านจิตใจมิให้กระทำ�ผิด  ส่วนผู้ที่ซื่อสัตย์จะได้รับพระราชทาน ยศ

ถาบรรดาศักดิ์ ช้างม้าวัวควาย แก้วแหวนเงินทอง ให้มีความเจริญรุ่งเรืองเป็นสิริมงคล เป็น

เกยีรตแิละศกัดิศ์รแีกว่งศต์ระกูล  ไดร้บัการยอมรบัในสงัคมและเมือ่ตายไปกจ็ะไดไ้ปเกดิใน

ดินแดนสรวงสวรรค์ ความว่า 

การสาปแช่งผู้คิดคดทรยศ

         	 	 “…จุ่งมาสูบเอาเขาผู้บ่ซื่อ  ชื่อใครใจคด  ขบถเกียจกาย  ว่ายกะทู้ฟาด 

	 ฟัด  ควานแกนมัดศอกหอกคนเต้าเท้าหก  หลกเท้าให้ไปมิทันตาย  หงายระงม 

	 ระงม  ยมบาลลากไป  ไฟนรกปลาบปลิ้นดิ้นพลาง  เขาวางเหนืออพิจี  ผู้บดีบซื่อ   

	 ชื่อใครใจคดขบถต่อเจ้า  ผู้ผ่านเกล้าอยุธยา  สมเด็จพระรามาธิบดี  ศรีสินทรบรม 
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	 มหาจักรพรรดิศรราชาธิราช  ท่านมีอำ�นาจมีบุญ  คุณอเนกาอันอาไศรยร่ม...”

					     (Traiphumphraruang, 2002: 45)

ให้พรผู้ซื่อสัตย์

          	 	 “...ใครซ่ือเจ้าเติมนาง   ใครซ่ือรางควายทอง   มิ่งเมืองบุญศักด์ิแพร่   

	 เพิ่มช้างม้าแผ่วัวควาย  ใครซื่อฟ้าสองย้าวเรงยิน  ใครซื่อสินเภตรา  ใครซื่อใคร 

	 รักษ์เจ้าจงยศ  กลืนชนมาให้ยืนยิ่ง  เทพายศล่มฟ้า  อย่ารู้อันตราย  ได้ใจกล้าดัง 

	 เพชร  ขจายขจรอเนกบุญ  สมเด็จพระรามาธิบดี  ศรีสินทรบรมมหา  จักรพรรด ิ

	 ศรราชเรื่อยหล้า  สุขผ่านฟ้าเบิกสมบูรณ์พ่อสมบูรณ์...”

					     (Traiphumphraruang, 2002: 46)

	 กฎหมายตราสามดวง	

	 ด้านกฎหมายที่มีระบบมาตรฐานสากลที่ถือว่าเป็นกฎหมายฉบับแรก  คือ 

“กฎหมายตราสามดวง” เริ่มใช้ในสมัยสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกฯ ปฐมกษัตริย์แห่ง

ราชวงศ์จักรี ในระหว่างปี พ.ศ. 2347 กฎหมายตราสามดวงมีหมวด พระอัยการอาชญา

หลวง ซึ่งกล่าวถึงการทุจริตไว้ในหมวดนี้ เช่น การทุจริตเกณฑ์คนไปทำ�สงคราม หรือทุจริต

โดยการเอาอาวุธมาข่มขู่ราษฎรโดยมิชอบ จะถูกลงโทษอย่างรุนแรง เป็นกฎหมายทีให้

ความสำ�คัญเกี่ยวกับการทุจริตที่มีการตรากฎหมายมาบังคับใช้อย่างชัดเจนในกฎหมายตรา 

สามดวง กล่าวว่า “ห้ามถืออุเบกขาหรือวางเฉยเมื่อได้รู้เห็นผู้กระทำ�ความผิด” ซึ่งเป็นหลัก

การเก่าทีม่มีาแตส่มยัสโุขทยั เปน็ทีม่าของหลกัการใหค้นไทยชว่ยกนัดแูล ความสงบเรยีบรอ้ย

ในชุมชนและรับผิดชอบร่วมกันป้องกันเหตุร้าย ข้าราชการผู้มีบรรดาศักดิ์ต่อบ้านเมืองอาจ

มีลักษณะการกระทำ�ผิด 4 ประการซ่ึงต้องรับโทษหนัก คือ ละเมิด (พระราชอำ�นาจและ 

พระราชอาชญา) บังอาจ (กระทำ�เกินยศศักดิ์) อำ�พราง (ฉ้อฉลอำ�พรางทรัพย์แผ่นดิน) 

กรรโชก/กรรโชก (ใช้อำ�นาจรังแกราษฎร) (Phongsiphian, 2006) 

	 กฎหมายตราสามดวง ได้กล่าวถึง หลักอินทภาษ คือ หลักธรรมที่ใช้ตัดสินคดี

ของผู้พิพากษาในอดีต กล่าวคือ ผู้พิพากษาต้องปราศจากอคติ๔ เป็นการวางหลักธรรม

ในการดำ�รงตน และการปฏิบัติหน้าท่ีของผู้พิพากษาตุลาการต้องพิจารณาตัดสินอรรถคดี

ด้วยความเที่ยงธรรมปราศจากความลำ�เอียงฝ่ายใด อันเกิดอคติ ๔  ประการ ฉันทาคติ คือ 

ลำ�อียงเพราะรักชอบเห็นแกอ่ามสิสนิบนโทษาคต ิ คอืลำ�เอยีงเพราะโกรธ ภยาคต ิคอืลำ�เอยีง
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เพราะกลัว และโมหาคติ ลำ�เอียงเพราะหลง  ดังตัวอย่าง

	 	 หลักอินทภาษบทที่๔ บัญญัติว่า “...ในเทวะอรรรถาธิบายนั้นว่า ดูกร 

	 มานพ โย ปุคฺคฺโล อันวาบุคคลผูใดจะเปนผู้พิภากษาตัดสีนคดีการแหงฝูงมนุษย 

	 นิกรทังหลาย นาติวตฺตติ บมิไดลวงเสียธมฺมํ  ซ่ึงสุจริตธรรมอันเปนของแหง 

	 สบัปรษุ ฉนทฺา โทสา ภยา โมหา เหตโุลภแลโกรธแลกลัวแลหลง... อรรถาธบิายวา 

	 บคุคลผูใดจะเปน็พภิากษาตดัสนิคดกีารแหงมนษุยนกิรทัง้หลายพงึกระทําสนัดาน 

	 ใ ห  นิ ร า ศป ร าศจ า กอะคติ ธ ร ร มทั้ ง สี่ คื อ  ฉั น ท าคติ ๑  โ ทษ าคติ ๑  

	 ภะยาคติ๑ โมหาคติ๑...แลซึ่งวาใหผูพิภากษาปราศจากฉันทาคะตินั้นคือใหทํา 

	 จติรใหนริาศจากขาดจากโลภ อยาไดเหนแกลาภะโลกามศิสนีจางสนีบน... ถงึมาท 

	 วาผู ตองดดีน้ันจะเปนเผาพันธุเปนตนวาบิดามานดาตนก็ดีอยาพึงเขาดวย 

	 สามาถฉันทาคติอันมิควรจะพึงไป จงทําจิตรใหตั้งอยูในอุเบกขาญาณ จึงไดช่ือ      

	 วาเปนองคตุลาการ มีอาการอันเสมอเหมือนตราชู...แลใหปราศจากโทษาคตินั้น  

	 คือ ใหผูพิภากษากระลาการกระทําจิตรใหเสมออยาไดไตไปตามอํานาจโทษา 

	 พยาบาทจองเวร วาผูนีเ้ปนคนปะฏปิกขขาศกึผดิกนักับอาตมา อยา๑๑กระทําซึง่ 

	 ความโกรธแลเวระพญาบาทเปนเบื้องหนาแลวแลพิจารณากดขี่ใหพายแพ... พึง 

	 ดําเนนิไปตามธรรมสาตรราชสาตร แลตัง้จติรไวในมชัฌะอุเบกขาใหแนแนวแลวจึง่ 

	 พิจารณาตัดสีนเปนทาม กลาง ฯลฯ...” 

				    (200 Laws from the Three Enacted Laws:nd.)

	 ศรีธนญชัย

	 วรรณกรรมที่เกี่ยวกับการโกงหรือทุจริต “ศรีธนญชัย” เป็นตัวอย่างหนึ่งที่สังคม

ไทยคุ้นเคยศรีธนญชัยเป็นตัวละครเอกของเรื่องที่มีความเฉลียวฉลาดหลักแหลม และมีไหว

พริบปฏิภาณดีมาก แต่มักเอาความเก่งไปหาผลประโยชน์เพื่อให้ได้ของจากผู้อื่นโดยมิชอบ 

ทำ�ให้สังคมพูดถึงคนท่ีฉลาดแกมโกงว่าพวก ศรีธนญชัย เมื่อได้ยินคำ�พูดนี้ทุกคนจะรู้และ

เข้าใจทันทีว่านี่คือการทุจริตประพฤติมิชอบอย่างหนึ่ง

	 วนัหนึง่ศรธีนญชัยอยากไปเล่นหมากรกุกบัพระทีว่ดั เดนิจากบา้นมาถงึรมิน้ำ�เหน็

เณรองค์หนึ่งพายเรือผ่านมา จึงเรียกให้จอดบอกว่า “ขอข้ามเรือสักที” เณรองค์นั้นรีบจอด

เรือแล้วทำ�ทีเป็นเดินข้ามไปข้ามมา ศรีธนญชัย เจอดีเข้าแล้วรีบบอกว่า “นี่พ่อเณรขออาศัย

นัง่เรอืขา้มฟากไปวดัดว้ยคน” เณรจงึให้นัง่เรือไปดว้ยแตก่ลบัลกุขึน้ยนืพายอยา่งตัง้อกตัง้ใจ
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ศรธีนญชยัเกรงเรือจะลม่จงึถามไปวา่ "ทำ�ไมไมน่ัง่พายเลา่พอ่เณร" เณรองคน์ัน้กเ็อาพายพาด

เรอืแลว้นัง่ทบัพายไว ้ยอดตลกหลวงเสยีทเีณรสองครัง้สองคราตดิตอ่กนักค็ัง่แคน้ใจเพราะไม่

เคยพา่ยแพเ้ชาวป์ญัญาใครมาก่อน รบีบอกให้เณรพายเรอืเหมอืนชาวบา้นชาวเมอืงเขาพาย

กนัตามปกตเิถดิ เณรจงึถามวา่จะขึน้ตรงไหน ศรธีนญชยักำ�ลงัโกรธกว็า่จะจอดตรงไหนกต็าม

ใจเถิด ดังตัวอย่าง 

	 	 “...อยูเ่ปน็เจยีรกาลนานไป เจา้ศรทีะนนไชยน้ำ�ใจใครไ่ปวดัวา  ไปนัง่ให้ 

	 สบายกายา  เลน่หมากรกุสกากบัดว้ยเถราเจา้ไท  วนันัน้ขา้มฟากชลาลัย ทา่คลอง 

	 หนึ่งไซร้ เพื่อนจึงเดินไปมิช้า ครั้นถึงริมฝั่งชลธา ไม่มีเรือชาจะข้ามไปหนาไม่มี   

	 เพื่อนนั่งชาฝั่งนที ช้านานดีหลี   ไม่มีเรือข้ามเลยนา ดูไปที่หน้าวัด เห็นสามเณร 

	 ราก็มีวาจาพาที พ่อเณรเอ็นดูข้านี้ ข้ามเรือสักที เอ็นดูโยมนี้เถิดนา เณรน้อยยิน 

	 ถอ้ยวจันา จงึข้ามไปมาเรอืทีห่นา้ทา่รมิชล ทะนนไชยน้ำ�ใจคดิจน เสยีรูเ้สยีกลครัง้ 

	 นีม้าจนอรุา จงึกลบัคนืถอ้ยวาจา วา่เอาเรอืมาขา้มฟากนีน้าพลอยไป เณรจึงพาเรอื 

	 ไปไว ถงึศรทีะนนไชย เพือ่นไซรก้ล็งนาวา เณรนอ้ยพายลอยลอ่งมา ถงึกลางชลธา 

	 จงึมวีาจาวา่ไป วา่ประสกจะข้ึนทีไ่หน ทะนนไชยวา่ตามใจ ทีไ่หนกจ็อดเถดิหนา เจา้ 

	 เณรบ่ายบกเรือมา ตรงกอไผ่ป่า ซึ่งรกหนามหนาชัฎไป จอดให้นายศรีทะนนไชย  

	 ว่าประสกขึ้นไป  ข้าไซร้จะไปวัดวา ทะนนไชยเสียรู้เณรา คิดน้อยหัทยา ก็จนอุรา 

	 ขึ้นไป ต้องแผ้วต้องถางกอไผ่ แต่เช้าเล่าไซร้ จนบ่ายชายไปสุริยาจนตลอดไปยัง 

	 เคหา ว่าจะไปวัดวา เล่นหมากรุก สกาเปล่าไปฯ...”

	                                            (Literature of Srithanonchai, online) 

	 จากวรรณกรรมที่กล่าวมาข้างต้นแสดงให้เห็นว่า “การทุจริตคอร์รัปชัน” มีหลัก

ฐานปรากฏอยู่ในสังคมไทยมาเป็นเวลายาวนานหลายร้อยปีแล้ว  การทุจริตนับว่าเป็น

พฤติกรรมที่ไม่เหมาะสมทางสังคม  ปรากฏในวรรณกรรมคำ�สอนให้เกรงกลัวต่อบาป มี

ความเชื่อในเรื่องนรก-สวรรค์ หากกระทำ�ชั่ว เมื่อตายไปแล้วจะต้องชดใช้กรรมในนรก หาก

ทำ�ดีก็จะได้ไปจุติในสรวงสวรรค์ และจะมีความสุขสงบร่มเย็น การศึกษาวัฒนธรรมการใช้

ภาษาและวัฒนธรรมทางความคิด จะแสดงให้เห็นวิถีชีวิต วิธีคิด ความคิด ความเชื่อ และ

การวางตน การปฏบิตัติน การใชถ้อ้ยคำ�สำ�นวน ตลอดจนพฒันาการทจุรติของคนในยคุอดตี

จนถึงปัจจุบัน สะท้อนภาพการป้องกันการทุจริต  พัฒนาการคอร์รัปชันทางสังคม ตลอด
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จนกุศโลบายในการป้องกันการทุจริตคอร์รัปชันซ่ึงเป็นแนวทางของผู้ปกครองบ้านเมืองได้

ประพฤติปฏิบัติแก่ผู้ใต้ปกครอง เพื่อให้บ้านเมืองสงบสุขร่มเย็น 

	 ด้านการใช้ภาษาของประชาชนมีการใช้คำ�ท่ีเก่ียวกับการทุจริตเป็นจำ�นวนมาก 

และจากการศึกษาเอกสารและข้อค้นพบจากเวทีวิจัยพบว่ามีทัศนะการใช้ภาษาท่ีแสดงถึง

การทุจริตคอร์รัปชันที่หลากหลาย แบ่งออกเป็น 3 ระดับ ดังนี้ 

	 1. กลุ่มใช้ภาษาที่เห็นภาพในการทุจริตมากที่สุด เช่น คดโกง, ฉ้อโกง, รับสินบน,  

ฉอ้ราษฎร์บงัหลวง, ใตโ้ต๊ะ, ยกัยอก, ฉอ้ฉล, ขีโ้กง, คอรร์ปัชนั, ทจุรติ, ตดิสนิบน, ผลประโยชน์

ซับซ้อน, ส่วย, กินเปอร์เซ็นต์

	 2. กลุ่มใช้ภาษาที่เห็นภาพในการทุจริตปานกลาง เช่น ไม่ซื่อ, เบียดบัง, เบี่ยง, 

ลักลอบ, ปริ้นปลอก, การใช้อำ�นาจในทางที่ผิด, ปิดบัง-อำ�พราง, ฉ้อฉล

	 3. กลุม่ใช้ภาษาทีเ่หน็ภาพในการทจุรตินอ้ย เชน่ อปุถมัภ,์ เล่นพวก, อามสิสนิจา้ง, 

อำ�พราง, ไม่ซื่อ 

	 จะเห็นว่าการใช้ถ้อยคำ�ในการสื่อสารระหว่างบุคคลแตกต่างกัน  ย่อมขึ้นอยู่กับ

การตีความ  ความเข้าใจระหว่างบุคคล ซึ่งมีนัยยะแฝง

อภิปรายผล 

	 จากการศกึษาทศันะการใชภ้าษาและวฒันธรรมกบัการทจุรติคอรร์ปัชันในบรบิท

สังคมไทยพบว่า มีทัศนคติที่หลากหลายเกี่ยวกับการใช้คำ� ภาษาในการสื่อความหมาย เช่น  

คดโกง, ฉ้อโกง, รับสินบน, ฉ้อราษฎร์บังหลวง, ใต้โต๊ะ, ยักยอก, ฉ้อฉล, ขี้โกง, คอร์รัปชัน, 

ทจุรติ, ติดสนิบน, ผลประโยชนซ์บัซอ้น, สว่ย, กนิเปอรเ์ซน็ต,์ไม่ซือ่, เบยีดบงั, เบีย่ง, ลกัลอบ, 

ปริ้นปลอก, การใช้อำ�นาจในทางที่ผิด, ปิดบัง-อำ�พราง, ฉ้อฉลอุปถัมภ์, เล่นพวก, อามิสสิน

จ้าง, อำ�พราง, ไม่ซื่อ เป็นต้น

	 ในสังคมไทยมีสุภาษิต และสำ�นวนที่ใช้ในชีวิตประจำ�วันที่แสดงถึงการคอร์รัปชัน 

ซึ่งเป็นคำ�สอน ข้อคิดปรากฏข้อความที่กินใจ มุ่งเน้นสอนให้เป็นคนดี ประพฤติปฏิบัติตาม

ทำ�นองคลองธรรม ตามครรลองของสงัคม ดงัตวัอยา่ง ซ่ือกนิไมห่มด, คดกนิไมน่าน,น้ำ�ลดตอ

ผุด, กินตามน้ำ�,มือใครยาวสาวได้สาวเอา,คดในข้องอในกระดูก สะท้อนให้เห็นภาพอุปนิสัย
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ของผูค้ดโกง ไมม่คีวามซือ่สตัย ์โดยไมส่นใจความถกูตอ้งหรอืจริยธรรมการใชถ้้อยคำ�ในการ

สื่อสารระหว่างบุคคลแตกต่างกันมีนัยยะแฝงย่อมข้ึนอยู่กับการตีความ และความเข้าใจ

ระหว่างบุคคล 

	 จะเห็นว่าการทุจริตคอร์รัปชัน เป็นการแสวงหาผลประโยชน์ส่วนตน โดยอาศัย

ตำ�แหน่งหน้าที่หรืออำ�นาจที่มีอยู่ไปในทางมิชอบ การบอกว่าจะให้ทรัพย์สินหรือประโยชน์

แก่เจ้าพนักงาน  กระทำ�ทุกสิ่งทุกอย่างที่เป็นไปโดยมิชอบอันเนื่องมาจากการงดการปฏิบัติ 

เลอืกปฏบิตั ิเพ่ือประโยชนส์ว่นตนหรอืเอือ้ประโยชนต์น ผลของการทุจรติคอรร์ปัชนัไดส้รา้ง

ความเสียหายหลายอย่างทั้งทางสังคมที่ทำ�ให้ประชาชนขาดความเชื่อมั่นในความซื่อสัตย์

สอดคลอ้งกับงานวิจยัของ Thapattanon (2012:171-172) ไดศ้กึษา ความสัมพันธร์ะหวา่ง

วฒันธรรมกฎหมายวา่ดว้ยการฉอ้ราษฎรบ์งัหลวงในสงัคมไทย ผลการศกึษาพบวา่ แนวทาง

แก้ไขจะตอ้งพจิารณาทัง้สามดา้น คอืด้านวัฒนธรรม ทีต่อ้งสรา้งความเชือ่ในเรือ่งความสจุรติ

มากกวา่ระบบทนุนยิมและการสะสมทรพัยส์นิ ราษฎรเ์ปน็ส่วนสำ�คัญในทฤษฎอีำ�นาจหนา้ที่

นิยม  ทางด้านสังคม ต้องสร้างแนวคิดในเรื่อง “ความรักชาติ” และราษฎรตรวจสอบการ

สรา้งจติสาธารณะใชอ้ำ�นาจของรฐัได ้ลดพลงัของการอปุถมัภ ์สง่เสรมิใหม้กีารเปดิเผย ขอ้มลู

ของบุคคลที่ฉ้อราษฎร์บังหลวง ส่งเสริมให้มีการเปิดการเรียนการสอนวิชา “การฉ้อราษฎร์

บงัหลวง” ดา้นกฎหมาย ตอ้งสรา้งจติสำ�นกึราษฎรทกุคนใหม้คีวามเปน็ผูน้ยิมใช้เหตผุล สรา้ง

ประมวลกฎหมายเกีย่วกบัการฉอ้ราษฎรบ์งัหลวง และศาลชำ�นญัพเิศษ สรา้งเงือ่นไขในการ

ตรวจสอบทรัพย์สินแก่เจ้าพนักงานของรัฐทุกคน สร้างกฎหมายให้ราษฎรมีอำ�นาจในการ

ตรวจสอบการฎบิตัหินา้ทีข่องสือ่มวลชนรว่มกบัสมาคมวชิาชพี และปรับปรงุกฎหมายอาญา

ในส่วนการเปิดเผย การฉ้อราษฎร์บังหลวงของข้าราชการทั้งการเมืองและประจำ� รวมทั้ง 

ผูท้ีเ่กีย่วขอ้ง ปจัจบุนัคนในองคก์รภาครัฐ เอกชน ตา่งใหค้วามสนใจในปญัหาการคอรรั์ปชนั 

ทำ�ให้เกดิองคก์รในการทำ�หนา้ทีป่อ้งกนั เปดิโปง และปลกูฝงัการตอ่ตา้นคอร์รปัชนั แตก่ลบั

พบวา่แตล่ะองคก์รไมไ่ดใ้หค้วามรว่มมอือยา่งจรงิจงั อาจเปน็เพราะวา่แตล่ะองคก์รมีประเดน็

ที่ต้องการจะทำ�ในแบบแผนของตน  ทั้งแต่ละองค์กร ไม่สามารถคิดวิธีการทำ�งานแบบใหม่ 

และขาดการประสานงานกับหน่วยงานอื่นได้ในระยะยาว จึงเสนอว่าให้หน่วยงานที่ต่อต้าน

คอร์รัปชันในมุมมองและวิธีการทำ�งานท่ีต่างกัน ร่วมแลกเปล่ียนเรียนรู้และสร้างเครื่องมือ 

ขอ้มูลระหวา่งกนัมคีนกลางเชือ่มโยง มกีารวดัผลความสำ�เรจ็ของโครงการทีท่ำ�ไป เพือ่ให้การ

ร่วมมือกันมีประสิทธิผลและต่อเนื่อง
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บทสรุป 

	 วรรณกรรมไทยและการใช้ภาษาของคนในแต่ละยุคสมัยเกี่ยวกับการทุจริต

คอร์รัปชัน จะสะท้อนให้เห็นพัฒนาการทางความคิดและปรากฎเป็นภาพเหตุการณ์การ

คอร์รัปชันที่เกิดขึ้นในแต่ละยุคสมัยตั้งแต่ยุคอดีตจนถึงปัจจุบัน ซึ่งการทุจริตคอร์รัปชันเป็น

ปญัหาทีห่ยัง่รากลกึมายาวนานหลายรอ้ยป ีและส่ือภาพทศันคตขิองคนในยคุตา่ง ๆ  สะทอ้น

ภาพระดับการใช้ภาษาในการทุจริต กุศโลบายในการป้องกันการทุจริต ตลอดจนแนวทาง

การแกไ้ขปญัหาและผลของการทจุรติ ดงัปรากฏวรรณกรรมคำ�สอน และวรรณกรรมศาสนา  

ลว้นมวีตัถปุระสงคเ์พือ่ใหค้นในสงัคมมคีวามเกรงกลวัตอ่บาปไมป่ระพฤตผิิดตามครรลองของ

คนในสงัคม การทจุรติคอรปัชนัในประเทศไทยดเูหมอืนจะยากทีจ่ะเยยีวยา เนือ่งจากมกีาร

ฝังรากลึกถึงระดับวิถีชีวิตของคนในสังคมตามวรรณกรรมและวาทกรรมที่กล่าวมา อย่างไร

ก็ตามประวัติการทุจริตคอร์รัปชันในประเทศไทยมาอย่างยาวนาน 

	 อยา่งไรกต็ามการแกป้ญัหาการทจุรติคอรร์ปัชนันัน้ ไมส่ามารถแกด้ว้ยกฎหมายที่

มีบทลงโทษที่รุนแรงเท่านั้น สิ่งสำ�คัญคือ การเสริมสร้างการมีส่วนร่วมของประชาชน และ

การสร้างความตระหนักรู้และเผยแผ่ความรู้ความเข้าใจถึงความเสียหายที่เกิดขึ้นจากการ

ทุจริตคอร์รัปชัน ส่งเสริมการสร้างธรรมาภิบาลและการป้องกันคอร์รัปชั่น แต่สังคมยังมี

ช่องว่างหรือขาดการสนับสนุนจากประชาชน ซ่ึงอย่างมีพลังพอที่จะสร้าง“วัฒนธรรมต้าน

คอรร์ปัชัน่” ในสงัคมไทย หากไมม่กีารปรับเปลีย่นทัศนคต ิวธิคิีดของคนในสังคมไทยในการ

ปอ้งกนั ซึง่ควรปลกูฝงัใหแ้กเ่ดก็และเยาวชนในวยัเยาวซ์ึง่จะเปน็กำ�ลังทีส่ำ�คัญในการพฒันา

ชาติบ้านเมืองต่อไป

Reference

Central Legal Information Center. (nd).  200 Kot mai Tra sam duang.  

	 (in Thai)  [200 laws of Three Enacted Laws]. Bangkok: Office of  

	 the Council of State.



วิวิธวรรณสาร 			   ปีที่ 2 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม) 256168

Charoenwongsak, K. (2004). Konlamet det  pik Khorapchan. (in Thai)  

	 [A Tactic to Deal with Corruption]. Bangkok: Success Media.

Department of Curriculum and Instruction Development. (nd.) Suphasit 	

	 phra ruang. (in Thai) [Suphasit of Phra Ruang]. Bangkok:  

	 Department of Religion Affaire Press.

Literature of Srithanonchai.  (2018). Retrieved from http://sulaimanmty. 

	 blogspot.com

Nanakhon, P.  (2002).  Prawat wannakhadi Thai. (in Thai) [History of  

	 Thai Literature]. (13th Ed.). Bangkok: Thaiwatthanaphanit.

Phyalithai.  (2000). Trai phum phra ruang.  (in Thai) [Traiphum of  

	 Phra Ruang]. (8th Ed). Bangkok: Bannakhan.

Phuaphongsakon, N.  (2000). Yutthasat Kan to tan khorapchan nai 	

	 prathet Thai. (in Thai) [ A Strategy for Anti Corruption in Thailand]. 	

	 Bangkok: Np.

Praphaphan, Y. (2001). Rabop chao phasi nai akon samai krung thep 	

	 yuk ton. (in Thai) [A System of Tax in the Early Bangkok Period]. 	

	 Bangkok: Sangsan.

Phiriyarangsan, S. (2006). Thritsadi khorapchan. (in Thai) [A Theory of  

	 Corruption]. Bangkok: Phimdi.

Thapattanon, P.  (2012).  Khwam samphan rawang watthanatham kap 	

	 kotmai wa duai kan cho rat bang luang nai sangkhom Thai.  

	 (in Thai) [the Relation between Culture and Law on Corruption  

	 in Thai Society. Journal of Politics , Governance and Law,  

	 4 (2): 171-200.



Vol.2 No.3 (September - December) 2018			   WIWITWANNASAN 69

The Royal Institute. (2013). Photchananukrom chabap  

	 ratchabandittayasathan pho.so. 2554.  (in Thai)  

	 [Dictionary of the Royal Institute 2011]. Bangkok: Nanmi Book.

Serirangsan, T.  (2006).  Nak kan mueang Thai: Chariyatham  

	 phon prayot thapson kan khorapchan. (in Thai) [Thai Politician:  

	 Ethics, Conflict of Interests, Corruption, Problem, Cause, Effect  

	 and Solution]. Bangkok: Saithan.



วิวิธวรรณสาร 			   ปีที่ 2 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม) 256170



ผลสัมฤทธิ์ของทักษะการอ่านในนักเรียนระดับประถมศึกษาปีที่ 6: 

กรณีศึกษาจากโรงเรียนบ้านดอนใหญ่  

และโรงเรียนอนุบาลลำ�ปลายมาศ จังหวัดบุรีรัมย์

An Achievement in Reading Skill of Grade 6 Students in  

The Primacy School Level: A Case Study of Ban Don Yai School 

and Anuban Lamplaimat School, Buriram Province
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Buri Ram 31000, Thailand

Email: junenapat1985@gmail.com

Abstract

	 This research aimed to study reading skill of grade 6 students of 

Ban Don Yai School and AnubanLamplaimat School to find out result and  

give suggestion to both educational institutions with hypothesis that the 

achievement of reading skill of two groups of sample in each level might 

be different at statistical significant level. The research finding was shown 

as follows:

	 1) The sample of both groups has achievement of reading skill as  

a whole at the same level, namely, fairly (49%) and good level (60.09%)   

respectively, in which there was the difference and similarity of achievement 
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in each level , for instance, an achievement of reading skill  in the basic  

level  was at excellent level, whereas an achievement of reading skill in the 

intermediate level was at fairly level and good level respectively, and an 

achievement of reading skill at advance level was lesser than the standard 

and fairly level respectively. This was different from the hypothesis before 

research which assumed that both groups of sample might have different  

achievement of reading skill in basic, intermediate and advance level at 

statistical significance. 

	 2) An average of achievement of reading skill of both groups in basic 

level was  more than 60% and an average of achievement of reading skill  

of both groups in intermediate level was more than 50%  and an average of 

achievement of reading skill of both groups in advance level was lesser than 

50%, the result of which was consistent with the assumed hypothesis at all 

levels. 

	 The researchers would present the research findings to both  

educational institutions as a report to continue further research for  

development of reading skill for the grade 6 students.

Keywords: Achievement of Reading skill, Grade 6 Students

บทคัดย่อ

	 การวิจัยนีม้วีตัถปุระสงค ์เพือ่ศกึษาทกัษะการอา่นของนกัเรยีนระดบัประถมศกึษา

ปีที่ 6 โรงเรียนบ้านดอนใหญ่ และโรงเรียนอนุบาลลำ�ปลายมาศ เพื่อทราบผลและให้ข้อ

เสนอแนะแก่สถานศกึษากลุม่ตวัอยา่งทัง้สองแหง่ โดยมสีมมตฐิานเกีย่วกบัผลสมัฤทธิท์กัษะ 

การอ่านของกลุ่มเป้าหมายในการวิจัยทั้งสองกลุ่มในแต่ละระดับของว่าอาจอยู่ในระดับ

ที่แตกต่างกันอย่างมีนัยสำ�คัญ ผลการวิจัยโดยใช้แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ของทักษะ 

การอ่าน ปรากฏดังนี้

	 1. กลุ่มเป้าหมาย 2 กลุ่ม มีผลสัมฤทธิทักษะการอ่านในภาพรวมได้ในระดับใกล้
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เคียงกันคือ ระดับพอใช้ (ร้อยละ 49) และ ระดับปานกลาง (ร้อยละ 60.09) ตามลำ�ดับ 

โดยผลสัมฤทธิ์ในแต่ละระดับมีทั้งเหมือนและต่างกัน ได้แก่ ทักษะการอ่านระดับพื้นฐานมี

ผลสัมฤทธิ์ระดับ ดี เช่นเดียวกัน ทักษะการอ่านระดับปานกลางมีผลสัมฤทธ์ิระดับ พอใช้ 

และ ปานกลาง ตามลำ�ดับ ทักษะการอ่านระดับสูงมีผลสัมฤทธิ์ระดับ ต่ำ�กว่าเกณฑ์ และ 

ปานกลาง ตามลำ�ดบั ตา่งจากสมมตฐิานทีต่ัง้ไวก้อ่นศกึษาวจิยัวา่กลุม่เป้าหมายทัง้สองกลุม่

อาจมผีลสมัฤทธิท์กัษะการอา่นในระดบัพืน้ฐาน ระดบักลาง และระดับสูงทีแ่ตกตา่งกนัออก

ไปอย่างมีนัยสำ�คัญ 

	 2. กลุ่มเป้าหมายทั้งสองกลุ่ม ได้คะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านระดับพื้น

ฐาน มากกว่าร้อยละ 60 ได้คะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธ์ิทักษะการอ่านระดับกลาง มากกว่า 

ร้อยละ 50 และได้คะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านระดับสูง น้อยกว่าร้อยละ 50 ซึ่ง

ผลที่ได้เป็นไปตามสมมติฐานทุกระดับ

	 ผลการศกึษาวเิคราะหด์งักลา่ว เปน็ข้อมูลทีค่ณะผูว้จิยัจะนำ�เสนอตอ่สถานศกึษา

ทัง้สองแหง่ในรูปแบบรายงานผลการวจิยัเพือ่เปน็ประเดน็ตัง้โจทยว์จิยัตอ่ยอดสำ�หรบัพฒันา

ทักษะการอ่านในนักเรียนระดับประศึกษาปีที่ 6

คำ�สำ�คัญ: ผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่าน, นักเรียนระดับประถมศึกษาปีที่ 6

บทนำ�

	 การอ่านเป็นทักษะการรับสารท่ีสำ�คัญอันจะพัฒนาต่อยอดสู่ความรู้และ

กระบวนการคิดของมนุษย์ โดยเฉพาะอย่างยิ่งเยาวชนอายุ 10-12 ปี ซึ่งเป็นช่วงวัยที่สมอง

สว่นหนา้กำ�ลงัมพีฒันาการเตม็ทีท่ัง้นี ้รฐับาลไทยจงึไดต้ระหนกัเหน็ความสำ�คญัในเรือ่งการ

ส่งเสริมการอ่าน โดยประกาศให้การส่งเสริมการอ่านเป็นวาระแห่งชาติในวันที่ 2 เมษายน 

2552 และต่อมาคณะรัฐมนตรีมีมติเห็นชอบกำ�หนดให้การอ่านเป็นวาระแห่งชาติ โดย

กำ�หนดให้วันที่ 2 เมษายน ของทุกปีเป็นวันรักการอ่าน กำ�หนดให้ พ.ศ. 2552-2561 เป็น

ทศวรรษแห่งการอ่าน และกำ�หนดให้มีคณะกรรมการส่งเสริมการอ่านเพื่อสร้างสังคมแห่ง

การเรียนรู้ตลอดชีวิต เป็นกลไกขับเคลื่อนการส่งเสริมการอ่านให้เกิดเป็นรูปธรรม (Saiyot, 

1985) ซึ่งคนไทยจะได้รับการพัฒนาความสามารถด้านการอ่านและการรู้หนังสือภายใน 

พ.ศ.2555คณะรัฐมนตรจีงึไดขั้บเคลือ่นนโยบายสง่เสรมิการอา่นเรือ่ยมา โดยมเีปา้หมายการ
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เพิ่มพฤติกรรมการอ่านของคนไทยจากค่าเฉลี่ยเดิมอ่านหนังสือเพียง 5 เล่มต่อปี ให้เพิ่มขึ้น 

1 เท่าเป็น 10 เล่มต่อปีภายใน 1-2 ปี บวกกับวางแผนยุทธศาสตร์เพื่อสร้างนิสัยรักการอ่าน

และการสร้างบรรยากาศ สิ่งแวดล้อมที่เอื้อต่อการอ่าน

	 ขอ้มลูขา้งตน้แสดงใหเ้หน็การใหค้วามสำ�คญัในเชงินโยบายของรฐับาลในเรือ่งการ

ส่งเสริมการอ่าน ทว่าในส่วนภูมิภาคนั้น ทักษะการอ่านในแต่ระดับของเยาวชนยังมีความ

แตกต่างกันอย่างมีนัยสำ�คัญ ผู้วิจัยจึงความสนใจที่จะศึกษาผลสัมฤทธิ์ทักษะอ่านหนังสือ

ของเยาวชนระดับประถมศึกษาปีที่ 6 ซึ่งอยู่ในช่วงวัยที่สมองส่วนหน้ากำ�ลังมีพัฒนาการ 

เตม็ท่ี เพือ่ให้ทราบขอ้มลูวา่ทกัษะการอา่นแตร่ะดบัของเยาวชนในวนันีม้ผีลสมัฤทธ์ิในเกณฑ์

ใด และอาจเป็นข้อมูลอ้างอิงสำ�คัญในการปรับปรุง ต่อยอดและพัฒนาทักษะการอ่านของ

เยาวชนกลุ่มหมายได้ต่อไป

	 โรงเรียนบา้นดอนใหญแ่ละโรงเรยีนอนบุาลลำ�ปลายมาศ จังหวดับรุรีมัย ์เปน็สถาน

ศกึษาทีน่กัศกึษาสาขาวชิาภาษาไทย คณะครุศาสตร ์มหาวทิยาลยัราชภฏับรุรีมัย ์ไดอ้อกฝกึ

ประสบการณ์วิชาชีพครูอย่างต่อเน่ือง จากการออกฝึกประสบการณ์ฯ และการออกนิเทศ

นักศึกษาฝึกประสบการณ์ของอาจารย์นิเทศก์สาขาวิชา ได้เห็นถึงนโยบายของสถานศึกษา

ทั้งสองแห่งที่เอาใจใส่ปัญหาทักษะการอ่านของนักเรียน โดยเฉพาะระดับประถมศึกษาปีที่ 

6 ท่ีต้องมีทักษะการอ่านท่ีเพียงพอเพื่อต่อยอดสู่การเรียนในระดับมัธยมศึกษา จึงกำ�หนด

ให้มีการซ่อมเสริมและพัฒนาทักษะการอ่านของนักเรียนระดับดังกล่าวอย่างต่อเนื่อง ท้ังนี้ 

บริบของสถานศึกษาทั้งสองแห่งมีคสามแตกต่างกันคือเป็นโรงเรียนขนาดเล็กและโรงเรียน

ขนาดใหญ่ ทักษะการอ่านของนักเรียนระดับประถมศึกษาปีที่ 6 จึงอาจมีผลสัมฤทธิ์ที่ 

แตกต่างกันอย่างมีนัยสำ�คัญ

	 ในฐานะของสถาบนัการศกึษาเพือ่พฒันาทอ้งถ่ินของมหาวทิยาลยัราชภฏับรุรีมัย ์

และการดำ�เนนิงานเพือ่สงัคมและชมุชนของคณะมนษุยศาสตร์และสงัคมศาสตร ์คณะผูว้จิยั

จงึเลง็เหน็วา่การประเมนิทกัษะการอา่นของนกัเรยีนชัน้ประถมศึกษาปทีี ่6 ของสถานศกึษา

ที่เลือกเป็นกลุ่มเป้าหมาย ได้แก่ โรงเรียนบ้านดอนใหญ่และโรงเรียนอนุบาลลำ�ปลายมาศ 

จะแสดงผลสัมฤทธิ์ท่ีมีนัยสำ�คัญอันสะท้อนให้ครูผู้สอนและสถานศึกษาได้ทราบว่านักเรียน

ที่เป็นกลุ่มเป้าหมาย มีทักษะการอ่านในแต่ระดับอยู่ในเกณฑ์ที่น่าพึงพอใจหรือไม่ อย่างไร 

เพื่อเป็นข้อมูลสำ�หรับพัฒนาทักษะการอ่านของนักเรียนในจังหวัดบุรีรัมย์ต่อไป 
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วัตถุประสงค์การวิจัย

	 ศกึษาทกัษะการอา่นของนกัเรยีนระดบัประถมศกึษาปทีี ่6 โรงเรยีนบา้นดอนใหญ ่

และโรงเรียนอนุบาลลำ�ปลายมาศ เพื่อทราบผลและให้ข้อเสนอแนะแก่สถานศึกษากลุ่ม 

เป้าหมายทั้ง 2 แห่ง

วิธีดำ�เนินการวิจัย

	 1. กลุ่มเป้าหมาย

        	 นกัเรยีนชัน้ประถมศกึษาปีที ่6 โรงเรียนบา้นดอนใหญ ่จำ�นวน 5 คน และโรงเรยีน

อนุบาลลำ�ปลายมาศ จำ�นวน 50 คน จังหวัดบุรีรัมย์ ภาคเรียนที่ 1 ปีการศึกษา 2561

	 2. สมมติฐานของการวิจัย

	 จากการสังเคราะห์แนวคิดเก่ียวกับการอ่าน ที่เกี่ยวข้องพัฒนาการและความ

ต้องการด้านการอ่านของวัยเด็กช่วงอายุ 10-12 ปี  อันเป็นช่วงวัยสำ�คัญของการพัฒนา

สมองส่วนหนา้ (Bangkhombang, 2017) ผูว้จิยัจึงไดส้รา้งเครือ่งมอืเพือ่ศกึษาวจิยัเกีย่วกบั

ทกัษะการอา่นในคร้ังนี ้เพือ่วัดทกัษะการอา่นของนกัเรียนในระดบัชว่งชัน้ประถมศึกษาตอน

ปลาย ซึง่อยูใ่นชว่งวยัเดยีวกบัทีก่ลา่วถงึขา้งตน้ อนัเป็นชว่งวยัทีส่มองสว่นหนา้กำ�ลงัพฒันา

อย่างเต็มที่ หากได้รับการพัฒนาทักษะการอ่านอย่างเหมาะสมเพียงพอ จะส่งผลต่อทักษะ

การคิดวิเคราะห์ นำ�ไปสู่ทักษะการเรียนรู้ในศาสตร์ต่าง ๆ ได้อย่างมีประสิทธิภาพต่อไป

	 ความสำ�คัญของทักษะการอ่านดังกล่าว ส่งผลให้ผู้วิจัยได้ตั้งสมมติฐานการวิจัยไว้  

4 ประการ ดังนี้ 

	 1) กลุ่มเป้าหมายทั้ง 2 กลุ่ม มีผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านแตกต่างไปอย่างมี 

นัยสำ�คัญ 

	 2) กลุ่มเป้าหมายทั้งสองกลุ่ม มีคะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านระดับพื้น

ฐาน มากกว่าร้อยละ 60 

	 3) กลุม่เปา้หมายทัง้สองกลุม่ มคีะแนนเฉลีย่ผลสัมฤทธิท์กัษะการอา่นระดบักลาง 

มากกว่าร้อยละ 50 

	 4) กลุ่มเป้าหมายท้ังสองกลุ่ม มีคะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านระดับสูง 

น้อยกว่าร้อยละ 50
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	 3. เครื่องมือวิจัย

        	 เครื่องมือที่ใช้ในการศึกษาประกอบด้วย

        	 1) แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านระดับพื้นฐาน จำ�นวน 20 ข้อ

        	 2)  แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านระดับกลาง จำ�นวน 20 ข้อ

        	 3)  แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านระดับพื้นสูง จำ�นวน 20 ข้อ

	 4. การสร้างเครื่องมือวิจัย

	 ผู้วิจัยได้ดำ�เนินการสร้างเครื่องมือวิจัย  ตามขั้นตอนดังนี้

	 1) ศึกษารายละเอียดการจัดสาระการเรียนรู้กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทย 

ประเด็นการอ่าน ตามหลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐานพุทธศักราช 2551

	 2)  ศึกษาเอกสารแนวคิด ทฤษฎี งานวิจัยที่เกี่ยวข้องและสัมภาษณ์ผู้เชี่ยวชาญ

ดา้นวรรณกรรมเยาวชน (Bangkhombang, 2017) เพือ่เปน็กรอบแนวคดิเกีย่วกบัการอา่น

สำ�หรับเด็กช่วงวัย 10-12 ปี (Chiangthong, 1983)

	 3) คณะผู้วิจัยร่วมหารือเพื่ออกแบบเครื่องมือวิจัย ดังนี้

		  แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านระดับพื้นฐาน จำ�นวน 20 ข้อ

        		  แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านระดับกลาง จำ�นวน 20 ข้อ

       		  แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านระดับพื้นสูง จำ�นวน 20 ข้อ

	 4) ให้ผูท้รงคณุวฒุดิา้นภาษาไทย ดา้นการวดัและประเมนิผลทักษะการอา่นจำ�นวน  

3 ท่าน พิจารณาความเหมาะสม ตรวจแก้เครื่องมือวิจัย

	 5) คณะผู้วิจัยร่วมกันปรับแก้เครื่องมือวิจัย ตามข้อวิพากษ์ของผู้ทรงคุณวุฒิ

	 5. การเก็บรวบรวมข้อมูล

        ผู้ศึกษาดำ�เนินการวิจัย โดยใช้เครื่องมือวิจัยเพื่อเก็บข้อมูลจากกลุ่มเป้าหมาย ตาม

ขั้นตอนดังต่อไปนี้

	 1) ขอความอนุเคราะห์สถานศึกษาที่เป็นต้นสังกัดของกลุ่มเป้าหมาย

	 2) ชี้แจงกลุ่มเป้าหมายเกี่ยวกับการวิจัยการวัดและประเมินทักษะการอ่าน

	 3)  ดำ�เนินการทดสอบก่อนเรียน โดยใช้แบบทดสอบที่ผู้ศึกษาสร้างขึ้น
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	 4)  รวบรวมข้อมูลที่ได้จากกลุ่มเป้าหมายเพื่อประมวลผล

	 6. การวิเคราะห์ข้อมูล

	 ผู้ศึกษาได้ดำ�เนินการวิเคราะห์ข้อมูล  ดังนี้

	 1) ประมวลผลคะแนนจากแบบทดสอบการวดัทกัษะการอา่นในแตล่ะระดบั ไดแ้ก ่

ระดับพื้นฐาน ระดับกลาง และระดับสูงของกลุ่มเป้าหมาย โดยจำ�แนกตามตามสถาบัน คือ

โรงเรียนบ้านดอนใหญ่ (นักเรียนระดับประถมศึกษาปีท่ี 6 จำ�นวน 5 คน)  และโรงเรียน

อนุบาลลำ�ปลายมาศ (นักเรียนระดับประถมศึกษาปีที่ 6 จำ�นวน 50 คน)  โดยมีเกณฑ์การ

ประเมินจัดระดับทักษะด้วยค่าร้อยละ ดังนี้ 

	 ค่าร้อยละ  75 ขึ้นไป	 จัดเป็นผลระดับ        ดีมาก

	 ค่าร้อยละ  65-74.99	 จัดเป็นผลระดับ        ดี

	 ค่าร้อยละ  55-64.99	 จัดเป็นผลระดับ        ปานกลาง

	 ค่าร้อยละ  45-54.99	 จัดเป็นผลระดับ        พอใช้

	 ค่าร้อยละต่ำ�กว่า 45	 จัดเป็นผลระดับ        ปรับปรุง

	 ผลการประเมินและวัดระดับทักษะการอ่านในแต่ละระดับ นำ�เสนอในรูปตาราง

ประกอบคำ�บรรยาย

	 2) ประมวลผลคะแนนจากแบบทดสอบการวดัทกัษะการอา่นในภาพรวมของกลุม่

เปา้หมาย โดยจำ�แนกตามตามสถาบนั ตามทีร่ะบใุนขอ้ 1)  โดยมเีกณฑก์ารประเมนิจดัระดบั

ทักษะด้วยค่าร้อยละ ดังนี้ 

	 ค่าร้อยละ  75 ขึ้นไป	 จัดเป็นผลระดับ        ดีมาก

	 ค่าร้อยละ  65 - 74.99	 จัดเป็นผลระดับ        ดี

	 ค่าร้อยละ  55 - 64.99	 จัดเป็นผลระดับ        ปานกลาง

	 ค่าร้อยละ  45 - 54.99	 จัดเป็นผลระดับ        พอใช้

	 ค่าร้อยละต่ำ�กว่า 45	 จัดเป็นผลระดับ        ปรับปรุง

	 ผลการประเมินและวัดระดับทักษะการอ่านในแต่ละระดับ นำ�เสนอในรูปแบบ

ตารางประกอบคำ�บรรยาย
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ผลการศึกษาวิจัย

1. กลุ่มเป้าหมายกลุ่มที่ 1: นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 โรงเรียนบ้านดอนใหญ่ 

	 ทักษะการอ่านของกลุ่มเป้าหมายกลุ่มท่ี 1 คือ นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 

โรงเรียนบ้านดอนใหญ่จำ�นวน 5 คน ทักษะการอ่านในแต่ละระดับคะแนนเต็ม 20 คะแนน 

มีประเมินผลการประเมินตามตาราง ดังนี้

ตาราง 1 แสดงผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านของกลุ่มเป้าหมายกลุ่มที่ 1

	 จากตารางแสดงผลสมัฤทธิท์กัษะการอา่น ของกลุ่มเปา้หมายกลุ่มที ่1 ในภาพรวม 

พบว่า ทักษะการอ่านระดับพื้นฐาน มีผลสัมฤทธิ์ระดับ ดี ทักษะการอ่านระดับปานกลาง มี

ผลสมัฤทธ์ิระดบั พอใช ้ทกัษะการอา่นระดบัสงู มผีลสัมฤทธิร์ะดบั ต่ำ�กวา่เกณฑ ์ ผลสัมฤทธิ์

ในภาพรวม (ทุกระดับ) มีผลเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์อยู่ในระดับ ปานกลาง

2. กลุ่มเป้าหมายกลุ่มที่ 2: นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 โรงเรียนอนุบาลลำ�ปลายมาศ 

	 ทักษะการอ่านของกลุ่มเป้าหมายกลุ่มท่ี 2 คือ นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 

โรงเรียนอนุบาลลำ�ปลายมาศจำ�นวน 50 คน ทักษะการอ่านในแต่ละระดับคะแนนเต็ม 20 

คะแนน มีประเมินผลการประเมินตามตาราง ดังนี้ 

ตาราง 2 แสดงผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านของกลุ่มเป้าหมายกลุ่มที่ 2
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	 จากตารางแสดงผลสมัฤทธิท์กัษะการอา่น ของกลุ่มเปา้หมายกลุ่มที ่2 ในภาพรวม 

พบว่า ทักษะการอ่านระดับพื้นฐาน มีผลสัมฤทธิ์ระดับ ดี ทักษะการอ่านระดับปานกลาง มี

ผลสมัฤทธิร์ะดบั ด ี ทกัษะการอา่นระดบัสงู มผีลสมัฤทธ์ิระดบั ปานกลาง ผลสมัฤทธิใ์นภาพ

รวม (ทุกระดับ) มีผลเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์อยู่ในระดับ ปานกลาง

	 ผลข้อมูลดังกล่าว แสดงผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านของกลุ่มเป้าหมาย 2 กลุ่ม 

ในภาพรวมได้ในระดับใกล้เคียงกันคือ ระดับพอใช้ (ร้อยละ 49) และ ระดับปานกลาง  

(ร้อยละ 60.09) ตามลำ�ดับ โดยผลสัมฤทธิ์ในแต่ละระดับมีทั้งเหมือนและต่างกัน ได้แก่ 

ทักษะการอ่านระดับพื้นฐานมีผลสัมฤทธิ์ระดับ ดี เช่นเกียวกัน ทักษะการระดับปานกลาง

มีผลสัมฤทธิ์ระดับ พอใช้ และ ดี ตามลำ�ดับ ทักษะการอ่านระดับสูงมีผลสัมฤทธ์ิระดับ  

ต่ำ�กว่าเกณฑ์ และ ปานกลาง ตามลำ�ดับ  

สรุปผลการวิจัย

	 จากประเมินผลทักษะการอ่านของกลุ่มเป้าหมาย 2 กลุ่ม คือ นักเรียนชั้นประถม

ศึกษาปีที่ 6 โรงเรียนบ้านดอนใหญ่ และนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 โรงเรียนอนุบาล 

ลำ�ปลายมาศ ซึ่งได้กำ�หนดให้เป็นกลุ่มเป้าหมายกลุ่มที่ 1 และกลุ่มที่ 2 ตามลำ�ดับ โดยใช้

เครื่องมือวิจัยคือข้อสอบวัดทักษะการอ่าน 3 ระดับ แบ่งเป็นระดับพื้นฐาน ระดับปานกลาง 

และระดับสูง ระดับละ 20 ข้อ รวมเป็น 60 ข้อ มีผลสรุปดังนี้ 

	 ทักษะการอ่านของกลุ่มเป้าหมายกลุ่มที่ 1 จำ�นวน 5 คน พบว่า ทักษะการอ่าน

ระดับพื้นฐานมีค่าเฉลี่ยร้อยละ 65 (ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน 8.36)  ทักษะการอ่านระดับ 

ปานกลางมีค่าเฉลี่ยร้อยละ 51  (ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน 13.19) ทักษะการอ่านระดับสูงม ี

ค่าเฉลี่ย ร้อยละ 31 (ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน 15.29) สรุปค่าเฉลี่ยรวมทุกระดับ มีค่าเฉลี่ย

ร้อยละ 49 (ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน 10.14) 

	 ผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่าน ของกลุ่มเป้าหมายกลุ่มที่ 1 ในภาพรวม พบว่า ทักษะ

การอ่านระดับพื้นฐาน มีผลสัมฤทธ์ิระดับ ดี ทักษะการอ่านระดับปานกลาง มีผลสัมฤทธ์ิ

ระดับ พอใช้  ทักษะการอ่านระดับสูง มีผลสัมฤทธิ์ระดับ ต่ำ�กว่าเกณฑ์ ผลสัมฤทธิ์ทักษะ

การอ่านในภาพรวม (ทุกระดับ) มีผลเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์อยู่ในระดับ ปานกลาง

	 ทักษะการอ่านของกลุ่มเป้าหมายกลุ่มที่ 2 คือ จำ�นวน 50 คน พบว่า ทักษะการ

อา่นระดบัพืน้ฐานมคีา่เฉลีย่ร้อยละ 67.35 (คา่เบีย่งเบนมาตรฐาน 13.763)  ทกัษะการอา่น
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ระดบัปานกลางมค่ีาเฉลีย่รอ้ยละ 65.4 (คา่เบีย่งเบนมาตรฐาน 12.07) ทกัษะการอา่นระดบั

สงูมคีา่เฉลีย่รอ้ยละ 48.5 (คา่เบีย่งเบนมาตรฐาน 14.67) สรปุคา่เฉล่ียรวมทกุระดบัมค่ีาเฉล่ีย

ร้อยละ 60.90 (ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน 9.35) 

	 ผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่าน ของกลุ่มเป้าหมายกลุ่มที่ 2 ในภาพรวม พบว่า ทักษะ

การอ่านระดับพื้นฐาน มีผลสัมฤทธ์ิระดับ ดี ทักษะการอ่านระดับปานกลาง มีผลสัมฤทธ์ิ

ระดับ ดี  ทักษะการอ่านระดับสูง มีผลสัมฤทธิ์ระดับ ปานกลาง ผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่าน

ในภาพรวม (ทุกระดับ) มีผลเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์อยู่ในระดับ ปานกลาง

	 ผลข้อมูลดังกล่าว แสดงผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านของกลุ่มเป้าหมาย 2 กลุ่ม ใน

ภาพรวมได้ในระดับใกล้เคียงกันคือ ระดับพอใช้ (ร้อยละ 49) และ ระดับปานกลาง (ร้อยละ 

60.09) ตามลำ�ดับ โดยผลสัมฤทธิ์ในแต่ละระดับมีทั้งเหมือนและต่างกัน ได้แก่ ทักษะการ

อ่านระดับพื้นฐานมีผลสัมฤทธิ์ระดับ ดี เช่นเกี่ยวกัน ทักษะการระดับปานกลางมีผลสัมฤทธิ์

ระดับ พอใช้ และ ปานกลาง ตามลำ�ดับ ทักษะการอ่านระดับสูงมีผลสัมฤทธิ์ระดับ ต่ำ�กว่า

เกณฑ์ และ ปานกลาง ตามลำ�ดับ 

        การศึกษาและวิเคราะห์ข้อมูลข้างต้น ส่งผลให้ได้ข้อคำ�ตอบจากสมมติฐานการวิจัย

ที่ตั้งไว้4 ประการ ดังนี้ 

	 1) กลุ่มเป้าหมาย 2 กลุ่ม มีผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านในภาพรวมได้ในระดับใกล้

เคียงกันคือ ระดับพอใช้ (ร้อยละ 49) และ ระดับปานกลาง (ร้อยละ60.09) ตามลำ�ดับ 

โดยผลสัมฤทธิ์ในแต่ละระดับมีทั้งเหมือนและต่างกัน ได้แก่ ทักษะการอ่านระดับพื้นฐานมี

ผลสัมฤทธิ์ระดับ ดี เช่นเดียวกัน ทักษะการระดับปานกลางมีผลสัมฤทธิ์ระดับ พอใช้ และ 

ปานกลาง ตามลำ�ดับ ทักษะการอ่านระดับสูงมีผลสัมฤทธ์ิระดับ ต่ำ�กว่าเกณฑ์ และ 

ปานกลาง ตามลำ�ดบั ตา่งจากสมมตฐิานทีต่ัง้ไวก้อ่นศกึษาวจิยัวา่กลุม่เป้าหมายทัง้สองกลุม่

น่าจะมีผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านในระดับพื้นฐาน ระดับกลาง และระดับสูง ที่แตกต่างกัน

ออกไปอย่างมีนัยสำ�คัญ 

	 2) กลุ่มเป้าหมายทั้งสองกลุ่ม ได้คะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านระดับ 

พื้นฐาน มากกว่าร้อยละ 60 เป็นไปตามสมมติฐาน

	 3) กลุม่เปา้หมายทัง้สองกลุม่ ไดค้ะแนนเฉลีย่ผลสมัฤทธิทั์กษะการอา่นระดบักลาง 

มากกว่าร้อยละ 50 เป็นไปตามสมมติฐาน
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	 4) กลุ่มเป้าหมายทั้งสองกลุ่ม ได้คะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านระดับสูง 

น้อยกว่าร้อยละ 50 เป็นไปตามสมมติฐาน

อภิปรายผลจากการศึกษา

	 จากการสรา้งและใชเ้ครือ่งมอืเพือ่วดัผลสมัฤทธิทั์กษะการอา่นการศกึษาวเิคราะห์

ผลสมัฤทธิข์องทกัษะการอา่นในนกัเรยีนระดบัประถมศกึษาปทีี ่6 : กรณศีกึษาจากโรงเรยีน

บา้นดอนใหญ ่และโรงเรยีนอนบุาลลำ�ปลายมาศ จงัหวดับรุรีมัย ์สามารถอภปิรายผลไดด้งันี้

	 1) ผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านระดับพื้นฐาน (ข้อเท็จจริง ข้อคิดเห็น) ทักษะ 

การอ่านระดับพื้นฐานของกลุ่มเป้าหมายทั้งสองกลุ่มมีผลสัมฤทธ์ิระดับ ดี เช่นเดียวกัน  

(ร้อยละ65 และร้อยละ 67.35 ตามลำ�ดับ) เป็นข้อมูลที่แสดงถึงทักษะการอ่านเพื่อจำ�แนก

ข้อเท็จจริง ข้อคิดเห็นที่อยู่ในระดับใกล้เคียงกัน 

	 จากผลข้อมูลดังกล่าวผู้วิจัยประเมินว่าหากกลุ่มเป้าหมายได้รับการฝึกฝนทักษะ

การจำ�แนก ข้อเท็จจริงข้อคิดเห็นเพิ่มขึ้น จะส่งผลให้กลุ่มเป้าหมายทั้งสองได้เติมเต็มทักษะ

การอ่านระดับพื้นฐานซึ่งเป็นการวัดทักษะการจำ�แนกข้อเท็จจริง ข้อคิดเห็นได้

	 2) ผลสมัฤทธิท์กัษะการอา่นระดบัพืน้ปานกลาง (ใจความสำ�คญั แนวคดิสำ�คัญ) 

ทักษะการอ่านระดับปานกลางของกลุ่มเป้าหมายท้ังสองกลุ่มมีผลสัมฤทธ์ิต่างกัน โดยกลุ่ม

เป้าหมายกลุ่มที่ 1 มีผลสัมฤทธิ์ในระดับ พอใช้ (ร้อยละ51) ส่วนกลุ่มเป้าหมายกลุ่มที่ 2 มี

ผลสัมฤทธิ์ระดับ ดี (ร้อยละ 65.4) เป็นข้อมูลที่แสดงถึงทักษะการอ่านจับใจความสำ�คัญ 

แนวคิดสำ�คัญที่อยู่ในระดับค่อนข้างต่างกันอย่างมีนัยสำ�คัญ 

	 ทั้งนี้ ผู้วิจัยประเมินว่าควรต่อยอดเพื่อพัฒนากลุ่มเป้าหมายโดยการประเมินข้อดี 

ข้อด้อยของกลุ่มเป้าหมายทั้สองกลุ่ม แล้วปรับแก้ เสริมเน้นทักษะอย่างตรงจุดจะส่งผลให้

กลุ่มเป้าหมายทั้งสองพัฒนาทักษะการอ่านระดับปานกลาง คือ การอ่านจับใจความสำ�คัญ 

ประเมินแนวคิดสำ�คัญ นำ�ไปสู่การอ่านที่มีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 

	 3) ผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านระดับสูง (การอ่านวิเคราะห์ ตีความ) ทักษะการ

อ่านระดับสูงของกลุ่มเป้าหมายทั้งสองกลุ่มมีผลสัมฤทธิ์ต่างกัน โดยกลุ่มเป้าหมายกลุ่มที่ 1 

มีผลสัมฤทธิ์ในระดับ ต่ำ�กว่าเกณฑ์ (ร้อยละ31) ส่วนกลุ่มเป้าหมายกลุ่มที่ 2 มีผลสัมฤทธิ์

ระดับ ปานกลาง (ร้อยละ 48.5) เป็นข้อมูลที่แสดงถึงทักษะการอ่านวิเคราะห์ ที่อยู่ในระดับ 

แตกต่างกันอย่างมีนัยสำ�คัญ 
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จากผลขอ้มลูขา้งตน้ ผูว้จัิยประเมนิวา่ควรตอ่ยอดเพือ่พฒันากลุ่มเปา้หมายโดยการประเมนิ

ข้อดี ข้อด้อยของกลุ่มเป้าหมายแต่ละกลุ่ม แล้วปรับแก้ เสริมเน้นทักษะอย่างตรงจุด จะ

สามารถเอื้อให้กลุ่มเป้าหมายทั้งสองพัฒนาทักษะการอ่านระดับสูง คือ การอ่านวิเคราะห์ 

ตีความ ให้อยู่ในระดับที่น่าพึงพอใจได้

	 จากผลสัมฤทธ์ิทักษะการอ่านของกลุ่มเป้าหมาย2 กลุ่ม โดยกลุ่มที่ 1 คือสถาน

ศึกษาขนาดเล็ก กลุ่มที่ 2 คือ สถานศึกษาขนาดใหญ่ ผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านระดับ 

พืน้ฐานอยูใ่นระดบัเดยีวกนั ในขณะทีผ่ลสมัฤทธิท์กัษะการอา่นระดบัปานกลางและระดบัสงู

มผีลตา่งกนั สง่ผลให้ผลสมัฤทธิท์กัษะการอา่นในภาพรวมมคีวามแตกตา่งกนัอยา่งมนียัสำ�คัญ 

ปจัจยัทีส่ง่ใหผ้ลการศกึษาวเิคราะหอ์อกมาตามขอ้มลูดงักลา่ว เปน็ไปไดว้า่มอียูส่ามประการ

สำ�คัญ คือ ระดับพื้นฐานของผู้เรียน การจัดการเรียนรู้ และสภาพแวดล้อมของการเรียน  

ซึ่งเป็นประเด็นที่สามารถนำ�ศึกษาวิเคราะห์เพื่อตั้งโจทย์และแก้ปัญหาได้ในโอกาสต่อไป

ข้อเสนอแนะ

	 1) ผลการวิจัยสามารถนำ�ไปเป็นแนวทางเพื่อออกแบบชุดพัฒนาทักษะการอ่าน

ของกลุ่มเป้าหมาย เพื่อผลสัมฤทธิ์ทักษะการอ่านที่ดีและมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น

	 2) การวิจัยครั้งน้ีมีกลุ่มเป้าหมายค่อนข้างจำ�กัด การวิจัยครั้งต่อไปควรเพิ่ม 

กลุ่มเป้าหมายให้ครอบคลุมยิ่งขึ้น เพื่อให้เห็นภาพรวมของทักษะการอ่านของเด็กนักเรียน

ชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 ในจังหวัดบุรีรัมย์  
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การสื่อความหมายคนพิการในนิทานของกลุ่มชาติพันธุ์ไท

The interpretation of Disable People in Tai ethnic folk tale
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Abstract

	 The main purpose of this study was to 1) study the motif of  

character of the disable. 2) The interpretation of disable in 19 the Tai’s  

folktales. It was discovered that the character of the disable were: 1) the blind 

in 12 folk tales 2) the deaf in 4folk tales 3) the defective person in 9folk tales. 

The motif in characters on these folktalescould be interpreted as follows:  

1) the disable person was joker 2) the disable person was disadvantaged 

people 3) the disable person wasugly 4) the disable person was burden and 

5) the disable person was a person who get assistance 

Keywords: Disable person, interpretation, Tai ethnic, tale
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บทคัดย่อ

	 บทความเรื่องการสื่อความหมายคนพิการในนิทานของกลุ่มชาติพันธุ์ไทมีจุด 

มุง่หมายเพือ่ 1. ศกึษาอนภุาคตวัละครทีพ่กิาร 2. เพือ่ศกึษาความหมายคนพกิาร โดยศกึษา

จากนทิานของกลุม่ชาตพินัธุไ์ทจำ�นวน 19 เร่ือง ผลการศกึษาพบวา่อนภุาคตวัละครทีพ่กิาร 

มี 3 ประเภท คือ 1) บุคคลที่มีความบกพร่องทางการมองเห็น จำ�นวน 12 เรื่อง 2) บุคคลที่

มคีวามบกพรอ่งทางการไดย้นิ จำ�นวน 4 เร่ือง  และ 3) บคุคลทีมี่ความบกพรอ่งทางรา่งกาย 

หรือการเคลื่อนไหว หรือสุขภาพ จำ�นวน 9 เรื่อง อนุภาคตัวละครในนิทานเหล่านี้สื่อความ

หมายได้ดังนี้ 1) คนพิการคือความตลก 2) คนพิการคือคนด้อยโอกาสในสังคม 3) คนพิการ

คือคนที่น่ารังเกียจ 4) คนพิการคือภาระ 5) คนพิการคือคนที่ควรได้รับความช่วยเหลือ

คำ�สำ�คัญ: คนพิการ, การสื่อความหมาย, กลุ่มชาติพันธุ์ไท, นิทาน

บทนำ�

	 นิทานเป็นส่วนหน่ึงของสังคม เด็ก ๆ ในสมัยก่อนต่างเติบโตมาพร้อมกับนิทาน 

พื้นบ้าน เช่น เรื่องก่ำ�กาดำ� เซียงเมี่ยง หลวงพ่อกับเณรน้อย เป็นต้น ซึ่งเป็นนิทานเฉพาะ

ถิน่ ในขณะทีเ่ดก็ในสมยันีเ้ติบโตมาพรอ้มกบัสโนไวท์  เจา้หญงินทิรา มอนสเตอรอ์ิงค ์แฮรร์ี่

พอ็ตเตอร ์โดราเอมอน เปน็ตน้ ซึง่นทิานของทัง้สองยคุนีแ้มจ้ะมเีนือ้หาทีแ่ตกตา่งกนั เพราะ

การแลกเปลี่ยนทางสังคมและวัฒนธรรม รวมไปถึงกระแสโลกาภิวัตน์ แต่ส่ิงที่นิทานเหล่า

นี้มีเหมือนกันคือมุ่งให้ความบันเทิงแก่ผู้เสพเป็นหลักสังคมไทยดั้งเดิมเป็นสังคมเกษตรกร 

นิทานที่ถูกนำ�มาเล่าต่อ ๆ กันมาจึงเป็นเรื่องที่มักจะเกี่ยวข้องกับสภาพธรรมชาติและสังคม

ที่เป็นนิทานมหัศจรรย์บ้าง นิทานศาสนาบ้าง ผีในความเชื่อของแต่ละท้องถิ่นบ้าง พระและ

เณรบ้าง รวมไปถึงนิทานที่เกี่ยวกับคนพิการ 

	 อำ�นาจพิเศษอย่างหนึ่งของนิทานก็คือสามารถนำ�เรื่องธรรมดาให้เป็นเรื่องแปลก

ประหลาด หรอืทำ�ใหเ้รือ่งหนกัหนว่ง เรือ่งตอ้งหา้ม เชน่การฆา่ การล่อลวง ความขดัแยง้ทาง

ชนชัน้ สถานภาพทางสงัคมหรอืเชือ้ชาตมิาเลา่ในรปูแบบทีซ่อ่นไปกบัฉากผจญภยัแฟนตาซี

อย่างกลมกลืน หรือบางครั้งก็แสดงเนื้อหาอย่าตรงไปตรงมาเช่นกัน

	 ดว้ยเหตทุีน่ทิานมอีำ�นาจในการถา่ยทอดจนิตนาการอยา่งไรขี้ดจำ�กดั ทำ�ใหห้ลาย

เรือ่งเกนิเลยกรอบศลีธรรม หรอืมคีวามลอ่แหลมเปน็อยา่งยิง่ แตเ่มือ่เรือ่งเหล่านีไ้ปอยูใ่นรปู
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แบบการนำ�เสนอด้วยนิทานแล้วทำ�ให้เรื่องเหล่านี้กลายเป็นความตลกและความสนุกสนาน

แทน ดงัเชน่เรือ่งของคนพกิารในนทิานสว่นใหญจ่ะถกูจดัในประเภทนทิานตลก ทัง้ตลกจาก

รปูรา่งทีพิ่การและตลกจากพฤตกิรรมทีแ่ปลกและแตกตา่งจากคนปกต ิทัง้นีใ้นความตลกนัน้

ยังมีบางสิ่งบางอย่างซ่อนไว้ 

	 คนพิการเป็นสมาชิกของสังคมเช่นเดียวกับคนปกติทั่วไป แต่คนพิการไม่ค่อยได้

รับสิทธิเท่าเทียมกับคนปกติมากนัก คนพิการเปรียบเสมือนคนชายขอบของสังคม จาก

เหตุการณ์วัยรุ่นรุมทำ�ร้ายร่างกายคนพิการจนเสียชีวิตเป็นข่าวที่ได้รับความสนใจจาก

ประชาชนทัว่ไปเปน็อยา่งมาก เพราะเปน็ขา่วทีก่ระทบกระเทอืนตอ่จติใจของคนทัว่ไป จาก

ขอ้เทจ็จรงิของขา่วสาเหตทุีก่ลุม่วยัรุ่นตอ้งไปรมุทำ�รา้ยรา่งกายชายพกิารเพราะกลุม่วยัรุ่นได้

ลอ้เลยีนเรือ่งขาลบีพกิารของชายพกิารจากนัน้ทำ�ใหช้ายพกิารโกรธ จนถงึขัน้ทำ�รา้ยรา่งกาย

กันและอีกฝ่ายเสียชีวิตในท่ีสุด ข่าวน้ีทำ�ให้สังคมต้องกลับมามองกลุ่มคนพิการเหล่านี้ใหม่ 

แม้ว่าคนพิการจะเป็นกลุ่มที่มีสิทธิเสรีภาพเท่ากับคนปกติ แต่คนเหล่านี้กลับถูกสังคมมอง

ด้วยสายตาที่ต่างออกไป บางครั้งมองว่าเป็นตัวประหลาดและถึงกับรังเกียจในร่างกายที่

อัปลักษณ์ของคนพิการเหล่านี้

	 จากเหตุผลดังกล่าวทำ�ให้ผู้วิจัยสนใจศึกษาการส่ือความหมายคนพิการในนิทาน

กลุ่มชาติพันธุ์ไท ทั้งหมด 19 เรื่อง จาก 7 กลุ่มชาติพันธุ์  ได้แก่ นิทานผู้ไท จำ�นวน 5 เรื่อง 

นิทานญ้อ 2 เรื่อง นิทานไทดำ� 2 เรื่อง นิทานไทเบิ้ง จำ�นวน 4 เรื่อง นิทานลาว จำ�นวน 2 

เรื่อง นิทานไทเลย จำ�นวน 3 เรื่อง และนิทานกะเลิง จำ�นวน 2 เรื่อง โดยมีวัตถุประสงค์ดังนี้

	 1. เพื่อศึกษาอนุภาคตัวละครที่พิการในนิทานของกลุ่มชาติพันธุ์ไท

	 2. เพื่อศึกษาการสื่อความหมายของคนพิการ

คนพิการคือใครในนิทาน

	 คนพิการ หมายถึง คนท่ีมีความผิดปกติ หรือบกพร่องทางร่างกายทางสติ

ปัญญา หรือทางจิตใจ (พระราชบัญญัติการฟื้นฟูสมรรถภาพคนพิการ พ.ศ. 2534 มาตรา 

4)  โดยสามารถแบ่งประเภทคนพิการได้ ดังนี้ 1) คนพิการทางการมองเห็น 2) คนพิการ

ทางการได้ยินหรือสื่อความหมาย 3) คนพิการทางกายหรือการเคลื่อนไหว 4) คนพิการ

ทางจิตใจหรือพฤติกรรม 5) คนพิการทางสติปัญญาหรือการเรียนรู้(กฎกระทรวง ฉบับที่ 2  
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(พ.ศ. 2537) ออกตามความในพระราชบัญญัติการฟื้นฟูสมรรถภาพคนพิการ พ.ศ. 2534)

นอกจากนี ้ประกาศกระทรวงศกึษาธิการ เรือ่งกำ�หนดประเภทและหลักเกณฑ์ของคนพกิาร

ทางการศึกษา พ.ศ. 2552  ได้กำ�หนดประเภทความพิการทางการศึกษาไว้ 9 ประเภท 

ได้แก่1) บุคคลที่มีความบกพร่องทางการเห็น 2) บุคคลท่ีมีความบกพร่องทางการได้ยิน 

3) บุคคลที่มีความบกพร่องทางสติปัญญา 4) บุคคลท่ีมีความบกพร่องทางร่างกาย หรือ

การเคลื่อนไหว หรือสุขภาพ 5) บุคคลที่มีความบกพร่องทางการเรียนรู้ 6) บุคคลที่มีความ

บกพร่องทางการพูดและภาษา 7) บุคคลที่มีความบกพร่องทางพฤติกรรม หรืออารมณ์ 8) 

บุคคลออทิสติก 9) บุคคลพิการซ้อน

	 ในนิทานของกลุ่มชาติพันธุ์ไท ท้ัง 19 เรื่อง พบว่ามีอนุภาคตัวละครที่พิการ  

5 ประเภทดังนี้

	 1. บุคคลที่มีความบกพร่องทางการเห็น หรือ คนตาบอด (Blind)

	 คนตาบอด เปน็คนพกิารประเภทหนึง่ทีเ่รามกัจะพบเจอในสงัคมไทย ภาพในความ

คดิทีค่นสว่นมากคดิถงึคนตาบอดคอืใสแ่วน่ตาดำ� ถอืไมเ้ทา้และขายสลากกนิแบง่รฐับาล และ

อกีอาชพีหนึง่กค็อืหมอนวด ในความเปน็จรงิแลว้เราสามารถพบคนตาบอดไดใ้นหลากหลาย

อาชีพด้วย

	 ในการจำ�แนกคนพิการ จะเรียกคนตาบอดว่าผู้บกพร่องทางการมองเห็น หรือคน

ที่สูญเสียการมองเห็น โดยสามารถแบ่งเป็นคนท่ีตาบอดสนิท และสามารถมองเห็นอย่าง 

เลือนราง ในนิทานของกลุ่มชาติพันธุ์ไท พบว่ามีนิทานที่ปรากฏอนุภาคของคนตาบอด 

จำ�นวน 12 เรือ่ง ไดแ้ก ่บกัตาบอด  ถอืกลอ่งน้ำ� (ผูไ้ท) บกัตาบอดกบับกัขาตดิ (ผู้ไท) ตาบอด

คลำ�ช้าง (ผู้ไท) คนตาบอดทั้งเจ็ด (ผู้ไท) สะใภ้จองหอง (ญ้อ) แม่ย่ากินปิง (ไทดำ�) หนุ่ม

ตาบอดกับหนุ่มหูหนวก (กะเลิง)

	 2. บุคคลที่มีความบกพร่องทางการได้ยิน  หรือคนหูหนวก

	 ผู้บกพร่องทางการได้ยิน แบ่งเป็น 2 ประเภท คือ หูตึง หมายถึงคนที่สูญเสียการ

ได้ยนิสามารถได้ยนิเสยีงบา้ง และอกีประเภทหนึง่คอืหหูนวกหมายถงึคนทีไ่มส่ามารถไดย้นิ

เสยีงใด ๆ  เลย ในนทิานของกลุม่ชาตพินัธุไ์ท พบวา่มนีทิานทีป่รากฏอนภุาคของคนหหูนวก 

จำ�นวน 4 เรือ่ง ไดแ้ก ่ไอส้ามเกลอ (ไทเบิง้) หนวกทงึ (ไทเลย) สองสหายลกัไก ่(ไทเลย) หนุม่

ตาบอดกับหนุ่มหูหนวก (กะเลิง) 
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	 3. บคุคลทีม่คีวามบกพรอ่งทางรา่งกาย หรอืการเคล่ือนไหว หรอืสุขภาพ โดยแบง่

ได้ 3 ประเภท คือ ขาพิการ จมูกบี้ และพิการอื่น ๆ ดังนี้

		  3.1 ขาพิการ 

	 ขาพิการ จดัอยูใ่นประเภทบคุคลทีม่คีวามบกพรอ่งทางรา่งกาย หรอืการเคล่ือนไหว 

ในนทิานของกลุม่ชาตพินัธุไ์ท พบวา่มนีทิานทีป่รากฏอนภุาคของคนหหูนวก จำ�นวน 4 เรือ่ง 

โดยพบวา่มแีขนขาออ่นแรง 1 เรือ่งคอืไอห้วัง (ลาว)  และ ขาตดิ 3 เรือ่ง ไดแ้ก ่บกัตาบอดกบั

บักขาติด (ผู้ไท)ไอ้บอดกับไอ้ติด (ไทเบิ้ง) บักควักกับบักเคว้น (ลาว) สองสหายไปหาตะกวด 

(ไทเลย)

		  3.2 จมูกบี้

	 คนพิการอีกประเภทหน่ึงท่ีพบในนิทานเป็นความพิการที่จมูก คือ จมูกที่แฟบ

ผิดปกติ ในนิทานของกลุ่มชาติพันธุ์ไท พบว่ามีนิทานที่ปรากฏอนุภาคของความพิการที่หู 

จำ�นวน 4 เรื่อง ได้แก่ บักแหมบหลอกสาว (ผู้ไท) เฮียะโฮยห่อน (ญ้อ) พระจมูกบี้ (ไทเบิ้ง) 

ไอ้ขี้คร้านตูดเอ่อว (ไทเบิ้ง) 

		  3.3 พิการอื่น ๆ 

	 นอกจากบุคคลที่มีความบกพร่องทางร่างกาย หรือการเคลื่อนไหว ทั้ง 3 ประเภท

ที่กล่าวมาแล้ว ในนิทานยังมีคนพิการที่ไม่ได้จัดอยู่ในประเภทใด อีก 2 เรื่อง คือ ท้าวหัวข้อ

ล่อ (ไทดำ�) ซึ่งท้าวหัวข้อล่อเป็นตัวละครท่ีเกิดมาไม่มีแขนไม่มีขา มีแต่หัว ดังนั้นจึงได้ช่ือ

ว่าหัวข้อล่อ ที่แปลว่าเป็นก้อนกลม ๆ ในภาษาอีสานและอีกเรื่องก็คือ ไอ้ขี้คร้านตูดเอ่อว  

สำ�นวนไทเบิ้ง ซึ่งหมายถึงคนการควบคุมการขับถ่ายไม่ได้ ไอ้ขี้คร้านตูดเอ่อวต้องมีผ้าข้ีริ้ว

อุดรูทวารหนักไว้

	 ในนิทานได้แสดงภาพตัวแทนของคนพิการประเภทต่าง ๆ โดยคนพิการแต่ละ

ประเภทนั้นถูกกล่าวถึงในนิทานตลกมากท่ีสุด แต่ในความตลกนั้นมีสิ่งใดที่แฝงไว้บ้าง  

ดังจะได้กล่าวถึงในหัวข้อต่อไป

การสื่อความหมายคนพิการในนิทาน

	 นทิานตลก (Jokes) เปน็นทิานทีน่ำ�ความตลกขบขนัมาสูผู่เ้ลา่และผูเ้สพ คนเรามกั

จะขบขนั หรอืชอบฟังเรือ่งตลกเพราะเรือ่งทีเ่ราไดร้บัฟังนัน้มนัแปลกไปจากปกตธิรรมดาใน
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วิถีประจำ�วัน นิทานตลกที่เราได้เสพนั้นจึงเป็นเหมือนการนำ�เสนอภาพความสมจริงแต่แฝง

ไว้ด้วยการเสียดสีล้อเลียน ความพิการก็เช่นกัน ความพิการเป็นเรื่องแปลก หากในนิทาน 

นำ�เสนอภาพความพิการโดยให้ตัวละครได้แสดงสิ่งท่ีมันเป็นไปไม่ได้แล้วมันยิ่งตลกขบขัน

มากยิง่ขึน้ ดงันัน้อนภุาคตวัละครพกิารทีถ่กูนำ�เสนอในนทิานแตล่ะเรือ่งนัน้ไดส่ื้อความหมาย

ต่าง ๆ ออกมาดังนี้

	 1. ความพิการคือความตลก

	 นทิานทีม่อีนภุาคคนพกิารปรากฏอยูส่ว่นมากมกัจะถกูจดัประเภทไวใ้นนทิานตลก 

ทัง้นีเ้พราะคนพกิารมคีวาม “แปลก” ไปจากคนปกต ิดงันัน้นทิานทีม่คีนพกิารจงึตลกเพราะ

ความแปลกประหลาดทางรา่งกายและแฝงการเสยีดสีลอ้เลยีนด้วยการแสดงพฤติกรรมตา่ง ๆ  

ออกมา ยิง่ทำ�ใหค้นเสพสนกุสนานและขบขันมากข้ึน ในนทิานของกลุ่มชาตพินัธุไ์ท พบวา่มี

นิทานทีม่อีนภุาคตวัละครเปน็คนพกิารจดัอยูใ่นประเภทนทิานตลก 16 เรือ่ง จากทัง้หมด 19 

เรือ่งดงัตวัอยา่งนทิานเรือ่งสองสหายลกัไกส่ำ�นวนของกลุม่ชาตพินัธุไ์ทเลย ทีม่ตีวัละครเปน็

คนตาบอดกับคนหูหนวกชวนกันไปขโมยไก่ชาวบ้าน โดยให้คนหูหนวกเป็นคนไปขโมยส่วน

คนตาบอดจะซอ่นอยูด่า้นนอก ระหวา่งนัน้คนหหูนวกก็ถามเพือ่น สว่นคนตาบอดกพ็ยายาม

ไม่ให้เพื่อนพูด แต่คนหูหนวกก็เข้าใจว่าเพื่อนพูดไปอีกอย่างหนึ่ง จนเจ้าของบ้านได้ยินและ

ทำ�ให้สองหนุ่มกลัว คนหูหนวกวิ่งหนีไปได้ ส่วนคนตาบอดยังเดินวนเวียนไปชนนั่นชนนี่จน

เจ้าของบ้านตะโกนด่า พร้อมทั้งจะมาจับขโมย คนตาบอดจึงพยายามหาทางหนี ส่วนคนหู

หนวกเมื่อคิดได้ว่าตนทิ้งเพื่อนก็กลับมาจูงเพื่อนหนีไปด้วยกัน

	 นทิานเร่ืองนีแ้สดงใหเ้หน็พฤตกิรรมทีน่า่ขบขันของคนตาบอดกบัคนหหูนวกในชว่ง

ทีก่ำ�ลงัขโมยไกแ่ละชว่งทีห่นจีากเจา้ของบา้น ในนทิานแสดงให้เหน็วา่คนหหูนวกในเรือ่งอาจ

จะพอได้ยินเสียงบ้าง แต่ไม่ทั้งหมด ทำ�ให้พูดโต้ตอบคนตาบอดอีกอย่างหนึ่ง เพราะอย่างนี้

จึงทำ�ให้นิทานขบขันและถูกใจผู้ฟังเป็นอย่างยิ่ง ดังตัวอย่าง 

		  ขณะที่หูหนวกเข้าไปในเล้าไก่นั้น ก็ถามเพื่อนว่า “เอาตัวไหนดี” ส่วน 

	 ตาบอดก็พูดว่า “พูดทำ�ไม” หูหนวกนึกว่าเพื่อนให้คำ�ตอบจึงถามอีกว่า “เอาตัว 

	 ลาย ๆ หรือ” ตาบอดก็บอกว่า “พูดค่อย ๆ” หูหนวกจึงถามเพื่อนว่า “เอาตัว 

	 นอ้ย ๆ  หรอื” ตาบอดบอกเพือ่นวา่ “อยา่พดูดงั” หหูนวกถามคนืวา่ “เอาตวัสแีดง 

	 หรอื” ฝา่ยเจา้ของบา้นรูส้กึตวัจงึรอ้งถามลงไปวา่ “ใครมาพดูดำ� ๆ  แดง ๆ  อยูท่ีน่ี”่  

	 เมื่อสองหนุ่มรู้ว่าเจ้าของบ้านต่ืน หูหนวกก็รีบว่ิงหนีไปทันที ท้ิงให้ตาบอดอยู่คน 
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	 เดยีวฝา่ยตาบอดเดนิคลำ�ทางมาจนถงึน้ำ�ครำ� นกึว่าเดนิมาถงึทุง่นาทีม่น้ีำ�แล้ว ดว้ย 

	 ความดใีจจงึรอ้งลำ�กลอนขึน้ดว้ยเสยีงดงั เจ้าของบา้นกต็ะโกนเสยีงดงัลงมาวา่ “ยงั 

	 จะมาร้องลำ�อยู่ท่ีน่ีอีกหรือ” ตาบอดตกใจรีบวิ่งโดยเร็ว เหยียบเอาคราดที่วาง 

� อยู่กระดกขึ้น ด้ามคราดตีหน้าผากอย่างแรง ตาบอดร้องว่า “ยอมแพ้แล้ว อย่าต ี

	 ผมเลย ๆ” เจ้าของบ้านร้องมาอีกว่า “ยังไม่หนีไปอีกหรือ” ตาบอดวิ่งไปชนกับ 

	 เสาเรอืนพอด ีตาบอดเขา้ใจว่าตนเองถกูตีเป็นคร้ังท่ีสอง จึงร้องออกมาวา่ “เขด็แลว้ 

	 อยา่ตผีมเลย” เจา้ของบา้นควา้มดีวิง่ลงมา สว่นตาบอดวิง่หนไีปอยา่งรวดเรว็ ฝา่ย 

	 หหูนวกเมือ่คดิไดว้า่ทิง้เพือ่นไว ้กว็ิง่กลบัมาเจอเพือ่นพอด ีจงึจงูมอืเพือ่นวิง่หนไีป

(Saratussannun, 1989: 129 – 130)

	 นิทานเรื่องสองสหายลักไก่สำ�นวนของกลุ่มชาติพันธุ์ไทเลย มีโครงเรื่องคล้ายกัน

กบันทิานเรือ่งหนุม่ตาบอดกบัหนุม่หหูนวกสำ�นวนกลุม่ชาตพินัธุก์ะเลงิ และเรือ่งไอส้ามเกลอ

สำ�นวนของกลุม่ชาตพินัธุไ์ทเบิง้ ซึง่นทิานเรือ่งไอ้สามเกลอเพิม่ไอตู้ดเออ่วเขา้มาในขบวนการ

ขโมยไก่อีกหนึ่งคน

	 ส่วนนิทานเรื่องบักตาบอดกับบักขาติด ของผู้ไทก็จะมีโครงเรื่องคล้ายกันกับเรื่อง

บกัควกักบับักเควน้ของกลุ่มชาตพินัธุล์าว และเรือ่งสองสหายไปหาตะกวดของกลุม่ชาตพินัธุ์

ไทเบิง้ โดยคนตาบอดกบัคนขาตดิไปดว้ยกนั ไปเจอรงันก คนขาตดิใหค้นตาบอดเปน็คนปนี

ขึ้นไปตนจะบอกทาง ปรากฏว่าท่ีอยู่ในรังนกคืองูเม่ือพ่นพิษออกมาถูกตาทำ�ให้คนตาบอด

มองเห็น คนตาบอดโยนงูลงไปถูกคนขาติด คนขาติดกระโดดด้วยความตกใจ ทำ�ให้ขาฉีก

ออกจากกัน นทิานทัง้สามเรือ่งเปน็นทิานทีจ่บดว้ยความสขุและสมหวงั ซึง่ทำ�ใหผู้เ้สพนทิาน

ตลกขบขนักบัพฤตกิรรมของคนพกิารทัง้สอง โดยเฉพาะตอนทีค่นตาบอดจบัง ูและคนขาตดิ

กระโดดหนีงู เปิดโอกาสให้ผู้เสพได้จินตนาการถึงพฤติกรรมการแสดงออกของคนพิการทั้ง

สองที่สร้างความตลกขบขันและสร้างความพึงพอใจในตอนจบให้แก่ผู้เสพนิทานด้วย

	 ในนทิานเรือ่งไอข้ีค้รา้นตดูเออ่วสำ�นวนไทเบิง้ พฤตกิรรมของไอข้ีค้รา้นสรา้งความ

ขบขันมาก ผู้วิจัยสรุปความมาจาก Uitragool (1997: 233) ความว่าชายคนหนึ่งเป็นคนขี้

เกียจยิ่งนัก จนเรียกกันว่า ไอ้ขี้คร้าน พ่อแม่ใช้ให้ไปจับปลา บังเอิญจับมาได้ 3 ตัว เมื่อเดิน

ผ่านป่าช้า เห็นไฟที่เผาศพกำ�ลังลุกอยู่ ก็เอาปลาไปย่าง ขณะย่างปลาตัวที่ 1 อยู่ ก็นั่งหลับ 

พอตื่นขึ้นมาปลาก็ไหม้หมด จึงย่างปลาตัวที่ 2 ก็หลับอีก เมื่อตื่นขึ้นมา ปลาก็ไหม้ไฟไปอีก 

พอปิง้ปลาตวัที ่3 จงึใชผ้กัเบีย้ถ่างตาเอาไวไ้มใ่หห้ลบั ไอข้ีค้รา้นมองเหน็มอืผเีอือ้มมาจบัปลา 
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ก็คว้าไว้ และใช้ไม้ตีผี ผีกลัว จึงให้คาถาที่ทำ�ให้ไอ้ขี้คร้านสามารถมีเสียงแปลกประหลาดดัง

จากก้นได้ ไอ้ขี้คร้านมีหนทางทำ�มาหากินได้ โดยรับจ้างเดินไปตามคันนา แล้วใช้เสียงที่ดัง

จากก้น ไล่นกที่ลงมากินข้าวในนา อาชีพนี้ทำ�ให้ไอ้ขี้คร้านมั่งมีศรีสุขไปได้ในที่สุด

	 พฤตกิรรมทีท่ำ�ใหผู้เ้สพนทิานเรือ่งนีข้บขนัเชน่ไอข้ีค้รา้นงว่งนอนมาก เพือ่ไมใ่หต้า

หลับจึงเอาผักเบี้ยมาถ่างตาไว้ ซึ่งการเอาผักเบี้ยมาถ่างตาก็เป็นสิ่งที่เป็นไปไม่ได้ นอกจากนี้

เมือ่ไดร้บัพรจากผแีลว้ทำ�ใหไ้อข้ีค้รา้นกลายเปน็คนตดูเออ่ว คอืการควบคมุอวยัวะขบัถา่ยไม่

ได ้แทนทีไ่อข้ีค้รา้นจะคดิวา่เปน็เรือ่งนา่รังเกยีจ กลบัใชป้มดอ้ยของตนไปรบัจา้งไลน่ก ทำ�ให้

ไอ้ขี้คร้านกลายเป็นคนร่ำ�รวยในที่สุด

	 2. คนพิการคือคนด้อยโอกาส

	 คนด้อยโอกาส คือ คนท่ีประสบปัญหาเดือดร้อน และไม่ได้รับโอกาสในด้าน 

ตา่ง ๆ  ทัง้สงัคม เศรษฐกจิ เปน็คนทีไ่มไ่ดร้บัโอกาสในดา้นตา่ง ๆ  ในนทิานเรือ่งบกัตาบอดกบั 

บกัขาตดิ สำ�นวนกลุม่ชาติพนัธุญ์อ้เปน็อกีเรือ่งหนึง่ทีก่ลา่วถงึความดอ้ยโอกาสของคนพกิาร

อย่างชัดเจน จนคนพิการตัดสินใจไปแสวงหาชีวิตใหม่ ดังตัวอย่าง

		  กลา่วถงึบกัขาตดิ เขาใหม้าเฝา้ตอนเฝา้ลี ่กน็ัง่เฝา้มาหลายวนัแลว้ กไ็มม่ี 

	 ใครมาส่งข้าวปลาอาหาร นั่งมองลำ�น้ำ� คิดอยู่ว่าจะเป็นอย่างไร กับชีวิตตัวเอง ก ็

	 มองเห็นเรือตรงมายังท่ีต้อนและหลี่พอดี บักขาติดจึงร้องบอกไปว่า “อย่ามอง 

	 ทางนี้หลี่ข้อย” บักตาบอดตอบว่า “บ่เป็นหยังดอก” เรือนั้นก็พายเข้ามาใกล้  

	 บักขาติดก็ตะโกนบอกอีกบักตาบอดก็ตอบเหมือนเดิม ว่าบ่เป็นหยังดอก และเรือ 

	 ลำ�นั้นก็ชนหลี่ของบักขาติด บักตาบอดก็ร้องไห้ บักขาตีบช่วยเอาขึ้น บักขาติดก็ 

	 ร้องออกไปว่า “ข่อยช่วยไม่ได้ขาข่อยติด” และบักขาติดก็บอกทางขึ้นจากน้ำ�ได ้

	 เลยคุยกัน ถึงเรื่องราวที่เป็นมาให้กันและกันฟัง บักขาติดและบักตาบอด จึงได้ 

	 ชวนกันไปแสวงหาโชคลาภข้างหน้า โดยบักตาบอดให้บักขาติดขี่หลังให้เป็นตา 

	 ในการเดินทาง ส่วนบักตาบอดให้เป็นขาในการเดินทางไป เห็นอะไรบักขาติดจะ 

	 บอกให้บักตาบอดฟัง 

(Chaisantaw, 1989: 139)

	 ในนิทานเล่าว่าบักขาติดได้รับมอบหมายให้มาเฝ้าต้อนเฝ้าหล่ี แต่ก็ไม่มีใครมาส่ง

ข้าวมาส่งน้ำ� แสดงให้เห็นว่าคนพิการเป็นเพียงคนตัวเล็ก ๆ ในสังคม เป็นคนที่ถูกมองข้าม 
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และไม่ได้รับความสำ�คัญ ดังนั้นเมื่อมีเรือของบักตาบอดเข้ามาบักขาติดจึงตัดสินใจที่จะไป

ตายเอาดาบหนา้ บกัขาตดิจงึเปน็ภาพตวัแทนของคนพกิารทีไ่มย่อมยอ่ทอ้ตอ่ชวีติและความ

พิการของตนเอง ในนิทานเรื่องน้ีท้ังสองได้ไปผจญภัยและต่อสู้กับยักษ์จนสามารถเอาชนะ

ยักษ์ได้ แสดงให้เห็นว่าคนพิการสามารถต่อสู้กับปัญหาต่าง ๆ ของตนได้เช่นเดียวกับคน

ทั่วไป หากมอบโอกาสให้คนพิการ และในตอนท้ายของเรื่องทั้งสองสามารถกลับมาเป็นคน

ปกติ คือบักตาบอดกลับมามองเห็น ส่วนบักขาติดขาก็แยกออกจากกันและเดินได้เป็นปกติ

	 3. คนพิการคือคนที่น่ารังเกียจ

	 ด้วยเหตุท่ีคนพิการคือคนที่มีรูปร่างหน้าตาผิดปกติ ดังนั้นรูปลักษณ์ภายนอกจึง

ก่อให้เกิดความรังเกียจหรือไม่พอใจต่อผู้พบเห็น ดังในกรณีของไอ้หวัง ในนิทานเรื่องไอ้หวัง

ของกลุม่ชาตพินัธุล์าว นทิานเรือ่งไอห้วงัของกลุม่ชาตพินัธุล์าว ไดน้ำ�เสนอวา่ไอห้วงัเปน็ภาพ

ตัวแทนของคนพิการที่ด้อยโอกาสในสังคม ไอ้หวังขาพิการ เป็นกำ�พร้า ต้องไปอาศัยอยู่กับ

เศรษฐีทอง เศรษฐีทองให้เลี้ยงวัว 1,000 ตัว วันหนึ่งวัวไปกินผักชาวบ้านจนหมด ชาวบ้าน

มาร้องเรยีนตอ่เศรษฐทีอง เศรษฐจีงึไลไ่อห้วงัออกจากบา้น แตไ่อห้วงัขอรอ้งใหอ้ยูต่อ่ เพราะ

ไม่มีที่ไป เศรษฐีจึงตี 10 ครั้ง

	 ต่อมาไอ้หวังไปเลี้ยงวัวอีก และได้ขอให้เทวดามาช่วยให้ตนสบายเสียที เทวดาจึง

มาช่วย โดยถ่มน้ำ�ลายใส่ปากไอ้หวังและบอกว่าต่อไปน้ีไอ้หวังจะมีวาจาสิทธ์ิ วันต่อมาเมื่อ

ปลอ่ยววัแลว้ไอห้วงัมองเหน็เรอืสนิคา้กพ็ดูวา่ขอให้เรอืตดิอยูก่บัทีไ่ปไหนไมไ่ด ้เมือ่เรอืขยบัไป

ไหนไมไ่ด ้พอ่คา้ลำ�บากมากตอ้งตามหาคนทีส่ามารถทำ�ใหเ้รอืเคลือ่นทีไ่ด ้แตไ่มม่ใีครมคีวาม

สามารถ ไอ้หวังจึงบอกว่าตนเองสามารถทำ�ได้ และถ้าทำ�สำ�เร็จขอให้แบ่งสมบัติให้ครึ่งหนึ่ง 

เมือ่พ่อคา้ตกลงไอ้หวงัก็เอามอืไปแตะเรอืและพดูว่าขอใหเ้รอืขยบัเทา่นัน้เรอืกข็ยบัได ้เศรษฐี

เห็นไอ้หวังมีสมบัติกลับมาคิดว่าไอ้หวังไปขโมยใคร จึงยึดสมบัติไว้ทำ�ให้ไอ้หวังโกรธมาก

	 เศรษฐีทองมีลูกสาวสวยอยู่คนหน่ึง วันหน่ึงนางน่ังทอผ้าอยู่ เมื่อไอ้หวังจะออก

ไปปล่อยวัวจึงพูดว่าขอให้ลูกสาวเศรษฐีก้นติดอยู่กับท่ีลุกไปไหนไม่ได้ เมื่อตอนเย็นกลับมา

ไอ้หวังจึงถามว่าถ้าตนช่วยแล้วจะได้อะไรตอบแทน เศรษฐีจะให้ไอ้หวังแต่งงานกับลูกสาว 

ไอ้หวังจึงยื่นมือไปจับ นางจึงลุกขึ้นได้ ทั้งสองจึงแต่งงานกัน แต่นางไม่ยอมหลับนอนกับไอ้

หวัง ไอ้หวังจึงไปขอให้เทวดาช่วยเหลือ เทวดาให้แหวนมาวงหน่ึงเม่ือสวมแล้วจะเป็นชาย

หนุ่มรูปงาม ไอ้หวังจึงสวมแหวนและบอกว่าตนฆ่าไอ้หวังแล้วและจะเอาวัวและเมียไอ้หวัง

มาเป็นของตน ลูกสาวเศรษฐีตกใจจึงร้องให้คนมาช่วยแต่เมื่อทุกคนมาก็พบแต่ไอ้หวัง นาง
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เกบ็ความสงสยัไวแ้ละพบความลบัของไอห้วงัจงึทำ�ตวัดกีบัไอห้วงัและชวนกลบัไปอยูท่ีบ่า้น

					     (Sakeepun, 2012: 123 -124)

	 นิทานเร่ืองไอ้หวัง แสดงให้เห็นความพิการของคนที่ขาอ่อนแรง เวลาเดินก็ไม่

สมดุล  นอกจากพิการแล้วยังยากจนอีกทำ�ให้รูปร่างท่ีอัปลักษณ์นั้นมีแต่ความน่ารังเกียจ 

แม้ว่าเศรษฐีจะให้อาศัยอยู่ในบ้านแต่ก็ต้องทำ�งานแลกกับที่อยู่อาศัยและอาหาร เมื่อทำ�ผิด

ก็ได้รับการลงโทษ แม้ไอ้หวังจะได้แต่งงานกับลูกสาวเศรษฐีก็ไม่ได้ช่วยให้ชีวิตคู่ของทั้งสอง

คนดี เพราะภรรยาของเขารังเกียจรูปร่างอันอัปลักษณ์ของเขานั่นเอง ไอ้หวังจึงเป็นภาพ

ตัวแทนของคนพิการที่ถูกสังคมรังเกียจเพราะความอัปลักษณ์ในรูปร่างนั่นเอง 

	 ในนิทานเรื่องบักตาบอดถือกล่องน้ำ�สำ�นวนกลุ่มชาติพันธุ์ญ้อ มีเนื้อหาดังนี้ 

		  ชายคนหนึ่งเป็นคนตาบอดแจ้ง  ไปเอาเมียที่หมู่บ้านอื่น เมียไม่รู้ว่าเป็น 

	 คนตาบอดอยูด่ว้ยกันจนมลีกูหนึง่คน  พอถงึเวลาทำ�นา  นาไมม่ากแต่ถามวนัไหน 

	 ก็ตอบว่ายังไม่ใกล้จะเสร็จเลย  เมียเลยออกไปดู ไปเห็นผัวตัวเองไปไถนาคนอื่น  

	 เมียถามว่า พ่ออีนางเจ้าคือไปไถนาป้า บักตาบอดตอบว่า  ลองเบิ่งไถซื่อ ๆ และ 

	 พอพลบค่ำ�สองผัวเมียก็เดินกลับบ้าน  ผัวก็เดินเข้าไปในขี้สีก เมียเลยถามว่า  เจ้า 

	 ไปหยังขี้สีก  ผัวตอบว่า  เมื่อคืนนี้ข่อยได้ยินเสียงขางลั่นเลยลองมาเบิ่ง

		  วนัตอ่มา บกัตาบอดกไ็ปไถนาอกี พอค่ำ�กเ็ดนิกลบับา้นเดินตกบ่อน้ำ� จงึ 

	 ร้องให้คนช่วย คนก็ถามว่าทำ�ไมจึงตกลงไป บักตาบอดก็ตอบว่า บ่ได้ตก ลงไปหา 

	 กบ ได้ยินเสียงกบร้อง พวกคนท่ีไปมุงดูก็ไปเอาคันไดลงมาก่ายให้บักตาบอดปีน 

	 ขึ้นมา แม่เฒ่าและเมียจึงเกิดความสงสัยว่าต้องเป็นคนตาบอดแน่นอน จึงเรียก 

	 มาถามว่า ตาบอดใช่ไหม บักตาบอดก็ไม่ยอมรับ  แม่เฒ่าและเมียเลยวางแผนนำ� 

	 ไปล่องน้ำ� โดยโกหกว่าจะพาไปลงเรือ เมียก็จะไปด้วย ว่าแล้วก็จัดแจงเตรียม 

	 อาหารการกนิใส่ให ้และนำ�เอาน้ำ�เตา้เปลา่ผกูใสห่วัเรอื เวลาลมพดัน้ำ�เตา้ถกูลมจะ 

	 มีเสียงดังอื้อ ๆ บักตาบอดก็นึกว่าเมียร้องไห้ ก็ปลอบเมียว่า เฒ่าอย่าฮ้องไห้ ข้อย 

	 สิพาเจ้าไป  และก็ตอบเสียงลมนั้นไปเรื่อย ๆ  จนลมพัดน้ำ�เต้าตกจากเรือ  คลำ�หา 

	 เมียไม่เห็น จึงรู้ว่าเมียนำ�ตัวเองมาล่องน้ำ�

(Chaisantaw, 1999: 138-139)
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	 บุคคลที่มีความบกพร่องทางการเห็น หรือคนตาบอดจะมีปัญหาเรื่องการมอง

เห็น ดังนั้นตัวละครบักตาบอดในนิทานเรื่องนี้จึงมองไม่เห็นสิ่งใด แต่ด้วยความที่มีไหวพริบ

จึงสามารถบ่ายเบี่ยงเรื่องไปได้เรื่อย ๆ  แต่สุดท้ายเมื่อเมียรู้ว่าตาบอดก็นำ�บักตาบอดไปลอย

น้ำ�แสดงให้เห็นว่าคนตาบอดเป็นบุคคลที่น่ารังเกียจและไม่มีใครต้องการ เมื่อบักตาบอดถูก

นำ�ไปลอยน้ำ�แล้ว บักตาบอดในเรื่องจึงไม่มีโอกาสที่จะได้อยู่ร่วมกับเมียอีก เป็นตอนจบท่ี

โหดร้าย แสดงให้เห็นว่าคนพิการเป็นพวกชายขอบของสังคม เป็นคนอื่นที่สังคมไม่ต้องการ 

แม้แต่คนในครอบครัวก็ไม่อยากให้อยู่ร่วมชายคาด้วย 

	 4. คนพิการคือภาระ

	 ข้อเท็จจริงที่รุนแรงของคนพิการคือการเป็นภาระผู้อื่น คนพิการมักจะช่วยเหลือ

ตัวเองได้ค่อนข้างลำ�บากกว่าคนปกติ ดังนั้นหากครอบครัวใดมีคนพิการอยู่ด้วย ครอบครัว

นั้นก็จะมีภาระต่าง ๆ เพิ่มมากขึ้น ดังในนิทานเรื่องลูกสะใภ้จองหอง ของกลุ่มชาติพันธุ์ญ้อ

ที่ลูกสะใภ้รังเกียจแม่ย่าที่ตาบอดเพราะเป็นภาระที่ตนต้องมาปรนนิบัติจึงยุให้สามีนำ�แม่ไป

ปล่อยป่า ดังเนื้อความว่า 

		  มคีรอบครวัหนึง่แมต่าบอด ลกูชายจงึคดิจะหาเมยีมาไวป้รนนบิตัแิมเ่วลา 

	 ตนไม่อยู ่แตป่รากฏวา่ลกูสะใภไ้มด่ ียยุงผวัใหไ้ลแ่มห่นไีปเสยี ผัวกเ็ช่ือจะพาแมน่ั่ง 

	 เกวียนไปปล่อยป่าแล้วลูกชายก็แกล้งทำ�เป็นโจรจะมาปล้น แม่ไม่รู้นึกว่าโจรจริง 

	 ก็ร้องขอชีวิตลูกให้ฆ่าตัวเองแทน ลูกชายได้ยินเช่นนั้นก็สำ�นึกผิด จึงพาแม่กลับ 

	 บ้านแล้วไล่เมียจองหองไปเสีย

(Chaisantaw, 1999: 138)

	 ในนทิานเรือ่งแมย่า่กนิปงิของกลุม่ชาตพินัธุไ์ทดำ�กเ็ชน่เดยีวกันทีแ่มย่า่ตาบอดลูก

สะใภ้จึงปิ้งปลิงให้แม่ย่ากินแล้วโกหกว่าเป็นเนื้อแห้ง ดังเนื้อความว่า 

		  แมย่า่เปน็คนตาบอด ลกูสะใภป้ิง้ปลงิใหแ้มย่า่กนิ แมย่า่คิดวา่เปน็ช้ินเนือ้  

	 แตเ่คีย้วเทา่ไหรก่ไ็มข่าดสกัท ีเลยถามลกูสะใภว้า่เอาอะไรใหก้นิ ลกูสะใภก้บ็อกวา่ 

	 เป็นเนื้อแห้ง เมื่อลูกชายมาพบก็ต่อว่าลูกสะใภ้ ลูกสะใภ้ก็ไม่ว่าอะไร แต่ไปทอผ้า  

	 (ต่ำ�หูก) ต่อมาเมื่อแม่ย่าตาย พอจะเอาแม่ย่าไปทำ�พิธีศพก็ไม่มีใครหามศพแม่ย่า 

	 ได้ นอกจากลูกสะใภ้คนเดียว พอไปถึงป่าไม้ท่ีหามศพติดอยู่กับบ่าลูกสะใภ้แกะ 

	 เท่าไหร่ก็ไม่ออก จึงต้องเผาลูกสะใภ้พร้อมแม่ย่า ลูกสะใภ้ตายไปเกิดเป็นนกกู้หูก  
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	 เป็นห่วงผ้าที่ทอค้างไว้ยังไม่เสร็จ เลยบินมาร้องบอกผัวว่า “กู้หูกให้แด กู้หูก”  

(Sukkhong, 2012 : 20 – 21)

	 ในนิทานทั้ง 2 เรื่องนี้คนตาบอดถูกกระทำ�จากลูกสะใภ้ด้วยวิธีการที่โหดร้ายอีก

คนหนึ่งยุยงให้สามีนำ�แม่ไปปล่อยป่า ส่วนอีกคนหนึ่งให้กินในสิ่งที่ไม่ใช่อาหาร เป็นการลด

ทอนความเปน็มนษุยข์องอกีฝา่ยลง (Dehumanize) อยา่งเห็นไดช้ดัเพยีงเพราะความพกิาร

ซึ่งสร้างภาระให้อีกฝ่าย

	 5. คนพิการคือคนที่ควรได้รับความช่วยเหลือ

	 ในนิทานเรื่อง ท้าวหัวข้อล่อสำ�นวนกลุ่มชาติพันธุ์ไทดำ� ผู้วิจัยสรุปความจาก  

Sukkhong (2012: 35) ความวา่ หวัข้อลอ่ไมม่แีขนไมม่ขีา อาศยัอยูกั่บยายคนหนึง่ซึง่มฐีานะ

ยากจน หัวข้อล่อสงสารยายอยากช่วยยายทำ�ไร่ทำ�นา จึงขอให้ยายนำ�ตนใส่ย่ามไป ยายเอา

ยา่มแขวนไวท้ีต้่นไมแ้ลว้กลบับา้น พระอินทรจ์งึลงมาชว่ยเนรมติใหใ้บไมเ้ปน็คนชว่ยงานไรน่า 

พอยายกลบัมาตอนค่ำ�นาก็เสรจ็หมดแลว้ ยายกพ็าหวัขอ้ลอ่กลบับา้น หัวขอ้ลอ่ปลกูแตงเตม็

สวน พอแตงสกุนางลนุนลีกูพญาเมอืงเปงจามาเกบ็กนิจนหมด ทัง้สองจงึสบืด ูหวัขอ้ลอ่เหน็

นางลนุนกีห็ลงรัก ใหย้ายไปขอนางลนุนใีห ้พญาโกรธมาก บอกวา่ถา้สรา้งสะพานเงนิสะพาน

ทองปลกูกลว้ยปลกูออ้ยไปถงึเมอืงพรอ้มทัง้เงนิทองสามบวกควายนอนจะยกให้ พระอนิทร์

มาช่วยเนรมิต หัวข้อล่อจึงได้แต่งงานกับนางลุนนี

	 นทิานเร่ืองนีแ้สดงใหเ้ห็นวา่พระอนิทรเ์ปน็ผูม้าชว่ยหวัขอ้ลอ่ใหท้ำ�งานตา่ง ๆ  บรรลุ

ผลสำ�เร็จ แม้แต่เรื่องของความรัก เช่นเดียวกันกับนิทานเรื่องไอ้หวังที่มีเทวดามาช่วยเหลือ

ซึ่งทำ�ให้ไอ้หวังกลายเป็นคนมีวาจาสิทธิ์เพื่อหวังผลแก่คน คือแกล้งไม่ให้เรือของพ่อค้าแล่น

ออกไปได้ และแกล้งให้ลูกสาวเศรษฐีลุกไปไหนไม่ได้ เม่ือไอ้หวังอาสาเป็นผู้ช่วยแก้ปัญหา

นั้น ก็ได้รับรางวัลตอบแทนกลับมา แต่ก็ไม่สมหวังในรางวัลนั้น เช่นช่วยทำ�ให้เรือแล่นไปได้ 

ก็ได้รับรางวัลเป็นทรัพย์สินครึ่งหนึ่งของพ่อค้า แต่ก็ถูกเศรษฐีทองยึดไปเพราะคิดว่าไอ้หวัง

ไปขโมยมา ช่วยแก้ปัญหาลูกสาวเศรษฐีให้ลุกจากที่นั่งได้ รางวัลก็คือได้แต่งงานกับลูกสาว

เศรษฐี แต่ลูกสาวเศรษฐีก็ไม่ยอมร่วมหลับนอนด้วยเพราะอัปลักษณ์ ทำ�ให้เทวดาต้องมา

ให้แหวนวิเศษ เมื่อไอ้หวังสวมแล้วก็จะมีรูปร่างงดงาม ในประเด็นทางสังคมไอ้หวังเป็นคน

ชนชั้นล่างของสังคม เป็นพวกชายขอบท่ีไม่มีคนสนใจ คนเหล่านี้จะเงยหน้าอ้าปากได้เช่น

ไรถา้ไมอ่าศยั “เทวดา” มาชว่ย ทา้วหวัขอ้ลอ่คนพกิารและต่ำ�ตอ้ยจะเลือ่นชนชัน้ทางสงัคม

ไปเป็นลูกเขยเจ้าเมืองได้อย่างไรถ้าไม่อาศัยเวทมนตร์ท่ีเรียกว่าชนชั้นล่างที่ดีผู้ทำ�งานอย่าง
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หนักหน่วงเพราะนั่นคือหน้าที่ของตัวอย่างยายที่เลี้ยงดูหัวข้อล่อ ยายจึงเป็นตัวเชื่อมของ

ท้าวหัวข้อล่อกับความเจริญก้าวหน้า

	 นิทานเรื่องหัวข้อล่อและไอ้หวังจึงเป็นภาพตัวแทนหน่ึงที่แสดงให้เห็นว่าคนใน

สังคมก็พร้อมจะช่วยเหลือคนพิการเหมือนกันนอกจากที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญแล้วใน

ปัจจุบันรัฐได้ออกกฎหมายมาดูแลช่วยเหลือคนพิการหลายฉบับ เช่น พระราชบัญญัติ

ฟื้นฟูสมรรถภาพคนพิการ พ.ศ. 2534 พระราชบัญญัติการจัดการศึกษาสำ�หรับคนพิการ 

พ.ศ. 2551 พระราชบัญญัติส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ ฉบับที่ 2 พ.ศ. 2556  

พระราชบัญญัติวิชาชีพสังคมสงเคราะห์ พ.ศ. 2556 และกฎกระทรวงอีกหลายฉบับ 

	 อยา่งไรกต็าม การสือ่ความหมายคนพกิารในนทิานกลุม่ชาตพินัธุไ์ท เปน็เพยีงภาพ

ตัวแทนส่วนหนึ่งของสังคม ไม่ได้เป็นภาพเหมารวม (stereo type) ของทั้งหมด นิทานไม่

ได้ฉายภาพของความจริงดังที่ Nathalang (1996: 20) กล่าวว่า “การดึงความจริงจากมุก

ตลกจึงดึงอย่างตรงไปตรงมาไม่ได้ กลับจะต้องแปลให้ตรงกันข้ามกับความเป็นจริงเสียด้วย

ซ้ำ� มุกตลกทำ�หน้าที่ฝ่าฝืนกฎระเบียบแทนคนในสังคมที่อยากจะฝ่าฝืนอยู่แล้ว”

สรุป

	 นิทานของกลุ่มชาติพันธุ์ไทปรากฏอนุภาคตัวละครคนพิการอยู่ 3 ประเภท คือ 

บคุคลทีม่คีวามบกพร่องทางการมองเหน็ บคุคลทีม่คีวามบกพรอ่งทางการไดย้นิ และบคุคล

ทีม่คีวามบกพรอ่งทางรา่งกาย หรอืการเคลือ่นไหว หรอืสุขภาพ โดยนทิานไดส่ื้อความหมาย

ของคนพกิารไวว้า่ 1) คนพิการคอืตวัตลก ความตลกของคนพิการอยูท่ีร่า่งกายทีไ่มป่กต ิรวม

ทั้งพฤติกรรมที่แสดงออกด้วย ดังเช่นในนิทานเรื่องสองสหายลักไก่ 2) คนพิการคือคนด้อย

โอกาส คนพิการมักถูกมองข้าม ไม่มีคนสนใจ ดังเช่นในนิทานเรื่องบักตาบอดกับบักขาติด  

3) คนพกิารคือคนนา่รงัเกยีจ สาเหตมุาจากรา่งกายท่ีผดิปกตคินพกิารจงึถูกรงัเกยีจ เชน่เรือ่ง

ไอ้หวัง 4) คนพิการคือภาระ คนพิการบางส่วนจะช่วยเหลือตัวเองได้ไม่เต็มที่ ดังนั้นจึงเป็น

ภาระให้คนอื่น ดังเช่นในนิทานเรื่องแม่ย่ากินปิง 5) คนพิการคือคนที่ควรให้ความช่วยเหลือ 

คนในสังคมไม่ได้มองข้ามคนพิการไปหมด ยังมีคนบาส่วนพร้อมที่จะให้ความช่วยเหลือแก่

คนพิการเช่นกัน ในส่วนของรัฐก็ได้ออกกฎหมายต่าง ๆ มาเพื่อดูแลคนพิการด้วย
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ข้อเสนอแนะ

	 เพราะนิทานเป็นผลของจินตนาการที่ไม่สิ้นสุด เร่ืองราวต่าง ๆ สามารถนำ�มา

ถา่ยทอดไดอ้ยา่งสนกุสนาน หากเราจะพจิารณาสภาพสงัคมหรอืปญัหาสงัคมตา่งๆ นทิานก็

สามารถเปน็ขอ้มลูทีจ่ะใหศ้กึษาไดเ้ชน่กนั เชน่ การศกึษาปญัหาอาชญากรรมในนทิาน หรอื

การศึกษาเรื่องเพศในนิทาน เป็นต้น
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บทนำ�

	 หนังสือเล่มน้ี ชานนท์  ไชยทองดี รวบรวมบทความที่เกี่ยวข้องกับอีสาน ซ่ึงได้

ค้นคว้า และเผยแพร่โดยการนำ�เสนอในการประชุมวิชาการ และตีพิมพ์ในวารสารตั้งแต่ 

พ.ศ. 2555 – 2557โดยแบ่งเนื้อหาออกเป็น 3 ส่วนหลัก และ 9 ประเด็นย่อย ดังนี้

	 ส่วนที่ 1 อีสานในเพลง ประกอบด้วยบทย่อย 3 บท คือ บทที่ 1 ภาพตัวแทนกับ

การสรา้งอตัลกัษณศ์รสีะเกษในเพลงลกูทุง่ไทยอสีานบทที ่2 ผูห้ญงิในเพลงเทิง้ใหญเ่ทิง้ยาว 
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และบทที่ 3 เถียงนาน้อยคอยรัก : เถียงนาในเพลงลูกทุ่งไทยอีสาน

	 ส่วนที่ 2 อีสานในเรื่องสั้นนวนิยาย และภาพยนตร์ประกอบด้วยบทย่อย 3 บท 

เรียงลำ�ดับบทต่อจากส่วนท่ี 1 คือบทท่ี 4 ท้องถิ่นในการเมือง : ว่าด้วยการเมืองเรื่อง 

เซอร์เรียล และบทที่ 5 ความเป็นอีสานในนวนิยายสายรุ้งกลางซากผุกร่อน และบทที่ 6 

ภาพยนตร์ฟ้าต่ำ�แผ่นดินสูง : นัยว่าด้วยอคติ ความขัดแย้ง และความรุนแรง

	 ส่วนที่ 3 อีสานในคติชน เรียงลำ�ดับบทต่อจากส่วนที่ 2 ประกอบด้วย บทที่ 7 

หนองหาร : ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมกับวัฒนธรรมบทที่ 8 ความหลากหลายทาง

ดา้นวฒันธรรมของชาวชมุชนบา้นน้ำ�พ ุตำ�บลบา้นแปน้ อำ�เภอโพนนาแกว้ จงัหวดัสกลนคร 

และบทที่ 9 อัตลักษณ์ วัฒนธรรม และคำ�บอกเล่าของชาวชุมชน บ้านหนองหอย ตำ�บล 

เชียงเครือ อำ�เภอเมือง จังหวัดสกลนคร

	 การนำ�เสนอความเป็นอีสาน ผ่านเนื้อหาทั้ง 9 บทความของชานนท์ ไชยทองดี 

ใช้วิธีวิทยาในการศึกษาที่หลากหลาย และมีการบูรณาการศาสตร์เพื่อให้ได้องค์ความรู้ที่

ละเอียดลึกซึ้ง โดยใช้กรอบแนวคิดสำ�คัญ คือ อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ โดยนิยามการสร้าง 

หรือผลิตซ้ำ�อัตลักษณ์ไว้ 2 วิธี คือ 1. การนิยามอัตลักษณ์ทางบวก เป็นการนิยาม หรือให้

ความหมายอัตลักษณ์ที่เก่ียวกับประวัติศาสตร์ ชาติพันธ์ุ และสังคมวัฒนธรรมของตนเอง

โดยตนเอง หรือกลุ่มบุคคลในสังคมเดียวกันและ 2. การนิยามอัตลักษณ์ในทางลบ เป็นการ

นิยาม หรือสร้างอัตลักษณ์โดยบุคคล และกลุ่มบุคคลจากภายนอกชุมชน ทั้งที่เป็นศัตรูและ

พันธมิตร โดยส่วนใหญ่ อัตลักษณ์ที่ได้มักเป็นไปในทางลบ

	 จากการนยิามท้ัง 2 วธิดัีงกลา่ว ทำ�ใหอ้ตัลกัษณท์ีไ่ดจ้ากการนยิามมคีวามแตกตา่ง

กันอย่างชัดเจน โดยจะนำ�เสนอรายละเอียดไปตามลำ�ดับ ดังต่อไปนี้

ส่วนที่ 1 อีสานในเพลง 

	 ส่วนที่ 1 อีสานในเพลง เนื้อหาประกอบด้วยบทย่อย 3 บท คือ บทที่ 1 ภาพ

ตัวแทนกับการสร้างอัตลักษณ์ศรีสะเกษในเพลงลูกทุ่งไทยอีสาน บทที่ 2 ผู้หญิงในเพลง 

เทิ้งใหญ่เทิ้งยาว และบทที่ 3 เถียงนาน้อยคอยรัก : เถียงนาในเพลงลูกทุ่งไทยอีสาน ซึ่งจะ

นำ�เสนอรายละเอียดไปตามลำ�ดับ ดังนี้
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	 1. ภาพตัวแทนกับการสร้างอัตลักษณ์ศรีสะเกษในเพลงลูกทุ่งไทยอีสาน

	 ศรีสะเกษ เป็นจังหวัดหนึ่งของอีสานใต้ มีประวัติศาสตร์อันยาวนาน วัฒนธรรม

ประเพณี กลุ่มชาติพันธุ์มีความหลากหลาย ภาษาที่ใช้สื่อสารกันประกอบด้วย ภาษาลาว 

ภาษาเขมร ภาษาส่วย และภาษาเยอ ในบางพื้นที่

	 อัตลักษณ์ความเป็นชาวศรีสะเกษ ได้ถูกถ่ายทอดออกมาในรูปของเพลงลูกทุ่ง

จำ�นวนหนึ่ง เพื่อให้เป็นภาพตัวแทน ผ่านบทเพลงท่ีใช้สำ�เนียงภาษาที่มีความโดดเด่นเป็น

เอกลักษณ์ โดยชานนท์ ยกตัวอย่างเพลง “หนุ่มศรีสะเกษ” ขับร้องโดย ลูกแพร อุไรพร 

ประพันธ์โดย เฉลิมพล มาลาคำ�

	 “หนุ่มศรีสะเกษ ภาษาเว่ากวน ๆ ฟังแล้วบ่ม่วน คำ�เว้ากิน ๆ ไป ๆ

	 โต ๆ เฮาๆ สำ�เนียงบ่หวานบาดใจ คงบ่มีไผ อยากไดเ้อาไปเฮ็ดแนว

	 ตาย ๆ กูตาย เป็นตาอยากอายแท้ ๆ สาว ๆ บ่แล จักสิเฮ็ดจังใด๋กะเวา่ตรง ๆ

	 เสียงดังโป้ง ๆ แต่ว่าตั๋วคนบ ่เป็น..ถืกแต่ล้อเล่นเสียเส้น น้ำ�ตาไหลยาว”

(Chaithongdi,  2015: 23)

	 บทเพลงดงักลา่ว ไดเ้สนออตัลกัษณข์องชาวศรสีะเกษผ่านภาพตวัแทน คอืสำ�เนยีง

ภาษา โดยคำ�ที่ขีดเส้นใต้ตัวเอน เป็นเสียงสามัญแต่ออกเสียงตรี ซึ่งผิดไปจากสำ�เนียงไทย

อีสานทั่วไป นอกจากน้ี ชานนท์ ยังวิเคราะห์ให้เห็นว่า สำ�เนียงที่เป็นอัตลักษณ์ของชาว

ศรีสะเกษนั้น สืบเนื่องมาจาก ความเป็นพื้นที่พหุวัฒนธรรม คือ มี 4 ชาติพันธุ์ ได้แก่ ลาว 

เขมร ส่วย เยอ ซึ่งทำ�ให้ภาษาผสมผสานกัน เกิดเป็นสำ�เนียงที่มีลักษณะเฉพาะตัวของชาว

ศรีสะเกษ

	 ชานนท์ ยังแสดงให้เห็นอีกว่า เพลงลูกทุ่งได้เสนอภาพแทนชายหญิงศรีสะเกษ 

ผ่านเนื้อหาและสำ�เนียง ดังนี้

		  “คนบ้านเดียวกัน เป็นหยังคือบ่แนมหน้า เห็นอ้ายเป็นชาวนา 

		  เจ้าบอกว่าเชยตาย ขี่คูโบต้าเฮ็ดนาเลี้ยงควาย โอยโลโซหลาย

		  ไร้รสนิยม เจ้าโปะแป้งจนหน้าขาวจะไปเป็นดาวกรุงเทพ ฯ 

		  เมินไอ้หนุ่มดังแหมบศรีสะเกษกันเอง อ้ายหน้าเหลี่ยม ๆ หัวหยอง

		  เว้าลาวเป้ง ๆ สาวศรีสะเกษกันเอง มาเมินกันบ่เป็นท่า เจ้ามักไปกิน

		  พิซซ่า เบิ่งดาราเกาหลี ลืมขั่วกุดจี่ เซาเว่ากิ้น เซาเว่าไป ไปหลงเพลง
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		  แหลงใต้มันจั่งคักถึงใจ”

					     (Chaithongdi, .2015: 25)

	 จากเนื้อหาพบว่า นอกจากอัตลักษณ์ด้านสำ�เนียงภาษา บทเพลงยังเสนอภาพ

ตัวแทนของผู้ชายศรีสะเกษในรูปลักษณ์ที่ค่อนข้างต่ำ�ต้อย รูปร่างหน้าตาไม่เป็นไปตาม

สมัยนิยม ส่วนภาพแทนฝ่ายหญิง ถูกสร้างให้มีภาพลักษณ์เป็นวัตถุนิยม พยายามหลีกหน ี

ความเปน็ชนบท ซึง่ภาพแทนดงักลา่วเปน็ไปในลกัษณะเหมารวมโดยวธีิสรา้งข้ึนและตอกย้ำ�

บ่อย ๆ จนทำ�ให้ผู้ฟัง หรือผู้อ่านเชื่อว่าคนกลุ่มนั้นมีลักษณะเช่นนั้นเสมอไป

	 โบราณสถาน โบราณวตัถุ สถานท่ีสำ�คญัทางประวัตศิาสตร ์ดอกลำ�ดวนสัญลกัษณ์

ประจำ�จังหวัดเป็นอีกภาพตัวแทนของชาวศรีสะเกษที่ปรากฏในเพลงลูกทุ่ง ซึ่งถูกนำ�มา 

กล่าวอ้างถึงปรากฏในเพลงลูกทุ่งหมอลำ� ขับร้องโดย จินตหรา พูนลาภ ดังตัวอย่าง

	 “หอมดอกลำ�ดวน ชวนให้คะนึงคิดถึงแฟน เขาไปอยู่ต่างแดนคิดถึงแฟน

	 สาวศรีสะเกษ คนเคยรักกันจากกันไปจนสุดเขตก็เพราะรักเป็นเหตุพ่อแม่นั้น

	 จึงให้แยกทาง พี่เป็นคนรวยน้องมันคนจนเลยสำ�คัญวรรณเราต่างชั้น

	 พ่อแม่ท่านจึงไม่ชอบหน้าน้องรู้ตัวดีกาก็ต้องอยู่ส่วนกา แต่จิตใจแก้วตา 

	 ยังรักพี่ยาไม่มีวันลืม วันปีเดือนถึงมันจะผ่าน แต่ใจนงคราญยังรักภักดีเสมอ

	 ชายอื่นหมื่นแสนมาจีบไม่เคยออเออ ยึดมั่นเสมอแม้พ่อแม่เธอกีดกันหอมดอก

	 ลำ�ดวน ขอให้พี่หวนคืนนา สาวเมืองศรีคอยท่า สัญญาของเราน้องยังจำ�ได้ 

	 วัดสระกำ�แพงอธิษฐานร่วมกับพี่ชาย จะรักกันจนตายทำ�ไมพี่ชายจึงต้องจากจร”

		  (Chaithongdi, 2015: 25-26)

	 จากบทเพลง ชานนท์สรุปให้เห็นว่า ดอกลำ�ดวน สัญลักษณ์จังหวัดศรีสะเกษ ถูก

นำ�มาเป็นภาพตัวแทนความรักคะนึงหา และใช้เป็นสื่อเชื่อมโยง อ้อนวอนคนรักให้กลับมา

หาตน นอกจากนั้น ชานนท์ยังสื่อให้เห็นว่า ดอกลำ�ดวน สาวศรีสะเกษ และผู้หญิง เป็นภาพ

ตัวแทนที่มีค่าเสมอกัน

	 สถานภาพ ฐานะทางสังคม หรือชนชั้นวรรณะ เป็นอีกส่วนสำ�คัญในบทเพลงที่มี

อทิธพิลตอ่ความรกั เนือ่งจากเปน็ตวักำ�หนดชนชัน้วรรณะของคนในสงัคม และสามารถแยก

ความรักที่มั่นคงให้ออกจากกันได้ โดยภาพตัวแทนของความรักที่แฝงในบทเพลง คือ ฐานะ

ทางสังคม ชนชั้นวรรณะที่แตกต่างกัน มีอิทธิพลต่อความรักว่าจะสมหวังหรือผิดหวัง
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	 กาจึงเป็นภาพตัวแทนความต่ำ�ต้อยที่อาจแทนได้ทั้งรูปร่างหน้าตา ชนชั้นวรรณะ 

และฐานะทางเศรษฐกิจทั้งชายและหญิงแต่โดยส่วนมากบทเพลงลูกทุ่งจะใช้ กา เป็นภาพ

ตัวแทนความต่ำ�ต้อยสำ�หรับชายหนุ่ม และมักใช้ หงส์ เป็นภาพตัวแทนสำ�หรับหญิงสาวที่

สวยงาม ฐานะทางสังคมและเศรษฐกิจสูง แต่สำ�หรับบทเพลงลูกทุ่งหมอลำ�ที่ขับร้องโดย 

จินตหรา พูนลาภ ซึ่งเป็นศิลปินหญิง ก็นำ� กา มาเป็นภาพตัวแทนความต่ำ�ต้อยเช่นกัน สรุป

ได้ว่า กา สามารถเป็นภาพตัวแทนความต่ำ�ต้อยได้ทั้งชายและหญิง

	 ส่วนประเด็นสุดท้ายที่ชานนท์นำ�เสนอในบทเพลงนี้ คือ วัดสระกำ�แพง เป็นที่ตั้ง

ของปราสาทสระกำ�แพงใหญ่ หรือปราสาทศรีพฤทเธศวร ปราสาทดังกล่าวเป็นศาสนสถาน

ของศาสนาฮนิดใูนอดตี ต่อมาเสือ่มอทิธพิลลง และพระพทุธศาสนามหายานเขา้มามอีทิธพิล

แทนที่ในภายหลังจนถึงปัจจุบัน จากประวัติศาสตร์อันยาวนาน และเป็นศาสนสถานของ

ทั้งศาสนาฮินดู และพุทธศาสนา ศาสนสถานดังกล่าว จึงถูกนำ�มาเป็นภาพตัวแทนความ

ศักดิ์สิทธิ์ หรือพยานรักในบทเพลง โดยชายหนุ่มหญิงสาวได้ใช้วัดสระกำ�แพงเป็นสถานที่

อธิษฐานกล่าวคำ�สัญญารักต่อกัน ซึ่งแสดงให้เห็นถึงความผูกพันระหว่างคนกับศาสนา คติ

ความเชื่อเรื่องการบนบานศาลกล่าว การอ้อนวอน การสัญญาสาบาน เป็นต้น

	 นอกจากบทเพลงทีก่ลา่วมาแลว้ ชานนทย์งันำ�เสนอใหเ้หน็ภาพตวัแทนความเปน็

ศรีสะเกษจากบทเพลงศรีสะเกษกันเอง ขับร้องโดย เฉลิมพล มาลาคำ� ดังตัวอย่าง ดังนี้

	 “โอย หนอนางหนอนาง ฟังเด้อท่านฟังเด้อท่านศรีสะเกษกันเองละเลงน้อย 

	 เลงใหญ่อยู่บ่ใกล้บ่ไกลไปเท่ียวเบ่ิงเด้อย่านแต่เก้อเห็นเขาเห่อของกินบักถั่วดิ้น 

	 บ่แพงฟักแฟงเต็มบ้านเลยเมืองซ้าง สุรินทร์ไปเติบนึงเลยเมืองซ้าง สุรินทร์ไปเติบ 

	 นึงจังสิเถิงวะฮู้ เจริญรุ่งใหญ่โตสาวกะโก้ หนุ่มกะหล่อสวยดีด้วยไมตรีสัมพันธ์รัก 

	 กันดีด้วยคนสวยอย่าลืมเด้อหล่าถ้าหวังจะมา อ้ายนี้ขอชวนไปเที่ยวเมืองดอก 

	 ลำ�ดวนจะมาเทีย่วสวนสมเดจ็รืน่รมยเ์อวกลมไปเทีย่วชมนำ�บา้นน้ำ�ตกออ้ยจนัไหล 

	 แจ๋นลำ�ธารทางข้ึนเขาพระวิหารเที่ยวเมืองโบราณประสาทขอมมีมาเชิญเด้อหล้า  

	 เชิญกันไปนำ�

	 เชญิเดอ้ทา่น เชญิกนัไปนำ�เมอืงขขุนัธเ์กีย่วก้ำ�เขมรดว้ยสว่ยยืน้พสิสะเยอ้บา้นกูค่น 

	 ไกล อยากขอไปเป็นแฟนเก่ียวแขนนำ�น้องปลาในหนอง มีแต่โตฮาวซ้างยามซุม 

	 เจ้ากะเยาะ หัวหอมสกลนำ�โพนน้อยคอยดู้สาวผู้ฮู้ กันทราลักษณ์ฟ้ายบึ้งดังไปถึง 

	 ราษีวา่หลอ่นมใีจซ่ือ ถือความเว้า เอาความจรงิเปน็ใหญถื่อความเวา้ เอาความจรงิ 



วิวิธวรรณสาร 			   ปีที่ 2 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม) 2561106

	 เปน็ใหญม่นี้ำ�ใจเออ้เฟือ้ จงึเจือ้ใหบ้ล่วง ปลาแดกตว่งโตใหญโ่ตกลมกนัทรารมยใ์จ 

	 หิน ร่วมกินนำ�พร้อม.เนื้อทอง เคยไปหรือบ่กินต้มปลาข่อ เมืองอุทุมพรผู้สาวหุ่น 

	 ดีงามงอนผู้บ่าวหล่อดีสะออนสาวอุทุมพร สองแก้มจูนพูนมูลไหลเซื่อม 

	 ลำ�ซีไหลส่งมูลไหลเซื่อมลำ�ซีไหลส่งศรีสะเกษมะก๋มมากิ้นกะเหล้าแข่งกันมีแต่ซ้ัน  

	 เซียนใหญ่เซียนโต กินเหล้าโท เบิ้ดไหบ่ได้มาคุยโอ้บ่าวสาวโก้ในจังหวัดอำ�เภอบ่มี 

	 เว้อมีโอ่งคนบ่โก้งบ่ฆ่า ดีโอ้นรักกัน อาชีพนั้น เวียกไห่ไถนาฟังไป ๆ มา ๆ พอได้มี 

	 เสียงเว่าเชิญเด้อเจ้า เชิญกันไปเที่ยวเชิญเด้อเจ้า เชิญกันไปเที่ยวนั่งรถไฟคืนเดียว 

	 ตัง้แตค่่ำ�ฮอดแจง้ บม่พีอ้นกัเลงเสยีงเปง้ ๆ  นัน่บแ่มน่เสยีงปนืเสยีงเปง้ ๆ  นัน้บแ่มน่ 

	 เสียงปืนบ่ต้องยืนเกรงใจแม่นบั้งไฟพู้นเด้อเจ้าแม่นบั้งไฟพู้นเด้อเจ้า เออ”

(Chaithongdi, 2015: 28)

	 นอกจากนั้น ยังยกตัวอย่างเพลงเบิ่งศรีสะเกษ ขับร้องโดยลูกแพร ไหมไทยดัง

ตัวอย่าง

		  “เชิญชมเมืองศรีสะเกษ เป็นเขตเเดนปราสาทขอม หอมกระเทียมดีก็ม ี

	 ก่ายกอง พวกเราพี่น้องตีฆ้องรำ�วง เชิญชมเมืองศรีสะเกษ เป็นเขตดอกดงลำ�ดวน  

	 สวนสมเด็จหลากวัฒนธรรม พวกเราน้อมนำ�เลิศล้ำ�สามัคคีเขาดงรักทอดยาว 

	 ที่เล่าขาน เป็นตำ�นานกั้นไทยกับเขมร สนามรบเปล่ียนมาการค้าเเทน ปรางค์กู่ 

	 เเดนเเคว้นหอมเมื่อพันปี มออีเเดงสุสานรักสองชายหญิง สลักหินที่ชมวิวงาม 

	 หนกัหนา ชอ่งสะงำ�เมอืงใหมศ่นูยก์ารคา้ เชญิมากนัทรลักษ์อดึอดังาม ปราสาทหนิ 

	 สระกำ�เเพงทั้งน้อยใหญ่ อยู่ไม่ไกลอุทุมพรเเค่นี้หนา หลวงปู่เครื่องยึดเหนี่ยวไหว้ 

	 บูชา รวมศรัทธาเมืองศรีมิ่งมงคล ห้วยทับทันเส้นกั้นเมืองช้าง มีไก่ย่างรสเด็ดให้ 

	 ซื้อหา อีกพระธาตุเมืองจันทร์งามเด่นตา โพธิ์ศรีจ๋าตะกร้าดีมีสาวงามวังหิน 

	 เมืองเก่าเฮาศรีสะเกษ น้ำ�เกลี้ยงเขตทิวสนปนน้ำ�ใส ภูสิงห์ห้วยศาลาไม่รองใคร  

	 ราศีฝายหมูหันรสเเซ่บดี ขุขันธ์มีคุน้อยเกวียนน้อย สุดอร่อยต้องไข่เค็มที่ไพร 

	 บงึ ยางชมุนอ้ยหอมเเดงยงัคดิถงึ ลมพดัตงึถงึขนุหาญเเละหว้ยจนัทร ์ลม ๆ  พดัตงึ 

	 ถึงขุนหาญเเละห้วยจันทร์ ห้วยสำ�ราญเรียกขานจักจั่นร้อง ธาตุเรืองรองทรงไทย 

	 สงูเสยีดฟา้ ถิน่อสีานมรดกมนีานมา ถิน่ศลิาลาดถิน่ดนิบา้นเฮาจกัสานโนนคณูศร ี

	 รัตนะถนัดนัก เบญจลักษ์พยุห์ผ้าไหม กันทรารมย์ฟ้อนกลองตุ้มเซิ้งบั้งไฟ ขอพร 

	 ไหวว้อนหลวงพอ่โต ขอ ๆ  พรไดไ้หวว้อนหลวงพอ่โต ลำ�ดวนบานงานดอกลำ�ดวน  
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	 ชมขบวนประเพณีสี่เผ่าไท ส่วยเขมรลาวเยอล้วนคนไทย รวยน้ำ�ใจผ้าไหมดีที่ 

	 บึงบูรพ์พระเเม่ศรีที่มาของศรีสะเกษ อาณาเขตฟูนันอันยิ่งใหญ่ หนุ่มสาว 

	 เยือนมาเเล้วมิจากไกล รักสมใจใครได้ลอดสะพานดำ� 

(Chaithongdi, 2015: 28-29)

	 จากเนื้อหาของทั้ง 2 บทเพลง สามารถสรุปประเด็นสำ�คัญได้ดังนี้

	 ภาพตวัแทนความเปน็ศรีสะเกษ กลุม่สิง่กอ่สรา้ง ไดแ้ก ่เขาพระวหิาร ผามออแีดง 

ปราสาทหินสระกำ�แพง สวนสมเด็จ หลวงพ่อโต พระธาตุเมืองจันทร์ พระธาตุเรืองรอง วง

เวียนพระแม่ศรีสะเกษวังหิน สะพานดำ� เป็นต้น

	 ภาพตัวแทนด้านวัฒนธรรมประเพณี มีการนำ�เสนอประเพณี 4 เผ่าไท คือ เขมร 

ลาว สว่ย เยอ อนัแสดงถงึความหลากหลายทางชาตพินัธุ ์รวมถงึการฟอ้นกลองตุม้ เซิง้บัง้ไฟ 

เป็นต้น

	 ภาพตัวแทนด้านหัตถกรรม มีการนำ�เสนอความโดดเด่นด้านผ้าไหมของอำ�เภอ

เบญจลักษณ์ อำ�เภอพยุห์ อำ�เภอบึงบูรพ์ รวมถึงคุน้อย เกวียนน้อย ที่อำ�เภอขุขันธ์

	 ภาพตัวแทนด้านธรรมชาติ มีการนำ�เสนอ ดอกลำ�ดวน เขาดงรัก ปลาขนาดใหญ่

ที่อำ�เภอปรางค์กู่ เป็นต้น

	 ภาพตัวแทนด้านเศรษฐกิจการค้า เช่น หอมกระเทียม ถั่วลิสง ฟักแฟง ไก่ย่าง

ห้วยทับทัน ปลาแดกตัวใหญ่ ตลาดชายแดนช่องสะงำ� เป็นต้น

	 ภาพตวัแทนเกีย่วกบับคุคล เชน่ หลวงปูเ่ครือ่ง พระเกจิอาจารยแ์หง่เมอืงศรสีะเกษ

หญิงสาวชาวราศีไศลที่มีความซื่อตรง ถือสัจจะ มีน้ำ�ใจเอื้อเฟื้อ หญิงสาวหุ่นดีสวยงามแห่ง

อำ�เภออุทุมพร คนศรีสะเกษจิตใจดีมีเมตตา ไม่ทำ�ร้ายใคร เป็นต้น

	 การสร้างภาพตวัแทนชาวศรสีะเกษผา่นบทเพลงนัน้ นอกจากจะเปน็การประกอบ

สรา้งอตัลกัษณด์า้นสำ�เนยีงภาษาทีโ่ดดเดน่ แตกตา่งจากสำ�เนยีงอสีานทัว่ไป ประวตัศิาสตร์ 

วัฒนธรรมประเพณีอันยาวนาน และกลุ่มชาติพันธุ์ที่หลากหลายแล้ว การประกอบสร้างอัต

ลักษณ์ ยังพบการเสียดสี ประชดประชัน ดูถูก ผ่านลักษณะเฉพาะทางกายภาพ ซึ่งปรากฏ

เนื้อหาในบทเพลงอีกประการหนึ่งด้วย ดังนั้น ภาพตัวแทนความจริงของชาวศรีสะเกษ จึง

ถูกประกอบสร้างขึ้น และทำ�ให้อัตลักษณ์ของจังหวัดศรีสะเกษมีความชัดเจนมากยิ่งขึ้น
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	 2. ผู้หญิงในเพลงเทิ้งใหญ่เทิ้งยาว

	 เพลงลูกทุ่ง นับว่ามีบทบาทในการเป็นสื่อกลางนำ�เสนอความเชื่อ ค่านิยมวิถีชีวิต

ของสังคมไทยในแต่ละยุคสมัยได้เป็นอย่างดี เน้ือหาในบทเพลงลูกทุ่งจะสื่อให้เห็นว่า ช่วง

เวลานัน้ ๆ  สถานการณใ์นสงัคมเปน็เชน่ไร ผูค้นในสงัคมมคีวามรูส้กึนกึคดิ มคีา่นยิมอยา่งไร 

เปน็ตน้ เชน่เดยีวกบัเพลงเทิง้ใหญเ่ทิง้ยาวซึง่ชานนท ์ไชยทองดี นำ�มาเสนอ และแสดงทศันะ

จากเนื้อหาของเพลงไว้ 3 ประเด็น คือ

		  2.1 ผู้หญิงร้องผู้หญิงมอง

	 ชานนท์ ให้ทัศนะไว้ว่า เพลงถูกขับร้องโดยนักร้องหญิง เนื้อหาในบทเพลงก็แสดง

ถงึมมุมองของผูห้ญงิ ทีม่ตีอ่ผูช้ายซึง่มภีาพของความเปน็ชาย ในบทเพลงนี ้ผูช้ายมภีาพของ

รูปลักษณ์ที่สมบูรณ์แบบทั้งหน้าตา รูปร่าง ผิวพรรณ เป็นรูปลักษณ์ที่หญิงสาวชื่นชอบ เป็น

ชายในอุดมคติโดยเนื้อเพลงยังส่ือให้เห็นอีกว่า หากได้ผู้ชายรูปร่างลักษณะดังกล่าวมาเป็น

คู่ครอง จะตอบสนองทุกความต้องการของผ่ายชาย พร้อมทั้งยื่นข้อเสนอของตนไปด้วยว่า

สมบัติคือที่นาของฝ่ายหญิงนั้น จะตกเป็นของฝ่ายชายด้วย 

	 นอกจากนีช้านนทยั์งแสดงทศันะวา่ เมือ่มองในเชงิสัญลกัษณ ์เนือ้หาของบทเพลง

จะปรากฏความหมายในเรือ่งการรว่มเพศ ดงัเนือ้หาตอนหนึง่วา่ “...ครัน้ไดอ้า้ยมาเป็นแฟน 

เบิ่งกล้ามแขนเป็นมัด ๆ สมาร์ทน้อ เป็นตาเอาไปไถนาซ่อยอีพ่อ นาโนนนาลุ่มคือสิซุ่มดีเนา

ะ ครั้นได้อ้ายรูปหล่อมาเป็นคู่นอนฝัน สิบอกอีแม่ปันนาตีนบ้านให้เฮ็ด....” ซึ่ง ไถหมายถึง 

อวัยวะเพศชายส่วน นา หมายถึง อวัยวะเพศหญิง สัญญะที่เกี่ยวกับพื้นที่ของทุ่งนาที่ชุ่มฉ่ำ� 

เสมือนสัญลักษณ์ของการร่วมเพศที่นำ�ไปสู่ความอุดมสมบูรณ์

	 ดังนั้น เม่ือมองความเป็นผู้หญิง ความปรารถนาด้านอารมณ์ความรู้สึก ปฏิเสธ

ไม่ได้ว่า ผู้หญิงก็มีจิตใจ มีความรู้สึกนึกคิด ปรารถนาสิ่งท่ีเจริญหูเจริญตาการมอง จึงเป็น

วิธีการหนึ่งที่ปราศจากความผิด จนกว่าการมองนั้นจะนำ�ไปสู่การล่วงละเมิดความเป็นส่วน

ตวัของบคุคลอืน่ ซึง่ผูห้ญงิในสงัคมไทยนัน้ยงัตอ้งอยูใ่นกรอบความประพฤตทิีส่งัคมกำ�หนด 

คือ “รักนวลสงวนตัว” ดังนั้น ภาพของผู้หญิงในเพลงดังกล่าว จึงเป็นลักษณะของผู้หญิงที่

ฝืนกรอบทางสังคมแม้ว่าการมองนั้น ชานนท์  ไชยทองดี จะมีมุมมองว่า ผู้หญิงตื่นเต้นฝ่าย

เดียวจากการมอง โดยที่ฝ่ายชายไม่ได้รับรู้ก็ตาม
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		  2.2. ผู้หญิงช่วงชิงอำ�นาจของผู้ชาย

	 ในอดีต “ผู้หญิงไทย” ถูกตีกรอบความประพฤติรวมถึงอำ�นาจ บทบาทหน้าที่ 

กามารมณ ์อยูใ่นขอบเขตทีจ่ำ�กัด และค่อนขา้งแคบ อยูภ่ายใตอ้ำ�นาจของฝ่ายชาย ดงัปรากฏ

ค่านิยมในสำ�นวนไทย เช่น ชายข้าวเปลือกหญิงข้าวสารโบราณว่า หรือคำ�พังเพยชาวอีสาน

ที่ว่า “ผู้หญิงเป็นควายผู้ชายเป็นคน”เป็นต้น

	 ชานนท์ให้ทัศนะว่า อำ�นาจของฝ่ายชายไม่เฉพาะที่ปรากฏทางกายภาพเท่าน้ัน 

แตย่งัรวมไปถงึกามารมณ์ดว้ย ผูห้ญงิถูกเอารดัเอาเปรยีบดา้นเพศวถิ ีมีการสะท้อนและผลติ

ซ้ำ�ถงึความไมเ่ทา่เทยีมกนัระหวา่งผูช้ายและผูห้ญงิ แต่ในบทเพลงเทิง้ใหญเ่ทิง้ยาว จะพบวา่ 

เนื้อหาของเพลงแสดงถึงการที่ผู้หญิงช่วงชิงอำ�นาจจากผู้ชาย ดังตัวอย่าง

	 “...หุ่นกะได้สเปคน้องเลย เทิงใหญ่เทิ้งยาว เทิ้งขาวเทิ้งเท่ห์ แถมหวีผมเป๋จั่งแม่น

เท่ห์อ้ายเอ๋ย อยากได้ฮ็ดแนว เป็นพันธุ์จังเลย ครันแม่นบักผีผ่วน สิกินฮอดข่วนอ้ายเอ๋ย  

หย่ำ�ลึดอมลึดลึดลึดลึดลึดลึดลึดลึดลึด แล้วกลืนเลย....”(Chaithongdi,  2015: 38)

	 เดิมทีสังคมไทยให้ความสำ�คัญกับการแสดงออก กิริยามารยาท การเปิดเผยเกี่ยว

กับเรื่องเพศของฝ่ายหญิงนั้น จะต้องอยู่ในขอบเขตที่จำ�กัด ไม่สามารถแสดงความต้องการ

ได้อย่างเปิดเผย เพราะถือเป็นเรื่องน่าละอาย ในอดีตสิทธิของฝ่ายหญิงอยู่ในลักษณะของ

ผู้ถูกเลือก แต่จากบทเพลงเทิ้งใหญ่เทิ้งยาว แสดงให้เห็นทัศนคติที่ผู้หญิงมีต่อผู้ชายมีความ

เปลี่ยนแปลงไป โดยผู้หญิงใช้สิทธิที่ตนเองมี มองหาผู้ชายที่เหมาะสม และมีอำ�นาจในการ

เลือกผู้ชายในอุดมคติ ซึ่งเหมาะสมที่จะเป็นพ่อพันธุ์

	 อำ�นาจอกีประการหนึง่ทีป่รากฏในเนือ้เพลง คอื อำ�นาจความเปน็เจา้ของทีน่า ซึง่

มไิดห้มายถงึนาในเชงิสญัลกัษณ ์แตเ่ปน็ทีน่าอนัเปน็มรดกของพอ่แม ่และลูกสาวยอ่มมสิีทธิ

เต็มในการรับมรดกนั้น อำ�นาจดังกล่าวถูกนำ�มาใช้เป็นเคร่ืองต่อรอง แลกเปล่ียน เพื่อเชื้อ

เชิญให้ฝ่ายชายมาเป็นคู่ของตน ซึ่งชานนท์  ไชยทองดี เห็นว่า พฤติการณ์ดังกล่าวเป็นการ

ท้าทายอำ�นาจความเป็นใหญ่ของฝ่ายชาย

		  2.3. ผู้หญิงแท้จริงเป็นอย่างไร

	 ประเดน็สดุทา้ยของเพลงเทิง้ใหญเ่ท้ิงยาวชานนท ์ ไชยทองดี แสดงทศันะเกีย่วกับ

ผู้หญิงว่า แท้จริงแล้ว ภาพลักษณ์ของผู้หญิงเป็นเช่นไร โดยนำ�ผลการศึกษาของนักวิชาการ

มาประกอบการศึกษาวิเคราะห์ โดยภาพลักษณ์แรกของผู้หญิงที่กล่าวถึง เป็นผลการศึกษา
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ของ Ngamsiriporn (2002) พบว่า พื้นที่ในการแสดงออกเรื่องเพศในโลกความเป็นจริงยัง

ถูกจำ�กัดขอบเขต ภาพลักษณ์ที่ถูกจารีตครอบงำ� เช่น บทบาทการเป็นลูกสาวที่ดีของพ่อแม่ 

เป็นหลานสาวที่ดีของญาติพี่น้องเป็นภรรยาที่ดีของสามี เป็นแม่ที่ดีของลูก เป็นต้น จารีต

เหล่านี้ ยังคงถูกใช้ควบคุมให้ผู้หญิงอยู่ในกรอบและวัฒนธรรมอันดีงาม

	 ผลการศึกษาของ Yaemsri (2002) ศึกษาภาพลักษณ์ของผู้หญิงในเพลงลูกทุ่ง

แนวคาเฟ่ พบว่าด้านเนื้อหา แสดงถึงผู้หญิงที่ถูกลวนลาม หรือกดขี่ทางเพศผู้หญิงตัดพ้อ

ต่อว่าผู้ชายเพื่อความเสมอภาคทางเพศ ผู้หญิงเป็นสินค้าทางเพศ ผู้หญิงชื่นชมผู้ชาย ต้อง

พึ่งพิงผู้ชาย ชีวิตเมียน้อยเมียหลวง ชีวิตผู้หญิงกลางคืนท่ีขาดความปลอดภัย และอาจถูก

ทารุณกรรมทางเพศ เป็นต้น ภาพลักษณ์ดังกล่าว สะท้อนให้เห็นมิติความสัมพันธ์ระหว่าง

ชายหญิง ภาพของผู้หญิงดูอ่อนด้อยกว่าชาย

	 ผลการศึกษาของPhahonyothin (2006) เสนอไว้ว่า ผู้หญิงไทยที่มีวิถีเพศ และ

เพศสถานะไม่ตายตัว มีความเคลื่อนไหวทุกแบบ เช่น หญิงรักต่างเพศ หญิงหัวเก่า หญิงหัว

ใหม่ หญิงดี หญิงชั่ว รวมทั้งหญิงประเภทอื่น ๆ ที่สังคมจัดกลุ่ม และให้นิยามไว้

	 จากผลการศึกษาเกี่ยวกับอัตลักษณ์ผู้หญิง ของนักวิชาการ จึงสรุปได้ว่านอกจาก

ภาพลักษณ์ผู้หญิงที่อ่อนแอกว่าผู้ชาย ผู้หญิงที่แท้จริงนั้นมี “ตัวตน” หรือ “อัตลักษณ์” ที่

หลากหลาย มีความซับซ้อนในการแสดงอัตลักษณ์ไม่ได้มีเพียงเอกภาพเดียว แต่บทเพลง

เทิ้งใหญ่เทิ้งยาว เป็นส่วนหนึ่งของการต่อสู้ขัดขืน เพื่อปลดปล่อยการควบคุมอัตลักษณ์ของ

คนบางกลุ่ม และสร้างอัตลักษณ์ทางเพศที่แตกต่างจากอดีต เกิดเป็นภาพลักษณ์ใหม่ที่เป็น

อสิระทัง้ดา้นความคดิ และการแสดงออก ปราศจากการครอบงำ� โดยใหค้วามสำ�คัญกบัสิทธ ิ

ความเสมอภาคแก่ทุกคนในสังคม

	 3. เถียงนาน้อยคอยรัก : เถียงนาในเพลงลูกทุ่งไทยอีสาน

	 การศึกษา “เถียงนา” ในเพลงลูกทุ่งไทย ของชานนท์  ไชยทองดี ได้แบ่งประเด็น

ศึกษาไว้ 3 ประเด็น คือ 1) เถียงนา : พื้นที่ทางกายภาพ 2) เถียงนา : พื้นที่ของความรัก

ความใคร่ และ3) เถียงนา : พื้นที่ของวิถีชีวิต ซึ่งจะนำ�เสนอเนื้อหาไปตามลำ�ดับ ดังนี้

		  3.1. เถียงนา : พื้นที่ทางกายภาพ 

	 The Royal Institute Dictionary (AD1999) (2003: 497) ให้ความหมายของ 

“เถียง” ไว้ว่า หมายถึง เรือนพักชั่วคราวในทุ่งนาสำ�หรับอยู่เฝ้าข้าว ส่วนคำ�ว่า “เถียง” ใน
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ภาษาลาว เป็นได้ทั้งคำ�นาม และคำ�กริยา ท่ีเป็นคำ�กริยา หมายถึง พูดตอบโต้ ต่อสู้ทาง 

คำ�พูดกับคนอื่น ส่วนที่เป็นคำ�นาม หมายถึง ร้านชนิดหนึ่งที่มีการยกพื้นเป็นลักษณะเรือน

ขนาดย่อมที่ตั้งไว้เป็นที่พักตามทุ่งนา นอกจากนั้น ยังพบว่า คำ�ว่า “เถียง” ลาวรับอิทธิพล

มาจากภาษาจีน เมื่อรับเข้ามา มีการปรับรูปคำ� เสียง และความหมาย คำ�ภาษาจีนโบราณที่

ลาวรับเข้ามา คือคำ�ว่า “เตียง”  หมายถึง ร้านที่ทำ�ขึ้นเพื่อให้คนนอน คำ�ว่า ร้าน เป็นภาษา

มอญ เข้ามามีอิทธิพลในภายหลัง 

	 Nin-athi (1992) ใหร้ายละเอยีดคำ�วา่ “เถยีงนา” ไวว้า่ เถยีงนา ในภาคอสีาน คอื

งานสถาปัตยกรรมที่ถูกสร้างขึ้นง่าย ๆ ทั้งด้านวัสดุ และเทคนิควิธีการ มีลักษณะชั่วคราว 

อยูน่อกชมุชน สรา้งข้ึนอยูอ่าศยัระยะเวลาหนึง่ในชว่งทำ�นา ความเชือ่เรือ่งการสรา้งเถยีงนา 

จะไมส่ร้างเถยีงนาหนัหนา้ไปทางทศิตะวนัตก เพราะเปน็ทศิผตีาย คนอสีานบางกลุม่เชือ่วา่ 

หากใครไม่มีเถียงนาเป็นของตนเอง บุคคลนั้นจะเป็นคนยากจนในอนาคต ฉะนั้น เถียงนา 

จึงเป็นสิ่งจำ�เป็นของคนอีสานทุกครัวเรือน ที่จะต้องสร้างไว้ในนาของตน เถียงนา มักปลูก

ไว้ตามขอบมุมของทุ่งนา เพื่อไม่ให้กีดขวางเวลาไถ หรือสร้างบริเวณพื้นท่ีเนินดิน ซ่ึงเรียก

ว่า “ดอนหัวนา” เพื่อป้องกันน้ำ�ท่วม หรือเพื่อให้มองเห็นสัตว์ป่าได้ง่าย

		  3.2 เถียงนา : พื้นที่ของความรักความใคร่

	 “เถียงนา” ถูกใช้เป็นพื้นที่พิเศษ นอกเหนือจากพื้นที่เกี่ยวกับเกษตรกรรม ใน

บทเพลงลูกทุ่ง เถียงนา มักถูกใช้เป็นสถานที่เกี่ยวกับความรักความใคร่ ดังตัวอย่างบทเพลง 

เถียงนาน้อยคอยนาง ขับร้องโดยสาธิต  ทองจันทร์ 

		  “ลืมแล้วหรือขวัญตา เราเคยสัญญาอยู่ใต้ต้นกระโดน 

		  พลอดรักอยู่ข้างกองโพน ข้อยเอาหัวหม่นหนุนตักยามแลง 

		  ลืมเจ้าลืมสัญญา น้องไม่ยอมมาแล้วไม่ส่งข่าวคราว 

		  หรือน้องไปมีผู้บ่าว เลยลืมผู้เฝ้าอยู่เถียงนาคอย”

			   (Chaithongdi,  2015: 53)

	 จากเนือ้หาของบทเพลง เถยีงนา นอกจากจะเปน็สถานทีพ่กัผ่อนจากความเหนือ่ย

ล้าในช่วงทำ�นาแล้ว ยังเป็นพื้นที่พบรักของบ่าวสาวชนบทอีกด้วย

	 นอกจากนี ้เถยีงนา ยงัใหภ้าพของผูห้ญงิทีล่ะทิง้คำ�สญัญา ไมร่กันวลสงวนตวั ผา่น

มือชายอื่น 
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	 นอกจากชายคนรักของตน ดังบทเพลง เถียงนาสัญญารัก ขับร้องโดยไมค์  ภิรมย์

พร ที่ว่า

	 “ฝนตกปรอย ๆ นั่งเหม่อใจลอยคอยวันน้องกลับ เธอห่างไกลพี่นอนไม่หลับ 

	 ห่วงหาทุกวันนั่งเหงา หรือคนบางกอกป้อนคำ�หวานจนลืมบ้านเรา 

	 นั่งบนเถียงนาเหงาเหงา ความเศร้าเข้ามาอ่อนใจ เถียงนาหลังน้อย 

	 คอยนางย้อนคืนมานั่ง...พี่รอคำ�มั่นสัญญา ที่เดิมเถียงนาหลังน้อย”

(Chaithongdi,  2015: 54)

	 ในขณะเดียวกัน บทเพลงข้อความจากเถียงนาน้อย ขับร้องโดยไผ่  พงศธร ยังให้

ภาพลักษณ์ของผู้หญิงที่ ทรยศชนบท หันไปหลงใหลในเมือง เป็นคนโลเล ไม่ยึดมั่นในความ

รัก ไม่มีความรักในถิ่นฐานบ้านเกิด ดังตัวอย่าง

	 “กี่ความคิดถึง เขียนลงตรงเส้นขอบฟ้า ตั้งแต่แฟนอ้ายจากลา 

	 ค่ำ�แลงมานั่งเจ่าเฝ้าคอย เฝ้าเติมความหวัง ลงแป้นไม้ฮังข้างเถียงนาน้อย 

	 ข้อความจากใจคนคอย ณ โคนต้นข่อยฝากไปถึงเจ้า 

	 ฟังเสียงลมพัดไผ่ ส่งแรงใจไปเยี่ยมยามถามข่าว 

	 ข้อความจากถียงนาน้อย ข้างโพนต้นข่อย”

(Chaithongdi,  2015: 54)

	 	 3.3 เถียงนา : พื้นที่ของวิถีชีวิต

	 เนื้อหาของเพลงลกูทุง่ไทยอีสาน มกัเสนอภาพเถียงนาทีเ่กีย่วข้องกับวิถชีีวติ รวม

ถึงการอพยพแรงงานจากชนบทเข้าสู่ภาคอุตสาหกรรมในสังคมเมือง เช่นเดียวกับบทเพลง

สัญญาขี้ถ่านไฟ ขับร้องโดยมนต์แคน  แก่นคูณ ดังตัวอย่าง

	 “หลังงานปีใหม่ เจ้าหายไปพร้อมรถผ้าป่า ทิ้งอ้ายคอยตั้งตาไว้กับสัญญา

	 ฮอยขี้ถ่านไฟบนขื่อเถียงนาให้อ้ายแนมถ่ายามน้องอยู่ไกล 

	 แต่ดนแล้วเด้ที่รอข่าวใจขัดข้องบ่อนใด๋คือบ่สื่อสาร เถียงนาหลังเก่า 

	 อา้ยแวะพักเซายามเดนิผา่นไป เหน็ฮอยดำ�ถ่านไฟพรอ้มรปูหวัใจเฮาสองเคียงกนั”

(Chaithongdi,  2015: 57)
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	 จากการศึกษาเรื่อง “เถียงนา” ชานนท์  ไชยทองดี ได้สรุปเนื้อหาไว้ว่า ภาพของ

เถียงนาในบทเพลงลูกทุ่ง มักสื่อความหมายให้เห็นถึงความรักที่ผิดหวังของชายหนุ่ม ซึ่งได้

รบัผลกระทบจากการเคลือ่นยา้ยแรงงานจากสงัคมชนบทสูส่งัคมอตุสาหกรรม นอกจากนัน้ 

ยังให้ภาพของผู้หญิงที่เข้าไปสู่สังคมอุตสาหกรรมว่า เป็นคนทรยศต่อภูมิลำ�เนา

	 อกีนยัหนึง่ เถียงนา ยงัเปน็สถานทีพ่กัผอ่นภายหลงัเหนือ่ยลา้จากการทำ�งาน และ

เป็นพื้นที่แสดงออกเรื่องความรักของหนุ่มสาวชนบทอีกประการหนึ่งด้วย

ส่วนที่ 2 : อีสานในเรื่องสั้น นวนิยาย และภาพยนตร์

	 ภาพลักษณ์ความเป็นอีสาน นอกจากถูกนำ�เสนอให้เห็นภาพผ่านบทเพลงแล้ว 

ยังปรากฏสู่สังคมในรูปแบบของเรื่องสั้น นวนิยาย และภาพยนตร์ซึ่งในส่วนที่ 2 นี้ ชานนท์   

ไชยทองด ีไดน้ำ�เสนอเนือ้หาออกเปน็ 3 ประเดน็ คอื 1. ทอ้งถิน่ในการเมอืง : วา่ดว้ยการเมอืง

เรือ่งเซอรเ์รยีล2. ความเปน็อสีานในนวนยิายสายรุง้กลางซากผกุรอ่น และ 3. ภาพยนตรฟ์า้

ต่ำ�แผ่นดินสูง : นัยว่าด้วยอคติ ความขัดแย้งและความรุนแรงซึ่งจะนำ�เสนอรายละเอียดไป

ตามลำ�ดับ ดังนี้

	 1. ท้องถิ่นในการเมือง : ว่าด้วยการเมืองเรื่องเซอร์เรียล

	 การเล่าเรื่องแบบเหนือจริง หรือ เซอร์เรียล เป็นการแสดงออกของจินตนาการที่

พบในความฝนั หรอืจติใตส้ำ�นกึของมนษุยท์ีเ่ปน็อสิระ ปราศจากกรอบและเหตผุล ลกัษณะ

การเขียน จะใช้การเปรียบเทียบสิ่งที่ดูเหมือนจริงกับสิ่งที่เป็นไปไม่ได้ ลักษณะเรื่องราวที่

แสดงออกมานั้นอาจจะขาดความต่อเนื่อง ไม่เป็นเหตุเป็นผล

	 แนวทางที่หักเหนั้น ประกอบด้วยสัญลักษณ์ ความฝัน และบางครั้งเป็นความ

น่าสะพรึงกลัว สัญลักษณ์ของวรรณกรรมแนวน้ีก่อให้เกิดความประหลาดใจ ไม่คาดฝัน  

ยั่วยุ ท้าทายให้ผู้อ่านตีความด้วยจินตนาการ ในที่นี้จะนำ�เสนอการศึกษาเรื่องส้ันของ 

ชานนท์  ไชยทองดี ในเรื่อง เห็บ หมัด หมา และนักการเมือง เขียนโดย จิรัฏฐ์   

ประเสริฐทรัพย์ ดังตัวอย่าง

		  “น่าเศร้าที่ทุกวันนี้ ผู้มีอำ�นาจบ้านเราส่วนใหญ่รักความสงบ

		  ชอบอยู่ในที่อากาศอบอุ่น เช่นในขนสุนัข ..ก็คงคล้ายกับเห็บ 
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		  หมัด และหมาละมั้ง มันมีชีวิตอยู่คู่กันมาตั้งแต่ดึกดำ�บรรพ์ 

		  ทำ�อย่างไรได้  แต่ประเด็นสำ�คัญอยู่ที่ภาคประชาชนนะ 

		  เราแข็งแรงพอหรือยังกับการแสดงความคิดเห็น 

		  หรือหาจุดยืนให้กับความคิดเห็นขอตัวเองอย่างแท้จริง”

(Chaithongdi,  2015: 73)

	 จากตวัอย่าง ชานนท ์แสดงใหเ้หน็วา่ สญัลักษณท์ีป่รากฏในเร่ืองส้ัน มคีวามชดัเจน 

เช่น เห็บ หมัด สุนัข หมายถึง นักการเมือง การเมือง ประเทศชาติ ที่เกี่ยวเนื่องสัมพันธ์กัน

มาชา้นาน ขณะเดยีวกนั ประชาชนทกุคนกต็อ้งตระหนกัในการแสดงออกทางการเมอืง และ

พร้อมที่จะตรวจสอบ มีใจเป็นกลาง ปราศจากอคติ

	 2. ความเป็นอีสานในนวนิยายสายรุ้งกลางซากผุกร่อน

	 นวนิยายเรื่อง สายรุ้งกลางซากผุกร่อน ประพันธ์โดย มาโนช  พรหมสิงห์ เกิดจาก

การลงพื้นที่เพื่อให้ได้ข้อมูลอันเป็นวัตถุดิบในการประพันธ์นวนิยาย ดังนั้น มูลเหตุดังกล่าว 

ทำ�ให้ชานนท์  ไชยทองดี สนใจสิ่งที่ผู้ประพันธ์ต้องการนำ�เสนอในนวนิยายเรื่องนี้ว่า ความ

เป็นอีสานได้รับการประกอบสร้างอย่างไรในวรรณกรรม โดยใช้กรอบการศึกษาในประเด็น

ท้องถิ่นนิยม ประกอบด้วย1) ตำ�นาน สิ่งที่มนุษย์สร้างสรรค์ คิดค้นขึ้นมาเพื่ออธิบายเรื่อง

ราวต่าง ๆ เป็นมรดกทางวัฒนธรรมของมนุษย์ทุกสังคมทั่วโลก เช่น ตำ�นานพญานาค จาก

วรรณกรรมท้องถิ่นเรื่องผาแดงนางไอ่2) อดีต : บาดแผลทางสังคม หัวเมืองอีสานในอดีต มี

ความสัมพันธ์กับรัฐส่วนกลางที่กรุงเทพ ด้วยการส่งส่วย ซึ่งเป็นทรัพยากรธรรมชาติ ของ

ป่า ผลผลิตของเกษตร เป็นต้น และ3)  บุญบั้งไฟ ลงข่วง เข็นฝ้าย : สายสัมพันธ์คนอีสาน 

ประเพณีบุญบั้งไฟ เป็นการแสดงออกถึงความเป็นอีสานในแง่ความสัมพันธ์กับธรรมชาติ 

การเกษตร

	 3. ภาพยนตรฟ์า้ต่ำ�แผน่ดนิสงู : นยัวา่ดว้ยอคต ิความขดัแยง้และความรนุแรง

	 ฟ้าต่ำ�แผ่นดินสูง กำ�กับโดย นนทวัฒน์ นำ�เบญจพล เป็นภาพยนตร์ที่พูดถึงภาพ

ความขัดแย้งภายในประเทศ และระหว่างประเทศ โดยชานนท์  ไชยทองดี ได้แบ่งประเด็น

ในการวิเคราะห์ ดังนี้

		  3.1 นัยว่าด้วยภาพ และข้อความ

	 ภาพยนตรไ์ดใ้หภ้าพความขดัแยง้และความรนุแรงผา่นสิง่ทีเ่รยีกวา่อคต ิโดยเสนอ
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อคติที่เกิดขึ้นจากสีเสื้อในสังคมไทย ที่ก่อเกิดจากความคิด ความเชื่อที่แตกต่างกันทางการ

เมือง นอกจากนั้นยังเสนอข้อความว่า “บริเวณน้ีเม่ือต้นปี มีการปิดล้อมสังหารหมู่กลุ่ม 

ผู้ชุมนุมเสื้อแดง ซึ่งส่วนใหญ่เดินทางมาจากต่างจังหวัด...มีผู้เสียชีวิตเกือบร้อยคน” โดยผู้

กำ�กับ ใช้ข้อความที่ทำ�ให้ตัวเลข 90 กลายเป็น 100 ซึ่งเป็นการประกอบสร้างความจริงที่

เกินจากข้อเท็จจริง

		  3.2 นัยว่าด้วยเพลงประกอบเรื่อง

	 เพลงเป็นสิ่งประกอบสร้างทางวัฒนธรรมท่ีอัดแน่นไปด้วยตรรกะเชิงสัญลักษณ์ 

และสัมพันธ์กับวาทกรรมโดยรวมของยุคสมัย เพลงเป็นพื้นที่แห่งการถักทอความเชื่อ การ

ให้ความหมายและคุณค่า เพลง “ไหลถอน” ขับร้องโดย จินตหรา  พูนลาภ ได้ให้ภาพความ

รื่นเริงที่ปลดปล่อยจากความตรึงเครียด เน้ือหากล่าวถึงวัยรุ่นที่ดื่มสุราแล้วไม่สามารถหยุด

ดื่มได้ เนื่องจากติดใจกับรสชาติ และความสนุกสนานในความมึนเมา สำ�นวนว่า “ไหล” นัย 

ดังกล่าวอาจหมายถึง การหลงติดใจในอำ�นาจ ท่ีเก่ียวข้องเชื่อมโยงไปถึง การวนเวียนใน

อำ�นาจ

	 ภาพยนตรฟ์า้ต่ำ�แผน่ดนิสงูนำ�เสนอภาพปรากฏการณท์างสงัคมทีไ่ดร้บัผลกระทบ

จากการเมือง เป็นการสื่อความหมายให้ประชาชนเห็นถึงการสูญเสียที่เกิดจากเหตุการณ์

ทางการเมืองการปกครอง ช่วยเสนอความขัดแย้งที่เกิดจากพรมแดนทางความคิด หล่อ

หลอมเป็นอคติ นำ�ไปสู่ความเกลียดชัง และพร้อมจะปะทุไปสู่ความรุนแรงได้ในที่สุด

ส่วนที่ 3 อีสานในคติชน

	 ภาคอีสานเป็นพื้นที่อุดมไปด้วยทรัพยากรธรรมชาติ และมรดกวัฒนธรรมอัน

ล้ำ�ค่า เป็นภูมิภาคที่มีความหลากหลายทั้งชาติพันธุ์กลุ่มต่าง ๆ และประเพณีวัฒนธรรม ใน

ส่วนที่ 3 อีสานในคติชนชานนท์  ไชยทองดีได้นำ�คติชนอีสานมานำ�เสนอใน 3 ประเด็น คือ  

1)หนองหาร : ความสมัพนัธ์ระหวา่งวรรณกรรมกบัวฒันธรรม 2) ความหลากหลายทางดา้น

วฒันธรรมของชาวชมุชนบา้นน้ำ�พ ุตำ�บลบา้นแป้น อำ�เภอโพนนาแกว้ จังหวัดสกลนคร และ 

3)อัตลักษณ์ วัฒนธรรม และคำ�บอกเล่าของชาวชุมชน บ้านหนองหอย ตำ�บลเชียงเครือ 

อำ�เภอเมือง จังหวัดสกลนครโดยมีรายละเอียด ดังนี้



วิวิธวรรณสาร 			   ปีที่ 2 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม) 2561116

	 1. หนองหาร : ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมกับวัฒนธรรม

	 ในตำ�นานวรรณกรรม เรื่องผาแดงนางไอ่ ยังคงได้รับการสืบทอดตำ�นานไปทั่วดิน

แดนอสีานในดา้นวฒันธรรม หนองหาร เปน็แหลง่น้ำ�ทีม่คีวามสำ�คญัทางประวติัศาสตร ์และ

วฒันธรรมของผูค้นในเขตแอง่สกลนคร เช่น ชือ่บา้นนามเมอืง ประเพณ ีบญุบัง้ไฟ ความเชือ่

เรื่องพญานาค เป็นต้น หนองหารในดินแดนอีสานมี 2 แห่ง คือ หนองหารสกลนคร มีน้ำ�

ขังตลอดปี อาณาเขตกว้าง 12 กิโลเมตร ยาว 20 กิโลเมตร มีระดับน้ำ�ลึกตั้งแต่ 3-5 เมตร 

เนื้อที่โดยรวมประมาณ 8,000 ไร่ เป็นแหล่งน้ำ�จืดใหญ่ท่ีสุดในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 

และใหญ่เป็นอันดับ 3 ของประเทศ ในอดีต หนองหารสกลนคร ถูกเรียกว่า “หนองหาร

หลวง” ในขณะที่หนองหารที่อยู่ในเขต อำ�เภอกุมภวาปีจังหวัดอุดรธานี ถูกเรียกว่า “หนอง

หารน้อย” ซึ่งทั้งสองแห่งเป็นดินแดนที่เชื่อว่า “ผาแดงนางไอ่” เกิดที่นั่น ภาพของสังคมถูก

สะทอ้นใหเ้หน็โดยวรรณกรรม นกัประพนัธส์รา้งจนิตนาการและความรูส้กึผา่นสงัคม สงัคม

และวรรณกรรมมีอิทธิพลต่อกันและกัน การศึกษาวรรณกรรมตั้งแต่สมัยโบราณถึงปัจจุบัน 

เปน็วธิกีารหนึง่ทีจ่ะศกึษาประวตัคิวามคดิ และพฒันาการทางสังคม รวมถงึววิฒันาการของ

วัฒนธรรม

	 ชานนท์ ไชยทองดี สรุปให้เห็นว่า เนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับหนองหาร ทั้งส่วนที่เป็น

ลักษณะทางกายภาพ และตำ�นานที่ก่อให้เกิดวัฒนธรรม อาจทำ�ให้เห็นความเกี่ยวข้องทาง

ดา้นพืน้ทีก่บัวฒันธรรม ซึง่พืน้ทีร่อบหนองหารไดก้ลายเปน็พืน้ทีศั่กดิสิ์ทธิ ์เนือ่งจาก ตำ�นาน

ผาแดงนางไอ่ยังคงมีการสืบทอดทั้งทางมุขปาฐะ และลายลักษณ์ อีกทั้งยังคงมีการสืบสาน

ประเพณีที่มีความสำ�คัญต่อชุมชนอยู่ในปัจจุบัน

	 2. ความหลากหลายทางวัฒนธรรมชองชาวชุมชนบ้านน้ำ�พุ ตำ�บลบ้านแป้น 

อำ�เภอโพนนาแก้ว จังหวัดสกลนคร

	 มีเรื่องเล่าสืบต่อกันมาว่าชาวบ้านน้ำ�พุ อพยพมาจากแขวงคำ�ม่วน คำ�เกิด 

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ชาวบ้านน้ำ�พนุยิามตนเองวา่เปน็กลุม่วฒันธรรมญอ้ 

ซึง่มถีิน่ฐานดัง้เดมิ คอืเมอืงหงสา บรเิวณทางตอนเหนอืของลาว ตดิกบัพรมแดนจนี ชาวญอ้

ส่วนใหญ่ ล่องน้ำ�โขงมามาจนถึงบริเวณปากแม่น้ำ�สงคราม แล้วตั้งเป็นเมืองขึ้นกับสยามชื่อ

เมอืงไชยบรุ ีในสมยัเจา้อนวุงศค์รองเมอืงเวยีงจนัทน ์ชาวญอ้ไชยบรีุถกูกวาดตอ้นไปยงัเมอืง

หลวงปุงเลง เมืองคำ�เกิดคำ�ม่วนบริเวณฝั่งซ้ายแม่น้ำ�โขง

	 นอกจากนั้น ยังมีเรื่องเล่าเพิ่มเติมว่า สาเหตุการอพยพครั้งนั้นมาจากโรคระบาด 
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และความเกรงกลัวผีชาวโส้ที่มารังควาน นอกจากย้ายหมู่บ้านแล้ว ได้มีการย้ายวัดมาอยู่

บ้านน้ำ�พุในปัจจุบัน เพื่อเป็นการแก้เคล็ดเรื่องความวิบัติจากผลกรรมที่ก่อไว้กับชาวโส้ 

(Thongbunthat&Phromdong, 2011)

	 น้ำ�พ ุรอยพระพทุธบาท และดอนปูต่า บา้นน้ำ�พมุโีบราณสถาน “น้ำ�พธุรรมชาต”ิ 

และรอยพระพุทธบาทที่ชาวบ้านเชื่อว่า เป็นรอยพระบาทพระพุทธเจ้า เป็นสิ่งมหัศจรรย์ที่

เกิดขึ้นพร้อมกันบริเวณทุ่งนาใกล้หนองหาน ชาวบ้านและองค์การบริหารส่วนตำ�บลบ้าน

แป้น จัดงบประมาณและร่วมบริจาคเงิน นำ�มาสร้างศาลาครอบไว้ไม่ให้เสียหาย ส่วนน้ำ�พุ

ก็จัดหาท่อมาวางล้อมไว้

	 นอกจากน้ำ�พทุีก่ลายเปน็สญัลกัษณป์ระจำ�ชุมชนแล้วชาวบา้นยงัเลา่วา่ มดีนิระเบดิ 

ขนาดหลมุประมาณพอดคีน มโีคลนเยน็สามารถทาแกโ้รคภยัไข้เจบ็ได ้รกัษาแผลน้ำ�รอ้นลวก 

ตอนที่เกิดเหตุการณ์ช่วงแรก ๆ น้ำ�มีลักษณะขุ่นคราบแป้ง แต่ปัจจุบันน้ำ�ใส ถ่ายรูปไม่ติด

	 ในบริเวณทีพ่บน้ำ�พนุัน้ มศีาลปูต่าทีศ่กัด์ิสทิธิแ์ละสำ�คัญกบัชาวบา้น จะมปีระเพณี

เลี้ยงบวงสรวงปู่ตาในวันขึ้น 3 ค่ำ� เดือน 3 ซึ่งทุกครอบครัวจะต้องมีดอกไม้ ธูปเทียน 1 คู่ 

เลี้ยงด้วยไก่ และดอกบัวตามความเชื่อ ปู่ตาเป็นผีประจำ�หมู่บ้าน มีอิทธิพลในการดูแลทุกข์

สุขของชาวบ้านทั่วไป

	 3. อัตลักษณ์ วัฒนธรรม และคำ�บอกเล่าของชาวชุมชนบ้านหนองหอย ตำ�บล

เชียงเครือ อำ�เภอเมือง จังหวัดสกลนคร

	 บ้านหนองหอย เป็นชุมชนในเขตอำ�เภอเมือง สภาพภูมิศาสตร์ มีอาณาเขตติดต่อ

กบัหมูบ่า้นใกลเ้คยีง ดงันี ้ทศิเหนือ ตดิกบับ้านหนองลาด ตำ�บลหนองลาด ทศิใต ้ตดิกบับา้น

หนองกุง ตำ�บลฮางโฮง ทิศตะวันออก ติดกับบ้านโนนศิลา และมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ 

และทิศตะวันตก ติดกับบ้านนาคำ�ไฮ

	 ชาวบ้านหนองหอย มีการตั้งบ้านเรือน โดยพิจารณาความสมบูรณ์ของธรรมชาติ 

บรเิวณท่ีตัง้หมูบ่า้นมภีมูปิระเทศเป็นปา่ทบึ สลบัดว้ยป่าใหญ ่มหีนองน้ำ� และมสัีตวป์า่อาศยั

อยู่จำ�นวนมาก หนองน้ำ�เป็นแหล่งอาหารที่สำ�คัญของชาวบ้าน ลักษณะเด่นของหนองน้ำ� 

คือ มีหอยมากกว่าสัตว์ชนิดอื่น พบได้ในทุกฤดู โดยเฉพาะฤดูฝน พบหอยที่นำ�มาทำ�อาหาร

หลายชนิด เช่น หอยขม หรือที่ชาวบ้านเรียกว่า หอยจูบ หอยโข่ง ชาวบ้านเรียกว่า หอยโป้ 

นอกจากนั้น ยังมีหอยกาบ และหอยเหลือง ด้วยเหตุที่มีหอยจำ�นวนมาก จึงตั้งชื่อหมู่บ้าน
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ว่า หมู่บ้านหนองหอย (Khrutkhamta, 2011)

	 ประวัติศาสตร์จากคำ�บอกเล่าของชาวบ้านหนองหอย สะท้อนให้เห็นว่า ไม่ว่าจะ

ผ่านไปนานเพียงใด สิ่งที่ยึดโยงสายใย ความเป็นอัตลักษณ์ของชุมชนนั้น คือ การรู้จักราก

เหงา้ของตนเอง ชาวบา้นหนองหอยยนืยนัเสมอวา่ ตวัเองเปน็ผู้ไท มาจากเมอืงกะตาก เมอืง

มหาชัย สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว มีขนบ ประเพณีที่ปฏิบัติเกี่ยวข้องกับเรื่อง

ผี แต่ก็มีการปรับตัวให้เข้ากับสังคมปัจจุบัน มีการยำ�เกรงผี ปฏิบัติธรรมรักษาศีล ตามหลัก

พระพุทธศาสนา และในหมู่บ้านมีผีฟ้า ทำ�หน้าที่รักษาโรค

	 ชานนท์ ไชยทองดี สะท้อนว่า เราไม่อาจคาดเดาได้ว่า อัตลักษณ์ของชุมชนบ้าน

หนองหอย ทีม่คีวามสมัพนัธร์ะหวา่งคนกบัคน คนกบัธรรมชาต ิและคนกบัส่ิงเหนือธรรมชาต ิ

จะดำ�เนินไปได้นานเพียงใด เนื่องจากสังคมมีการเปลี่ยนแปลง ผู้คนต้องปรับตัว แต่เชื่อว่า 

ตราบใดทีม่นษุยย์งัตอ้งพึง่พาธรรมชาตใินการดำ�รงชวีติ อตัลกัษณน์ีก้ย็อ่มมีการปรบัตัวเชน่

กัน

	 อีสานร่วมสมัย การวิเคราะห์ชนบทในตัวบทและบริบท ของชานนท์  ไชยทองดี

เปน็หนงัสอืทีใ่หอ้รรถรสทีห่ลากหลายแกผู่อ้า่น เตม็เปีย่มไปดว้ยสาระความความบนัเทงิ จาก

เนื้อหาในสองส่วนแรก คือ อีสานในเพลง และ อีสานในเรื่องสั้น นวนิยาย และภาพยนตร์ 

ซึ่งสะท้อนให้เห็นภาพตัวแทนของคนอีสานทั้งด้านบวกและลบ ผ่านสื่อบันเทิงประเภท 

ตา่ง ๆ  ในสว่นที ่3 อสีานในคติชน ยิง่ตอกย้ำ�ใหเ้หน็วา่ อสีาน เปน็ภูมภิาคทีร่่ำ�รวยวัฒนธรรม 

เป็นแหล่งที่อุดมไปด้วยประเพณีความเชื่อที่ปฏิบัติสืบต่อกันมาจนเป็นอัตลักษณ์ของความ

เป็นอีสาน ถึงแม้ว่าอัตลักษณ์บางประการของความเป็นอีสาน จะเปล่ียนแปลงไปตามค่า

นิยม และยุคสมัยก็ตาม แต่หนังสือเรื่อง อีสานร่วมสมัย การวิเคราะห์ชนบทในตัวบท และ

บริบท จะเป็นอีกแหล่งวิชาการหนึ่งที่จะคอยเตือนให้คนอีสานในอนาคต ได้หันกลับมามอง

อตัลกัษณข์องคนอสีานในอดตีวา่ เป็นมรดกอนัทรงคณุคา่     ควรคา่แกก่ารศกึษา และรกัษา

ไว้คู่กับคนอีสานตลอดไป
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ข้อกำ�หนดของบทความต้นฉบับ 

 

    		  วารสารวิวิธวรรณสาร กำ�หนดตีพิมพ์ปีละ 3 ฉบับ (มกราคม- เมษายน พฤษภาคม-

สงิหาคม และกนัยายน-ธันวาคม) วารสารยนิดีพจิารณาตพีมิพบ์ทความวจิยั (Research Article) บทความ

วิชาการ (Academic Article) บทวิจารณ์หนังสือ (Book Review) เพื่อตีพิมพ์ตามที่เห็นสมควร และต้อง

เป็นงานทีไ่ม่เคยถูกนำ�ไปพมิพเ์ผยแพรใ่นวารสารอืน่ใดมากอ่น และไมอ่ยูใ่นระหวา่งการพิจารณาลงพิมพ์ใน

วารสารใดๆ โดยมีขอบเขตเนื้อหาครอบคลุมศาสตร์สาขา ดังต่อไปนี้ ภาษาไทย วรรณคดีไทย คติชนวิทยา 

ชาติพนัธุว์ทิยา ภาษาศาสตร ์ซึง่กองบรรณาธกิารจะพจิารณาตน้ฉบบั (Manuscript) ตามขอ้กำ�หนดของรูป

แบบวารสาร และส่งให้ผู้ทรงคุณวุฒิในสาขา (Peer Review) จำ�นวน 3 ท่าน เป็นผู้อ่าน หากผู้ทรงคุณวุฒิ

มีข้อเสนอแนะในการปรับปรุงแก้ไขเพิ่มเติม บทความอาจถูกดัดแปลง แก้ไข เนื้อหา รูปแบบ และสำ�นวน 

ตามที่กองบรรณาธิการเห็นสมควร กองบรรณาธิการจะส่งข้อเสนอแนะให้แก่ผู้นิพนธ์เพื่อดำ�เนินการ หาก

ผู้นิพนธ์มีเหตุผลตามหลักวิชาการที่ไม่สามารถดำ�เนินการตามข้อเสนอแนะได้ ขอให้ชี้แจงเป็นลายลักษณ์

อกัษร เพือ่กองบรรณาธิการจะไดพ้จิารณาการตพีมิพต์อ่ไปและเพือ่ให้วารสารมคีณุภาพในระดบัมาตรฐาน

สากลและนำ�ไปอ้างอิงได้

------------------------------------------------

การจัดเตรียมต้นฉบับ 

	 1.   ความยาวของบทความ 10-15 หนา้กระดาษ  A4 พมิพ์หน้าเดยีว (นับรวมรูปภาพ ตาราง เอกสาร 

อ้างอิง และภาคผนวก) 

	 2.   รูปแบบตัวอักษร ให้จัดพิมพ์ด้วยแบบตัวอักษร TH SarabunPSK เท่านั้น 

	 3.   ชื่อเรื่องบทความภาษาไทย ขนาดตัวอักษร 18 pt. (ตัวหนา) จัดกึ่งกลางหน้ากระดาษ 

	 4.   ชื่อเรื่องบทความภาษาอังกฤษ ขนาดตัวอักษร 18 pt. (ตัวหนา) จัดกึ่งกลางหน้ากระดาษ 

	 5.   ชื่อผู้เขียนทุกคน ขนาดตัวอักษร 14 pt. (ตัวหนา) 

	 6.   ชื่อสังกัดหน่วยงานหรือมหาวิทยาลัย ขนาดตัวอักษร 14 pt. (ตัวอักษรปกติ) 

	 7.   Corresponding Author E-mail ขนาดตัวอักษร 12 pt.  

	 8.   เนือ้หาบทคดัยอ่ภาษาไทยและภาษาองักฤษ ขนาดตวัอักษร 16 pt. จดัชดิซา้ยขวา พิมพ ์1 คอลมัน์ 

	 9.   คำ�สำ�คัญ ขนาดตัวอักษร 16 pt. (ตัวหนา) จัดชิดซ้าย

	 10. เนื้อหาคำ�สำ�คัญ ขนาดตัวอักษร 16 pt. วรรค 2 เคาะระหว่างคำ�

	 11. ชื่อหัวเรื่อง ขนาดตัวอักษร 16 pt. (ตัวหนา) จัดชิดซ้าย ไม่ใส่เลขลำ�ดับที่ 

	 12. เน้ือหาบทความ พมิพ ์2 คอลมัน ์ในแตล่ะคอลมันใ์หชิ้ดขอบซา้ยขวา ขนาดตวัอักษร 16 pt.  

	 13. เนื้อหาบทความ ย่อหน้า 1 ซม.

	 14. ชื่อตาราง ขนาดตัวอักษร 16 pt. (ตัวหนา) ให้ระบุไว้บนตารางจัดชิดซ้าย ใต้ตารางให้บอก

แหล่งที่มา จัดชิดซ้าย ส่วนรายละเอียดตัวอักษรปกติ
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	 15. ชื่อรูป ชื่อแผนภูมิ ขนาดตัวอักษร 16 pt. (ตัวหนา) ให้ระบุไว้ใต้รูป แผนภูมิ จัดกึ่งกลาง

หน้ากระดาษ ใต้รูปแผนภูมิให้บอกแหล่งที่มาจัดชิดซ้าย 

	 16. ระยะขอบกระดาษ 1 นิ้ว (2.54 ซม.) เท่ากันทุกด้าน

	 17. หมายเลขหน้า ให้ใส่ไว้ต าแหน่งด้านล่างขวาตั้งแต่ต้นจนจบบทความ ขนาดตัวอักษร 16 

pt.

	 18. ชื่อเอกสารอ้างอิง ขนาดตัวอักษร 16 pt. (ตัวหนา) จัดชิดซ้าย 19. เนื้อหาเอกสารอ้างอิง 

ขนาดตัวอักษร 16 pt. พิมพ์ 1 คอลัมน์ 

  

------------------------------------------------

ส่วนประกอบของบทความ

	 1. ชื่อเรื่องบทความ (ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ) 

	 2. ชื่อผู้เขียนทุกคน (ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ) 

	 3. บทคัดย่อ (Abstract) ความยาวไม่เกิน 300 คำ� และคำ�สำ�คัญ (Keyword) 3-5 คำ� (ภาษา

ไทยและ ภาษาอังกฤษ) 

	 4. เนื้อเรื่อง 

		  1)  บทความวิชาการ ประกอบด้วย บทนำ� เนื้อหา และบทสรุป

		  2)  บทความวิจัย ประกอบด้วย  บทนำ� วัตถุประสงค์  ทบทวนวรรณกรรม

		       วิธีการวิจัย ผลการวิจัย อภิปรายผล สรุปผลการวิจัย

  		  3)  บทวิจารณ์หนังสือ ประกอบด้วย การเกริ่นนำ�  การสรุปเนื้อหาโดยย่อ

  		       การวิจารณ์หนังสือ  

	 5. เอกสารอ้างอิง 

	 6. ถ้ามีรูปภาพ แผนภูมิ ตารางประกอบ หรืออื่น ๆ ต้องมีหมายเลขกำ�กับในบทความ อ้างอิง

แหล่งที่มา ของข้อมูลให้ถูกต้อง ชัดเจน และไม่ละเมิดลิขสิทธิ์ของผู้อื่น ใช้รูปภาพสีหรือขาว-ดำ� ที่มีความ

คมชัด และส่งภาพถ่ายต้นฉบับหรือไฟล์รูปภาพแยกต่างหาก แนบมาพร้อมกับบทความด้วย  
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ส่วนประกอบของบทความ

	 คำ�แนะนำ�ในการเขยีนอา้งองิ การเขียนอา้งองิในววิธิวรรณสาร กองบรรณาธิการไดย้ดึการเขยีน

อ้างองิแบบ APA Style ฉบบัพมิพ ์ครัง้ท่ี 6 ป ีค.ศ. 2010 โดยปรบัใหเ้ขา้กบับรบิทของไทย รปูแบบการเขยีน 

อ้างอิงแบบ APA ประกอบด้วย 2 ส่วน คือ 1) การอ้างอิงในเนื้อหา 2) การเขียนอ้างอิงท้ายบท 

	 1. การอ้างอิงในเนื้อหา (In-text Citation)

	 การอา้งองิในเนือ้หาเปน็การอ้างองิในระบบนามป ีโดยระบซุือ่ผูแ้ตง่ และปีพมิพ ์เพือ่เปน็การแนะ  

ผู้อ่านไปยังแหล่งข้อมูลที่อ้างอิงท้ายเล่มเอกสารวิชาการ ที่มีการจัดเรียงตามลำ�ดับตัวอักษร การอ้างอิงใน 

เนื้อหา มี 2 ลักษณะ คือ 

		  1) การอ้างอิงชื่อผู้แต่งก่อนข้อความ

		  ในกรณีที่ชื่อของผู้แต่งที่เป็นคนไทยให้ปรับเป็นภาษาอังกฤษ โดยใช้ชื่อ-สกุลผู้แต่ง 

ตามด้วยปีที่พิมพ์ ในวงเล็บ หรือ เครื่องหมายทวิภาคหน้าเลขหน้าในวงเล็บ เช่น         

		  Triwiset (2009) พบว่า........................... หรือ

      		  Triwiset (2009: 3) พบว่า………………………. 

		  2) การอ้างอิงชื่อผู้แต่งท้ายข้อความ

		  ในกรณีที่ชื่อของผู้แต่งที่เป็นคนไทยให้ปรับเป็นภาษาอังกฤษ โดยใช้ชื่อสกุลผู้แต่ง

และปีที่พิมพ์ตาม ด้วยเครื่องหมายจุลภาคหลังซื่อผู้แต่งในวงเล็บ หรือ เคร่ืองหมายทวิภาคหน้าเลขหน้า

ในวงเล็บ เช่น

		  การศึกษาเกี่ยวกับภาษาถิ่นไทย………………(Triwiset, 2009) หรือ

		  การศึกษาเกี่ยวกับภาษาถิ่นไทย………………(Triwiset, 2009: 4) 

	 การอ้างอิงตามผู้แต่งคนอื่น  ให้ใช้ว่า “อ้างใน” (เอกสารภาษาไทย) หรือ “cited in” (เอกสาร

ภาษาอังกฤษ) ส่วนการอ้างอิงใน รายการอ้างอิง ให้ใช้เอกสารอ้างอิงของผู้แต่งที่อ่าน มาไม่ใช่อ้างอิงผู้แต่ง

เอกสารต้นฉบับ เช่น 

		  การศึกษาของ Triwiset (1989 cited in Kingkham, 2010: 23)

	 2. รายการอ้างอิง (Reference List) 

 	 การเขียนรายการอ้างอิงท้ายบทความ ในกรณีของรายการอ้างอิงที่เป็นภาษาไทยให้ปรับเป็น 

ภาษาอังกฤษทั้งหมด การอ้างอิงผู้แต่งคนเดิมในลำ�ดับเดียวกันให้เรียงลำ�ดับโดยใช้ปีที่พิมพ์ก่อนเป็นหลัก 

เช่น 

		  Kingkham, W. (2000). 

		  Kingkham, W. (2001). 
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 	 การอา้งองิผูแ้ตง่คนเดมิทีต่พิีมพใ์นปเีดยีวกัน ใหใ้ชอ้กัษร a หรอื b เปน็ตน้ ภายหลงัจากปทีีพ่มิพ์ 

ภายในวงเล็บ เช่น

 		  Baheti, J. R. (2001a). Control...  

		  Baheti, J. R. (2001 b). Roles of…

	 ในกรณท่ีีเอกสารอ้างองิเปน็ภาษาไทย ชือ่เรือ่งใหเ้ขยีนทบัศพัทโ์ดยใช้หลกัเกณฑ์การถอดอักษร

ไทยเป็นอกัษรโรมนั (Romanization) โดยใชโ้ปรแกรมแปลงสาสน์ ในวงเลบ็ ( ) และแปลชือ่เร่ืองเปน็ภาษา

อังกฤษ เขียนในวงเล็บเหลี่ยม  [ ] ดังตัวอย่าง

	 1. หนังสือทั่วไป

  	 Kongkanan, W. (2013). Wannakhadisueksa. (in Thai) [Thai Literature Study]. 

	  	 Bangkok: Office of the Welfare Promotion Commission for Teachers  

		  and Education Personnel. 

	 2. บทความในวารสาร

  	 Phonpradapphet, P. (2017). Bukkhalathitthan: Uppalak nai mummong thang  

		  phasasat parichan. (in Thai) [Personification: Metaphor in Cognitive  

		  Linguistic]. Journal of Rommayasan, 15(1): 2. 

บทความในวารสาร Journal Article

  Author, A. A., & Author, B. B. (Year). Title of article. Title of Journal, 

	 volume number (issue number if necessary), inclusive page numbers.

  Jacoby, W. G. (1994). Public attitudes toward government spending.

	 American Journal of Political Science, 38(2), 336-361.

บทความในหนังสือพิมพ์ Newspaper Article

  Author, A. A. (Year, date). Title of article. Title of Newspaper: Section, inclusive 

	 page numbers.

 Hatch, B. (2006, July 13). Smoke lingers for those who keep hospitality 

	 flowing. Australian Financial Review, p. 14.
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หนังสือ Book

 Author, A. A., & Author, B. B. (Year). Title of work: Subtitle (edition.). (Volume(s).).

 	 Place of publication: Publisher.

 

  Colclough, B., & Colclough, J. (1999). A challenge to change. London, England:  

	 Thorsons.

บทหนึ่งในหนังสือ Book Chapter

  Author, A. A. (Year). Title of chapter or part. In A. A. Editor & B. B. Editor (Eds.), 

	 Title: Subtitle of book (Edition, inclusive page numbers). Place of

	 publication: Publisher.

  Friese, C., Hofmann, W., & Wanke, M. (2003). The impulsive consumer: Predicting  

	 consumer behavior with implicit reaction time measures. In M. Wanke (Ed.),  

	 Social psychology of consumer behavior (pp. 335-364). New York, NY:  

	 Psychology Press.

หนังสือแปล Book in Translation

  Author, A. A. (Year). Title of Book: Subtitle of Book (T. T. Translator, Trans.). 

	 Place of publication: Publisher.
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รูปแบบการเขียนบทความตีพิมพ์เผยแพร่ในวิวิธวรรณสาร

ชื่อเรื่องภาษาไทย 
(TH Sarabun PSK 18 point ตัวหนา)

ชื่อเรื่องภาษาอังกฤษ

( TH Sarabun PSK 18 point ตัวหนา)

ชื่อผู้เขียนคนที่ 11  ชื่อผู้เขียนคนที่ 22  และชื่อผู้เขียนคนที่ 33 (ภาษาไทย)

(TH Sarabun PSK 14 point ตัวหนา) กรณีมากกว่า 3 ท่านให้ใส่ชื่อผู้เขียนท่านแรกและคณะ
อีเมล:…………(TH Sarabun PSK 12 point)

ชื่อผู้เขียนคนที่ 11  ชื่อผู้เขียนคนที่ 22  และชื่อผู้เขียนคนที่ 33 (ภาษาอังกฤษ) 

(TH Sarabun PSK 14 point ตัวหนา) กรณีมากกว่า 3 ท่านให้ใส่ชื่อผู้เขียนท่านแรกและคณะ
E-mail: ……….(TH Sarabun PSK 12 point)  

-------------------------------------

1สังกัดหน่วยงานหรือมหาวิทยาลัย  2สังกัดหน่วยงานหรือมหาวิทยาลัย  3สังกัดหน่วยงานหรือมหาวิทยาลัย (ภาษาไทย)

(TH Sarabun PSK 14 point ตัวธรรมดา) กรณีมากกว่า 3 ท่านให้ใส่ชื่อผู้เขียนท่านแรกและคณะ
1สังกัดหน่วยงานหรือมหาวิทยาลัย  2สังกัดหน่วยงานหรือมหาวิทยาลัย 3สังกัดหน่วยงานหรือมหาวิทยาลัย (ภาษาอังกฤษ)

(TH Sarabun PSK 14 point ตัวธรรมดา) กรณีมากกว่า 3 ท่านให้ใส่ชื่อผู้เขียนท่านแรกและคณะ

									       

	  

บทคัดย่อ (TH Sarabun PSK 16 point ตัวหนา ชิดซ้าย)

	 บทคัดย่อ ความยาวไม่เกิน 300 คำ� (TH Sarabun PSK 16 point ตัวธรรมดา)
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

คำ�สำ�คัญ: //กก//ขข//คค จำ�นวน 3-5 คำ� 

	 (TH Sarabun PSK 16 point ตัวธรรมดาชิดซ้าย เคาะระหว่างคำ� 2 เคาะ)
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Abstract (TH Sarabun PSK 16 point ตัวหนา ชิดซ้าย)

	 บทคัดย่อ ความยาวไม่เกิน 300 คำ� (TH Sarabun PSK 16 point ตัวธรรมดา)
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

Keywords: //aa,//bb,//cc จำ�นวน 3-5 คำ� 
	 (TH Sarabun PSK 16 point ตัวธรรมดาชิดซ้าย เคาะระหว่างคำ� 2 เคาะ)

บทนำ� (หัวข้อ TH Sarabun PSK 16 point ตัวหนา ชิดซ้าย)

	 เนื้อหา…………………………………….……….…….…………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….……………

……………………………………………………………………………………………………………………………………...........................………….

	 (เนื้อหา TH Sarabun PSK 16 point ตัวธรรมดา ตั้งค่าชิดซ้าย-ขวา ย่อหน้า1 ซม. Tab 0.5)

วัตถุประสงค์การวิจัย (หัวข้อ TH Sarabun PSK 16 point ตัวหนา ชิดซ้าย)

	 1........................................................….…………………………………………………………………

	 2..........................................................…..………………………………………………………………

	 3..........................................................…...…………………………………………………………..…

	 (เนื้อหา TH Sarabun PSK 16 point ตัวธรรมดา ตั้งค่าชิดซ้าย-ขวา ย่อหน้า1 ซม. Tab 0.5)

ทบทวนวรรณกรรม (หัวข้อ TH Sarabun PSK 16 point ตัวหนา ชิดซ้าย)

	 เนื้อหา…………………………………….……….…….…………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….……………

……………………………………………………………………………………………………………………………………...........................………….

	 (เนื้อหา TH Sarabun PSK 16 point ตัวธรรมดา ตั้งค่าชิดซ้าย-ขวา ย่อหน้า1 ซม. Tab 0.5)
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วิธีการวิจัย (หัวข้อ TH Sarabun PSK 16 point ตัวหนา ชิดซ้าย)

	 เนื้อหา…………………………………….……….…….…………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….……………

……………………………………………………………………………………………………………………………………...........................………….

	 (เนื้อหา TH Sarabun PSK 16 point ตัวธรรมดา ตั้งค่าชิดซ้าย-ขวา ย่อหน้า1 ซม. Tab 0.5)

ผลการวิจัย (หัวข้อ TH Sarabun PSK 16 point ตัวหนา ชิดซ้าย)

	 เนื้อหา…………………………………….……….…….…………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….……………

……………………………………………………………………………………………………………………………………...........................………….

	 (เนื้อหา TH Sarabun PSK 16 point ตัวธรรมดา ตั้งค่าชิดซ้าย-ขวา ย่อหน้า 1 ซม.Tab 0.5)

อภิปรายผลและสรุปผล (หัวข้อ TH Sarabun PSK 16 point ตัวหนา ชิดซ้าย)

	 เนื้อหา…………………………………….……….…….…………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………….……………

……………………………………………………………………………………………………………………………………...........................………….

	 (เนื้อหา TH Sarabun PSK 16 point ตัวธรรมดา ตั้งค่าชิดซ้าย-ขวา ย่อหน้า 1 ซม.Tab 0.5)

Reference (หัวข้อ TH Sarabun PSK 16 point ตัวหนา ชิดซ้าย)

…………………………………….……….…….………………………………………………............................……………	

	 ….…………………………………………………………………..……………………………………………………

…………………………………….……….…….………………………………………………............................……………	

	 ….…………………………………………………………………..……………………………………………………

...…….…………………………………………………………………..…………………………………………..……...………

	 (เนื้อหา TH Sarabun PSK 16 point ตัวธรรมดา ตั้งค่าชิดซ้าย-ขวา ย่อหน้า 1 ซม.Tab 0.5)
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ตัวอย่าง การนำ�เสนอข้อมูลตารางและรูปภาพ แผนภูมิต่างๆ

ตาราง/1//ชื่อตาราง.... 

	 (“ตารางที่” TH Sarabun PSK 16 point ตัวหนา ชิดซ้าย) 

	 (ชื่อตาราง TH Sarabun PSK 16 point ตัวธรรมดา) 

x x x x

x x x x

x x x x

x x x x

รูปที่/1//ชื่อรูปภาพ, แผนภูมิ 

(“รูปที่” TH Sarabun PSK 16 point ตัวหนา กึ่งกลาง ตั้งค่าเป็น 1 คอลัมน์

(ชื่อรูปภาพ TH Sarabun PSK 16 point ตัวธรรมดา)

(ทั้งนี้ ตาราง/รูปภาพ แผนภูมิ สมการต่างๆ สามารถทำ�เป็นคอลัมน์เดียวก็ได้ ขึ้นอยู่กับขนาดและความเหมาะสม 

ภาพที่ 2 ข้อมูล  (TH SarabunPSK 14 ตัวหนา)
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